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    Глава 1

    — Сколько? — переспросила я, хотя сумму услышала прекрасно.
Господин Лорен снял очки и принялся протирать их платком. За те годы, что он работал с отцом, я успела заметить: чем хуже новости, тем тщательнее он протирал стёкла. Сейчас они уже должны были блестеть.
— Восемь тысяч четыреста золотых.
Я опустила взгляд на бумаги, занимавшие половину отцовского стола.
— Вы уверены?
— К сожалению.
Это было не первое «к сожалению» с момента похорон. И, чует моё сердце, далеко не последнее.
Последние два дня вообще мало что радовало. Сначала выяснилось, что счета долгового дома почти пусты. Потом нашёлся закладной документ на городской особняк. Следом из сейфа один за другим появились договоры займа, о которых я прежде ничего не слышала.
Под каждым стояла самая, что ни на есть, настоящая подпись Гаррета Марена. А я с детства была обучена ее распознавать, поэтому не могла позволить себе надеяться на подделку.
— Когда нужно вернуть деньги?
Лорен снова надел очки.
— Через семь дней.
Я откинулась на спинку кресла и посмотрела на него.
— А вот теперь можете протирать их снова.
— Госпожа Марен…
— Я серьёзно. После всего, что вы сообщили за последние два дня, семь дней звучат как подарок судьбы.
Он не стал улыбаться. Впрочем, мне тоже было не особенно весело.
Ещё неделю назад я считала себя дочерью одного из самых состоятельных людей в городе. Долговой дом Марен существовал больше тридцати лет. Через отцовские руки проходили займы купцов, закладные дворян, торговые доли, корабли, земли и имущество людей, которые сегодня могли позволить себе гораздо больше, чем я.
А теперь выяснялось, что всё это время богатство существовало главным образом на бумаге.
Я встала и подошла к окну. Внизу шла обычная городская жизнь. Экипаж едва не задел телегу с фруктами, торговка на углу спорила с покупателем, у кофейни напротив смеялись две девушки. Никому не было дела до того, что Гаррет Марен умер, а его единственная дочь рисковала через неделю остаться без дома.
Наверное, это даже к лучшему. Чужие проблемы редко становятся легче от большого количества зрителей.
— Если продать особняк? – Начала я перечислять.
— Он заложен.
— Здание конторы?
— Тоже.
Я повернулась к Лорену.
— Земля за восточными воротами?
Он выдержал короткую паузу.
— Продана два месяца назад.
Я вернулась к столу и открыла лежащий сверху реестр.
— У меня хоть что-нибудь осталось?
Лорен помедлил. Именно это заставило меня поднять голову.
— Говорите, – приказала я, прекрасно понимая, что сказанное мне не понравится.
— Есть ещё кое-что…
Вместо ответа он посмотрел на дверь кабинета. Через десять минут мы спускались в подвал.
Я бывала здесь раньше. Отец хранил внизу старые книги, часть залогового имущества и несколько ящиков с вином, которые считал слишком дорогими, чтобы доверять их хранение слугам. Но в самом конце коридора обнаружилась ещё одна дверь.
Толстая, окованная железом. Я остановилась перед ней.
— Она всегда здесь была?
— Да.
— Почему я её не замечала?
Лорен достал ключ.
— Потому что обычно она была скрыта шкафом. Да и вы не особо интересовались подвалом с крысами.
Что правда, то правда.
Замок открылся тяжело. За дверью оказалась лестница, ведущая ещё ниже.
Пахло сыростью и чем-то похожим на лекарственные травы. На стенах горели магические светильники. Света от них хватало, чтобы разглядеть небольшое помещение и человека у дальней стены.
Сначала я увидела цепи. Одна крепилась к массивному кольцу в камне и охватывала его запястье. Вторая тянулась от широкого металлического ошейника к полу.
Потом мужчина поднял голову…


    Глава 2

    Он был крупным, хотя сейчас сидел на полу, прислонившись спиной к стене. Тёмные волосы отросли почти до плеч и спутались. На подбородке темнела щетина. Разорванная рубашка открывала часть груди, исполосованной старыми шрамами. На скуле виднелась свежая рана.
Но внимание привлекали не они, а глаза. Они оказались золотыми. Не карими с жёлтым оттенком и не светло-ореховыми, а золотыми.
— Дракон? — выдохнула я.
— Да, — тихо ответил Лорен.
Мужчина наблюдал за нами молча. Он ничего не говорил, только смотрел на нас, и мне быстро стало понятно, зачем здесь столько железа.
Я повернулась к поверенному.
— Объясняйте.
— Я не знаю всех подробностей.
— Тогда рассказывайте те, которые знаете. Можете начать с того, откуда в подвале моего отца взялся прикованный дракон.
Лорен вздохнул.
— Ваш отец получил его несколько лет назад по закрытому договору. По крайней мере именно такая формулировка указана в документах.
— В качестве чего?
— Залога.
Я посмотрела на цепи.
За годы работы с отцом мне доводилось видеть самые разные залоги. Драгоценности, дома, земли, картины, породистых лошадей, доли в торговых предприятиях. Один раз нам передали целую сыроварню вместе с работниками и запасом сыра на полгода.
Но людей в реестрах отца не было. По крайней мере, так я считала до сегодняшнего дня.
— Человек не может быть залогом.
— Он не человек. Для драконов существуют отдельные положения.
— И они позволяют держать их в подвалах?
Лорен нахмурился.
— При определённых обстоятельствах…
— При каких?
— Боюсь, этого я не знаю.
Я поджала губы. Разговор становился всё интереснее, а ответов больше не прибавлялось.
Подошла ближе, остановившись там, где заканчивалась цепь. Мужчина проследил за мной взглядом.
— Тея, я бы не советовал подходить ближе, – произнес поверенный.
Вблизи пленник выглядел хуже. На шее под ошейником кожа была натёрта до красноты, на запястьях остались следы железа. Некоторые шрамы казались совсем старыми, другие появились сравнительно недавно.
— Вы меня понимаете? — спросила я.
Он промолчал.
— Как вас зовут?
Никакой реакции.
— Давно вы здесь?
Мужчина перевёл взгляд на Лорена. Тот заметно напрягся.
Любопытно.
— Вы уже пытались с ним разговаривать? — спросила я.
— Несколько раз. Но он не отвечает.
Я снова посмотрела на пленника.
— Может, он немой?
В золотых глазах появилось что-то, подозрительно похожее на насмешку. Значит, не немой. Уже хорошо.
Я присела, чтобы наши лица оказались примерно на одном уровне. Он тут же перевёл взгляд на меня.
— Гаррет Марен умер пять дней назад.
На этот раз реакция была. Пальцы мужчины едва заметно сжались на колене.
— Вы знали моего отца?
Ответа не последовало.
— Он вас здесь держал?
Мужчина продолжал молчать. На этот вопрос отвечать было необязательно. Цепь, соединяющая его шею со стеной, выглядела достаточно красноречиво.
Поднявшись, я повернулась к Лорену.
— Снимите с него это.
Лорен побледнел ещё сильнее.
— Госпожа Марен…
— Хотя бы ошейник.
— Я бы не советовал.
— Почему?
На этот раз ответил не он.
— Потому что я убью первого, кто ко мне подойдёт.
Голос у пленника оказался низким и хриплым, будто говорить ему приходилось нечасто.
Я медленно повернулась. Он смотрел прямо на меня.
— Значит, всё-таки разговариваете.
— Когда есть смысл.
— И часто вам есть что сказать?
— Последние годы — редко.
В его глазах снова мелькнула насмешка.
Почему отец держал его здесь и почему ни разу не сказал мне об этом, я пока не понимала.
— Хорошо, — сказала я. — Ошейник пока останется.
Уголок его рта едва заметно дёрнулся.
— Разумно.
— Рада, что заслужила ваше одобрение.
Я направилась к лестнице.
— Тея.
Рука уже лежала на дверной ручке. Я обернулась. Мужчина по-прежнему сидел у стены.


    Визуалы

    Драгоценные читатели, хочу познакомить вас с героями моей новой истории — «Продам истинного. Срочно!»
Тея Марен — 24 года
Тея выросла среди долговых расписок, залогов, торгов и людей, готовых продать собственную совесть за правильную сумму. Она практичная, наблюдательная, умеет считать и торговаться.
Её главное убеждение: У всего есть цена.
Но одновременно она категорически не принимает идею, что человек может принадлежать человеку.
Риан Вейран — 31 год
Старший сын погибшего Императора. Золотой дракон. Исчез семь лет назад. До исчезновения Риан был типичным наследником: властным, уверенным в собственной правоте и воспитанным в убеждении, что закон существует не для обсуждения.
ЧИТАТЬ ДАЛЕЕ »»»


    Глава 3

    К вечеру на моём столе лежало всё, что удалось найти о пленнике. Этого оказалось удивительно мало.
В книгах отца он проходил под номером семьдесят четыре. Ни имени, ни возраста, ни происхождения. Не было даже суммы обязательства, под которое его якобы передали долговому дому.
Зато расходы велись с безупречной точностью. Питание. Охрана. Лекарь. Усиление помещения. Цепи.
Отдельной строкой шли смеси с номерами вместо названий. И регулярные поступления.
На них я задержалась. Раз в месяц на счёт отца переводили крупную сумму. Отправитель каждый раз менялся, но размер выплаты оставался почти одинаковым.
Я взяла соседнюю книгу и сверила даты. Потом ещё одну. Последняя выплата пришла два месяца назад.
После неё деньги перестали поступать. А отец начал занимать.
Сначала немного. Потом всё больше. Один заём закрывался следующим, следующий — ещё одним. За несколько недель аккуратная система превратилась в то, что Гаррет Марен всю жизнь презрительно называл долговой петлёй.
Я провела пальцем по колонке цифр. Получалось, что в последние годы эти выплаты составляли слишком заметную часть доходов долгового дома. Кто-то платил отцу за человека в подвале. Я не любила совпадения, особенно когда они касались денег.
На следующий день ушли два экипажа. Следом я продала коллекцию отцовского оружия и почти всё серебро. Лошадей забрали вечером.
Я торговалась за каждую вещь. К вечеру третьего дня на счету было чуть больше двух тысяч золотых. До нужной суммы не хватало больше шести.
Вечером Лорен принёс ещё один лист.
— Что это?
— Люди, которые готовы заплатить.
Я пробежала глазами список. Несколько фамилий были мне знакомы. Вместо остальных стояли инициалы.
— За что?
Он посмотрел на меня так, что ответ стал понятен раньше, чем прозвучал. Я снова посмотрела на список. Потом вспомнила натёртую ошейником шею, следы железа на запястьях и золотые глаза.
— Нет. Ни в коем случае.
— Тея… — Он выдержал паузу. — Вы просили найти деньги.
— Я просила найти способ расплатиться с кредиторами.
— И я его нашёл.
Я медленно положила список на стол.
— Вы предлагаете мне продать человека.
— Дракона.
— Не вижу разницы.
— Зато закон видит. Это отличная лазейка.
Я уже знала, что он скажет дальше, и всё равно заставила его принести свод законов, чтобы самостоятельно проверить. Необходимое нашла довольно быстро.
Дракон, признанный опасным или переданный по долговому обязательству, при наличии соответствующих документов мог быть продан на закрытых торгах.
Закон был старше меня, отца и, вероятно, здравого смысла. Но он действовал.
— Если вы откажетесь, послезавтра имущество перейдёт кредиторам, — напомнил Лорен. — Вместе с тем, что находится в подвале.
— И они его продадут.
— Скорее всего.
Если я откажусь, его всё равно продадут. Только вместе с ним я потеряю дом, долговой дом и всё, что отец строил тридцать лет. От этого решение не становилось правильным. Оно просто становилось единственным, которое я могла себе позволить.
— Сколько за него дадут? Хотя бы примерно.
— Две тысячи. Возможно, три.
Восемь тысяч четыреста золотых долга. Две тысячи за живого дракона. Странно, но больше всего меня в этот момент раздражало, что мужчина в подвале наверняка нашёл бы эту ситуацию забавной.
— Тогда будем продавать правильно.
Лорен насторожился.
— Что вы имеете в виду?
— Если три человека хотят одну вещь, они договариваются. Если тридцать человек хотят одну вещь, они перебивают цену друг друга.
— Вы хотите устроить аукцион?
— Закрытый.
— Ваш отец не одобрил бы.
Я подняла на него глаза.
— Если бы отец хотел сохранить право голоса, ему следовало оставить мне что-нибудь кроме долгов и дракона в подвале.
Приглашения разослали в тот же вечер. Торги назначили на полдень следующего дня.
Я рассчитывала на десять покупателей. Пришли тридцать два. Даже для продажи дракона интерес оказался слишком большим. Почти все были в масках. Гербы на дверцах экипажей предусмотрительно прикрыли тканью, но это помогало не всегда…
Я так много лет провела рядом с отцом, наблюдая, как богатые люди закладывают фамильные драгоценности, чтобы оплачивать образ жизни, который им давно не по карману, что научилась различать великие дома по части герба.
Среди моих гостей были представители новых домов, старых домов и…очень старых. Я стояла у стены и наблюдала, как распорядитель объявляет условия торгов.


    Глава 4

    Несколько секунд я смотрела на пленника, пытаясь понять, шутит он или нет. Насмешки в золотых глазах не было.
За спиной кто-то негромко кашлянул. Я выпрямилась и повернулась к залу.
Мужчина в серебряной маске по-прежнему стоял возле колонны. Только пальцы на набалдашнике трости больше не двигались.
— Двенадцать тысяч, — произнёс он.
По залу прокатился шум. Я медленно перевела взгляд на пленника. Он оказался прав.
Двенадцать тысяч золотых. Ещё несколько минут назад я была готова согласиться на две, а теперь мне предлагали сумму, которой хватило бы не только расплатиться с кредиторами, но и оставить приличный запас.
При других обстоятельствах я бы поздравила себя с удачными торгами. Вот только люди обычно не платят лишние две тысячи за того, кто обещает их убить.
— Двенадцать тысяч, — повторил распорядитель, быстро справившись с удивлением. — Есть другие предложения?
Никто не ответил. Несколько человек, ещё недавно активно участвовавших в торгах, теперь старательно отводили глаза. Женщина в синей маске что-то прошептала своему спутнику. Тот покачал головой.
Я снова посмотрела на покупателя.
— Вы слышали, что он сказал?
— Слышал, — довольно спокойно ответил мужчина.
— И всё равно готовы заплатить двенадцать тысяч?
— Да.
Это мне совсем не понравилось. Я знала людей, которые покупали вещи из тщеславия, жадности, страха или желания доказать соседу, что могут позволить себе больше. Но человек в серебряной маске не выглядел ни азартным, ни довольным победой. Он просто хотел получить пленника.
Хотя, что я могла увидеть сквозь маску?!
— Двенадцать тысяч раз, — объявил распорядитель.
Я не остановила его.
— Двенадцать тысяч два.
Молоток уже начал опускаться, когда покупатель поднял руку.
— Перед завершением сделки я требую осмотра.
Распорядитель нахмурился.
— Лот был представлен согласно условиям.
— Мне необходимо убедиться, что передо мной именно тот дракон, за которого я плачу.
Я посмотрела на пленника. Тот сидел совершенно неподвижно.
— Каким образом? — спросила я.
— Снимите с него капюшон.
Я нахмурилась. Перед торгами на пленника надели широкий тёмный плащ с глубоким капюшоном, который скрывал большую часть лица. Распорядитель заверил, что для закрытых торгов это обычная предосторожность и покупатель имеет право потребовать полный осмотр перед завершением сделки.
Один из охранников подошёл к креслу и откинул капюшон.
И зал изменился.
Сначала кто-то резко втянул воздух. Потом возле двери раздался стук опрокинутого бокала. Мужчина лет пятидесяти, стоявший возле дальней стены, побледнел так сильно, что это было заметно даже при тусклом свете. Он смотрел на пленника, не моргая.
Ещё один гость быстро направился к выходу.
— Закройте двери, — приказал мужчина в серебряной маске.
Охрана у входа переглянулась.
— Не смейте, — сказала я.
Они остались на месте. Это был мой аукцион и пока ещё мой дом. По крайней мере, до послезавтра.
Человек, направлявшийся к выходу, уже взялся за дверную ручку.
— Мне нездоровится.
— Пять минут назад вы чувствовали себя прекрасно, — заметила я.
Он ничего не ответил и вышел. Я посмотрела ему вслед, затем снова на зал. Теперь на пленника смотрели все. Только уже совсем не так, как несколько минут назад.
Раньше перед ними сидел дорогой товар. Теперь некоторые выглядели так, будто увидели покойника.
Я повернулась к мужчине в серебряной маске.
— Кажется, вы знаете о моём лоте больше, чем сообщили перед торгами.
— Завершите сделку, госпожа Марен.
— После того, что сейчас произошло?
— Особенно после того, что сейчас произошло.
Пленник тихо усмехнулся. Покупатель дёрнул головой в его сторону.
— Что смешного?
— Ты всё ещё думаешь, что успеешь меня увезти.
В серебряной маске я не могла увидеть выражения его лица, но рука на трости снова сжалась.
— Закончите торги.
Он говорил уже не с распорядителем, а со мной. А мне с детства не понравился приказной тон. Тем более от человека, который находился в моём доме и собирался приобрести моего пленника.
Хотя последняя мысль тоже звучала отвратительно.
Именно в этот момент звякнула цепь.
Я обернулась.
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    Перед торгами с пленника сняли часть магических ограничителей, чтобы покупатели могли убедиться, что перед ними действительно дракон. Ошейник и браслеты оставили на месте, и Лорен уверял, что этого более чем достаточно.
Пленник опустил взгляд на правое запястье и резко дёрнул руку. Металл скрипнул. Со второго рывка браслет раскрылся и с тяжёлым стуком упал на пол. В зале стало тихо. Я посмотрела на металл у его ног, затем на мужчину.
— Как?..
Он поднялся. Охранники одновременно потянулись к оружию.
— Не надо, — произнёс пленник. И почему-то никто не сдвинулся с места.
Он оказался ещё выше, чем мне запомнилось в подвале. Цепь от ошейника по-прежнему удерживала его возле кресла, однако одной свободной руки оказалось достаточно, чтобы весь зал дружно отступил на несколько шагов.
Кроме меня. Просто я стояла слишком близко. И поняла это, когда его пальцы сомкнулись вокруг моего запястья.
— Отпустите.
Он не отреагировал. Я попыталась выдернуть руку, но безуспешно.
— Я сказала, отпустите меня.
Но пленник уже смотрел не на меня, а на мою руку.
Сначала я почувствовала тепло. Оно возникло под его пальцами и быстро растеклось по коже. Через секунду стало горячо.
— Что вы…
Боль пришла внезапно. Я резко вдохнула и попыталась отшатнуться, но он удержал меня. Под кожей будто провели раскалённой иглой.
— Отпустите!
На этот раз он разжал пальцы сам.
Я прижала запястье к груди. Боль почти сразу отступила, оставив после себя сильное жжение.
— Что вы сделали?
Он продолжал хранить молчание и не отводил глаз от моей руки.
Я опустила взгляд. По внутренней стороне запястья расползалось золотое свечение. Сначала проступила первая буква, за ней вторая, пока тонкие линии не сложились в имя, которое я произнесла вслух.
РИАН.
Следом появилась фамилия. И это я тоже озвучила.
ВЕЙРАН.
Золотые буквы вспыхнули ещё раз и погасли, оставшись на коже тонкой тёплой вязью.
Я смотрела на них и ничего не понимала. Зато понимали остальные. Где-то справа очередной бокал разбился вдребезги. Женщина возле колонны закрыла рот ладонью. Несколько человек одновременно отступили. Мужчина в серебряной маске выругался. А затем произошло то, чего я даже ожидать не могла.
Первым на колено опустился тот самый пожилой господин, который несколько минут назад побледнел при виде пленника. Маску он сорвал с лица сам. Я узнала герцога Ровера. Человека, который последние двадцать лет появлялся рядом с императорской семьёй на всех официальных церемониях.
Он смотрел не на меня, а на мужчину рядом.
— Ваше Высочество…
Кто-то ещё опустился на колено. Потом ещё один. Мне понадобилось несколько секунд, чтобы наконец соединить услышанное с именем на собственной коже.
Вейран.
Я знала эту фамилию. Её знали все. Императорская династия Вейран. Я медленно повернула голову к мужчине, которого несколько минут назад собиралась продать за двенадцать тысяч золотых.
Тёмные волосы. Золотые глаза. Шрамы. Цепь на шее. И лицо, которое семь лет назад наверняка выглядело иначе, но всё ещё достаточно походило на портреты, висевшие в государственных учреждениях.
Риан Вейран — старший сын императора и наследник престола, погибший семь лет назад. По официальной версии — вместе со своей невестой во время нападения на северный дворец.
Я закрыла глаза на секунду. Если составлять список вещей, которые не стоило случайно выставлять на продажу, наследник Империи уверенно занял бы первое место.
Когда я снова посмотрела на него, Риан по-прежнему не замечал людей, стоявших перед ним на коленях. Он смотрел на моё запястье. Точнее, на своё имя.
— Этого не может быть.
Я посмотрела на золотые буквы.
Риан поднял на меня глаза. Несколько секунд он молчал. А потом произнёс так тихо, что я едва расслышала:
— Моя истинная умерла семь лет назад.
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    У дверей раздался крик.
Я обернулась и увидела, как один из гостей, успевший покинуть зал несколько минут назад, влетел обратно. Он едва удержался на ногах, ухватился за косяк и попытался что-то сказать, но не успел.
За его спиной мелькнул человек в чёрном, и Риан резко потянул меня на себя.
— Вниз.
Я пригнулась почти одновременно с тем, как над головой что-то просвистело и ударилось в стену. Каменная крошка посыпалась на пол.
Сразу после этого зал взорвался криками. Гости бросились к выходам, опрокидывая стулья и мешая друг другу. Распорядитель исчез за столом, охрана наконец обнажила оружие. В дверях появились ещё двое мужчин в чёрном.
Я машинально отступила к креслу. Всё внимание Риана было приковано к вошедшим. Один из них поднял руку.
— Убейте его!
Второй почти одновременно крикнул:
— Девчонку брать живой!
Я замерла. На всякий случай оглянулась, хотя прекрасно понимала, о ком речь, а потом почему-то посмотрела на Риана.
— Риан…
— Я слышал.
Первый нападавший оказался рядом раньше, чем охрана успела его перехватить. Риан шагнул навстречу, насколько позволяла цепь, поймал руку с ножом и резко вывернул. Послышался хруст. Оружие упало на пол, а его хозяин следом за ним.
Второго Риан встретил ударом в лицо.
Я отступила ещё на шаг. До сих пор я знала о нём три вещи: он дракон, несколько лет провёл в подвале и крайне плохо относится к людям, которые его туда посадили. Теперь к списку можно было добавить четвёртую: семь лет в цепях явно не сделали его слабее.
— Ключ, — бросил Риан.
Я посмотрела на него.
— Что?
Он коротко дёрнул цепь, тянувшуюся от ошейника.
— Мне нужен ключ.
Ключа у меня, конечно же, не было. Он находился у Галена. Я увидела нашего охранника возле дальней стены и окликнула:
— Гален! Ключ от ошейника!
Гален сунул руку за пазуху, но добраться до нас не успел. Кто-то налетел на него сбоку, и оба рухнули за перевёрнутый стол.
Риан тихо выругался.
— Перед торгами с вас сняли часть ограничителей, — напомнила я.
— Я заметил.
Он перехватил цепь обеими руками. Я поняла, что он собирается сделать, только когда металл натянулся. Риан дёрнул, но цепь выдержала. На его лице ничего не изменилось, только мышцы на руках напряглись сильнее.
Второй рывок заставил звенья жалобно заскрипеть. На третьем одно из них лопнуло, и обрывок цепи ударился о каменный пол. Несколько человек поблизости одновременно отступили.
Я посмотрела на металл у его ног и мысленно пообещала себе, что, если переживу сегодняшний день, обязательно выясню, кто именно заверил Лорена в надёжности этих цепей.
Риан распрямился. Ошейник остался на его шее, как и второй браслет, но к креслу его больше ничего не привязывало.
Один из нападавших тут же остановился.
Риан пошёл к нему.
Мужчина ударил первым. Риан уклонился, перехватил его руку и одним движением отправил на пол. Следующего отбросил к стене.
Всё происходило быстро и почти без лишних движений. Риан просто убирал тех, кто стоял между ним и выходом.
А потом кто-то схватил меня сзади. Рука обхватила поперёк талии и рванула назад. Я ударила каблуком по чужой ноге. Мужчина выругался, но не отпустил.
— Тихо.
Я попыталась ударить его локтем и получила болезненный рывок за руку.
— Осторожнее! — раздалось откуда-то справа. — Метку не повреди!
Вот тогда я окончательно поняла, что дело не только в неожиданно воскресшем наследнике. Им действительно была нужна я. Не дочь Гаррета Марена и не хозяйка долгового дома. Им нужна была истинная Риана Вейрана.
Когда меня потащили к боковой двери, я снова позвала. И снова его.
— Риан!
Он обернулся. До этого дракон был собран и сосредоточен. Теперь в его лице появилось что-то такое, что мужчина, державший меня, крепче сжал нож.
Похититель приставил его к моему боку и крикнул надвигающемуся наследнику:
— Не подходи.
Риан мгновенно остановился.
— Отпусти её.
— Отойдите, Ваше Высочество.
Риан продолжал стоять на месте.
— Я сказал, отпусти её.
— А я сказал…
Договорить мужчина не успел. Я резко ударила его затылком в подбородок. Нож дёрнулся в сторону, хватка ослабла всего на мгновение, но Риану хватило и этого.
Через секунду меня уже никто не держал.
Риан оттолкнул меня себе за спину и ударил нападавшего. Тот отлетел к стене, но наследник последовал за ним, схватил за ворот и прижал к камню.
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    Риан взял меня за руку, и мы вышли в коридор. Почти сразу столкнулись с ещё одним человеком. Тот увидел Риана, оборванную цепь и сам остановился.
Умный малый.
Мы свернули к служебной лестнице.
— Ваше Высочество!
Я узнала голос герцога Ровера и оглянулась. Он догонял нас.
— Совет должен немедленно узнать, что вы живы. После вашей смерти наследником был объявлен принц Дарен. Его коронация…
Риан остановился. Это длилось всего мгновение, но я почувствовала, как напряглась его рука.
— Дарен жив? — спросил он.
Герцог Ровер растерялся.
— Конечно.
Риан медленно кивнул. За семь лет в подвале он явно многое пропустил. Семь лет, о которых мне теперь предстояло узнать слишком многое.
— Где он?
— Во дворце. — Герцог перевёл взгляд на моё запястье. — Истинную наследника необходимо немедленно доставить под охрану дворца.
Мне не понравилось, как это прозвучало.
— Благодарю, но я предпочитаю сама решать, куда мне необходимо отправляться.
Герцог посмотрел на меня с искренним удивлением. Риан почему-то усмехнулся.
— Я предупрежу Совет, — сказал он. — Позже.
Он снова потянул меня за собой, полностью игнорируя рекомендации Ровера, сыпавшиеся нам вслед.
Через служебный выход мы добрались до внутреннего двора. У ворот ещё стояло несколько экипажей. Кучер ближайшего при виде Риана сначала нахмурился, потом, видимо, узнав его, заметно побледнел.
— В-ваше Высочество…
Этого оказалось достаточно. Через минуту мы уже ехали прочь.
Я отодвинула шторку и посмотрела назад. Дом Марен быстро скрывался за поворотом. Где-то там исчез мужчина в серебряной маске, обещавший мне двенадцать тысяч золотых. Деньги, которые помогли бы рассчитаться с долгами и оставить себе дом.
Отличный получился аукцион.
Риан сидел напротив. Обрывок цепи всё ещё свисал с ошейника. На костяшках темнела кровь, рубашка была порвана на плече.
Я подняла руку. Золотое имя осталось на месте.
РИАН ВЕЙРАН.
— Объясните мне, что всё это значит.
Он посмотрел на меня.
— Я семь лет просидел в твоём подвале, Тея, и пока мало что могу объяснить.
— Не в моём. В отцовском.
— Последние пять дней дом принадлежит тебе.
Справедливое замечание. Последние пять дней дом действительно принадлежал мне, а решение продать его пленника я принимала уже сама.
— И вы решили воспользоваться случаем и переложить на меня ответственность за предыдущие семь лет?
В его глазах на мгновение мелькнула знакомая насмешка.
— Ты хотела ответ. Я тебе его дал.
Я протянула руку так, чтобы он видел золотые буквы.
— Начнём с этого. Что она означает?
Насмешка исчезла.
— Метка истинности. — Риан некоторое время смотрел на моё запястье. — Ты действительно не знаешь?
— До позавчерашнего дня мои знания о драконах ограничивались тем, что они существуют, имеют дурной характер и крайне редко берут деньги в долг. Последнее особенно снижало мой профессиональный интерес.
Уголок его рта едва заметно дрогнул.
— Если на коже женщины появляется имя дракона, она признаётся его истинной.
— Кем?
— Законом, храмом, Империей.
Ни один из вариантов мне не понравился.
— Не помню в законах пункта об истинности.
Риан отвёл взгляд к окну.
— Для драконов императорской крови существуют отдельные законы.
Да, с несколькими из них я успела познакомиться. Благодаря одному из них сегодня пыталась его продать.
Я выпрямилась, всем видом показывая, что готова слушать дальше, и он продолжил:
— С момента появления метки женщина переходит под защиту дракона.
— Что значит «под защиту»?
Риан посмотрел на меня и некоторое время молчал, словно выбирал формулировку.
— Закон передаёт мне право принимать решения, касающиеся твоей жизни и безопасности. Места проживания и работы. Без моего согласия ты не можешь покинуть Империю, посещать дома, где находятся другие драконы мужского пола, или заключать имущественные сделки.
Я несколько секунд ждала продолжения. Риан провёл ладонью по лицу.
— До отказа или заключения союза ты официально находишься под моей властью.
Я смотрела на него, пытаясь осознать, насколько далеко простирается эта самая власть, и начала с самого острого вопроса:
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    Экипаж свернул на широкую улицу, и я снова посмотрела на запястье. Золотые буквы никуда не исчезли. Ну что ж, еще один пункт из дел, которые нужно решить в ближайшее время. Я опустила рукав и постучала по стенке экипажа.
— Остановите у следующего перекрёстка. Дальше я пойду сама.
Риан оторвался от окна и, словно прочитав мои мысли, сказал:
— Если ты собираешься вернуться домой, это глупое решение.
— Согласна. Поэтому сначала я пойду к Лорену. Мне нужно понять, что осталось от аукциона, где Гален и что вообще происходит в моём доме. Кроме того, там документы, долговые книги и имущество, которое я пока ещё не успела продать.
Кучер начал сбавлять скорость. Риан бросил взгляд за окно, оценивая улицу, а потом снова посмотрел на меня.
— Возвращаться туда сейчас неразумно. Нападавшие знали, кого искали, и видели метку. Если у дома остались их люди, ты сама к ним придёшь.
Раздражало даже не то, что он пытался решить за меня. Хуже было то, что в его словах имелся смысл.
— Возможно. Но это всё ещё мой дом и мне необходимо закончить дела.
Правда все еще оставалось вопросом, как со всем разбираться, когда мой спасительный товар потерян.
Я уже взялась за ручку дверцы, когда он сказал:
— Не иди через главную улицу. Ровер наверняка отправит туда стражу. Если среди гостей были люди, которым нужна твоя метка, они тоже будут ждать поблизости.
Я повернулась к нему.
— Куда приятнее слушать советы, чем перечисление того, что я теперь не могу делать без вашего разрешения.
В его взгляде мелькнуло раздражение, но голос остался ровным.
— Я объяснил тебе закон, Тея. Это не значит, что собираюсь пользоваться каждым правом, которое он мне даёт.
— Хорошо. Потому что я как раз хотела убедиться, что мы одинаково понимаем эту разницу.
Экипаж остановился. Я приоткрыла дверцу, но не вышла.
— Я вам не принадлежу. Ни как истинная, ни как женщина, ни как дочь человека, который держал вас в подвале. Риан посмотрел на скрытое рукавом запястье, затем снова на меня.
— С этим спорить я не собираюсь. — Его рука легла на край открытой дверцы. Обрывок цепи всё ещё свисал с ошейника, и теперь это особенно бросалось в глаза. — Я семь лет провёл в цепях, Тея. За меня решали, когда мне спать, что есть, куда смотреть и сколько шагов я могу сделать. Мне ли удерживать другого человека рядом только потому, что какой-то закон разрешает это делать?
После такой фразы спорить и отстаивать свои права на свободу стало сложнее.
До сих пор я смотрела на происходящее только со своей стороны. Империя внезапно объявила, что часть моей жизни теперь находится под властью незнакомого мужчины, и я вполне справедливо пришла в ярость. Только именно этот мужчина ещё утром сидел в цепях в подвале моего дома. И именно его я планировала продать, чтобы выбраться из долговой ямы.
Я спустилась на мостовую и уже снизу посмотрела на него.
— Тогда договорились. Вы не распоряжаетесь моей жизнью, а я постараюсь больше не выставлять вас на аукцион.
Уголок его рта дрогнул.
— Щедрое предложение. — Он придержал дверцу, не давая мне её закрыть. — Я не стану тебя удерживать, но это не значит, что считаю твоё решение разумным. Спрячь метку, держись людных улиц и не возвращайся к дому, пока не поймёшь, кто там находится.
Я натянула рукав ниже. Кучер деликатно отвернулся. По его виду было понятно, что разговор между воскресшим наследником и женщиной, которую Империя решила объявить его истинной, он предпочитал не слышать вовсе.
— И еще кое что. Вы воспользовались ситуацией, как только появилась возможность сбежать. Я же воспользовалась ситуацией, как только появилась возможность спасти имущество. Буду рассчитывать, что между нами не осталось взаимных обид по поводу принятых решений.
Риан наконец отпустил дверцу, странно склонив голову к левому плечу и изогнув бровь. Мне не совсем понравился этот безмолвный ответ, но другого не последовало. Лишь легкая улыбка и которое:
— Будь осторожна.
— Вы тоже. Вас сегодня пытались убить тогда как меня всего лишь заполучить как трофей.
На этот раз он усмехнулся вполне заметно. Я закрыла дверцу и отошла. Экипаж тронулся. Несколько секунд Риан ещё смотрел на меня через окно, потом колёса застучали по мостовой.
Я проводила его взглядом. Странный человек. Сначала сообщил, что по закону может распоряжаться половиной моей жизни, а затем спокойно позволил уйти.
Нет. «Позволил» было неправильным словом. Я сама решила уйти.
Так мне нравилось гораздо больше.
До дома было около получаса пешком, но возвращаться туда сразу я и не планировала. Если Ровер действительно отправил стражу, сначала стоило понять, что ей говорить. Кроме того, после сегодняшнего аукциона мне нужен был Лорен. Если поверенный выбрался из дома целым, он уже наверняка пытался выяснить, кто устроил нападение, куда исчез мужчина в серебряной маске и что стало с остальными участниками торгов.


    Порадовать глаза

    Порадовать глаза
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    — Люди, которые действительно хотят помочь, обычно не подходят одновременно с двух сторон.
Второй мужчина остановился у меня за спиной.
— После событий в вашем доме нам пришлось принять меры предосторожности. Если пойдёте спокойно, никто не причинит вам вреда.
— Сегодня мне это уже обещали. Результат оказался не слишком убедительным.
Первый поморщился. Ему определённо не нравилось, что простой разговор не складывался так просто, как он рассчитывал.
— Нам приказано доставить вас живой и невредимой. Не заставляйте применять силу.
— А кто приказал?
— Вам всё объяснят на месте.
— Значит, имя вы либо не знаете, либо знаете и не хотите называть. Оба варианта плохо располагают к совместной прогулке.
Я отступила так, чтобы видеть обоих. Мужчина напротив тяжело вздохнул.
— Госпожа Марен, я пытаюсь решить всё спокойно. Просто пойдите с нами.
— А я пытаюсь спокойно объяснить, что никуда с вами не пойду.
Второй шагнул ближе.
Я развернулась раньше, чем он успел схватить меня, и со всей силы ударила связкой ключей по его пальцам. Мужчина выругался и отдёрнул руку, но первый уже перекрыл дорогу.
— Осторожнее, — бросил он напарнику. — Метку не повреди. Она нужна целой.
И этим нужна моя метка. Причём непременно целой. Почему все так боятся её повредить, стоило выяснить позже. Для начала нужно было выбраться отсюда.
Мужчина схватил меня за плечо. Я ударила коленом, попала в бедро и попыталась вывернуться. Второй перехватил меня сзади, прижимая руки к телу.
Рука на моём плече сжалась сильнее и почти сразу исчезла. Мужчину отбросило к стене. Я едва успела отступить, когда увидела Риана.
Ошейник всё ещё был на его шее, но обрывка цепи, который совсем недавно свисал с него, уже не было. От браслетов Риан тоже успел избавиться, и теперь о недавнем пленнике напоминали только тёмный металл на шее да порванная на плече рубашка.
Второй похититель узнал его и побледнел.
— Ваше Высочество…
Риан остановился в нескольких шагах от нас.
— Не обращайте на меня внимания. Вы как раз объясняли госпоже Марен, почему у неё нет выбора. Мне даже интересно, чем собирались закончить эту беседу.
Мужчина медленно попятился.
Я посмотрела на Риана, и он тут же пояснил:
— После нападения в доме я решил проверить, не появится ли у тебя сопровождение раньше, чем ты дойдёшь до поверенного. Как видишь, не зря.
Я хотела возразить, но похититель оказался быстрее.
— Нам не нужен конфликт с вами, Ваше Высочество. Мы пришли не за вами.
— Это я уже понял. Но некоторое время назад кто-то пытался убить меня на аукционе, а теперь вы хватаетесь за мою истинную посреди улицы. У вас довольно странное представление о способах избежать конфликта.
Мужчина дёрнул плечом.
— Мы не были на аукционе.
Он осёкся, развернулся и бросился бежать. Далеко уйти не успел.
Риан настиг его у стены, перехватил за плечо и одним движением отправил на колени. Мужчина попытался вырваться, но Риан заломил ему руку за спину и удержал без видимого усилия.
Второй тем временем пришёл в себя. И тут я заметила блеск ножа.
— Сзади!
Риан развернулся как раз вовремя. Мужчина бросился на него, но удар не достиг цели. Риан перехватил запястье с ножом и ударил нападавшего под рёбра.
Нож звякнул о мостовую.
Я ожидала, что мужчина снова кинется вперёд, но он вдруг согнулся и схватился за грудь.
Риан нахмурился и подхватил его за одежду, не давая упасть. Под рубашкой быстро расползалось тёмное пятно, хотя клинок даже не коснулся тела.
— Вы его ранили?
— Нет. Я ударил рукоятью.
Риан расстегнул ворот его рубашки. На груди мужчины висел небольшой тёмный медальон. Камень в центре треснул, а кожа вокруг него стремительно серела.
— Похоже на яд. Артефакт сработал сам.
Мужчина начал оседать, и Риан опустил его на мостовую. Я наклонилась, стараясь поймать его взгляд.
— Вы меня слышите? Кто вас послал и зачем вам нужна моя метка?
Несколько секунд казалось, что он уже ничего не понимает. Потом веки дрогнули, взгляд остановился на мне и медленно опустился к запястью.
Рукав во время борьбы задрался. Золотое имя снова было видно. Выражение мужчины изменилось.
— Ошибка…
Я подалась ближе.
— Что было ошибкой? Нападение? Аукцион? Вы ждали там кого-то другого?
Он судорожно втянул воздух.
— Ошибка…
Риан опустился рядом.


    Глава 10

    До Лорена мы всё-таки дошли вместе.
После второго нападения за один вечер доказывать Риану, что я прекрасно справлюсь сама, было бы уже не проявлением самостоятельности, а упрямством сомнительного качества. Тем более второй нападавший, которого он успел скрутить у стены, оказался неразговорчивее покойника. При первых звуках приближающейся стражи мужчина вывернулся каким-то немыслимым образом, оставив Риану рукав собственного камзола, и исчез в проходном дворе.
Риан смотрел ему вслед без особого удовольствия.
После этого мы продолжили путь.
Контора Лорена располагалась на втором этаже старого дома над лавкой тканей. Внизу уже закрывали ставни, а наверху горели два окна. Я поднялась по узкой лестнице и только собиралась постучать, когда дверь распахнулась.
На пороге появился Лорен без сюртука, с расстёгнутым воротником и пачкой бумаг в руке. Обычно безупречно приглаженные волосы торчали над левым ухом.
Он посмотрел сначала на меня, потом на Риана, задержался на ошейнике и медленно прикрыл глаза.
— Госпожа Марен, — произнёс он после короткой паузы. — Я весь вечер пытался убедить себя, что хуже уже быть не может.
— Не стоит ставить перед судьбой такие задачи.
— Вижу, вы оба решили проверить мои возможности.
Я вошла первой. Риан последовал за мной, и Лорен молча отступил, пропуская наследника Империи в кабинет, где ещё вчера мы обсуждали продажу старой мебели и стоимость серебра из столовой.
На столе лежали бумаги с аукциона, несколько списков и раскрытая долговая книга. Рядом стояла чашка давно остывшего чая.
— Где Гален? — спросила я, прежде чем сесть.
— Жив. Ему достались: разбитая бровь, ушиб плеча и оскорблённое достоинство. Последнее беспокоит его сильнее всего. Я отправил его к лекарю.
Это было первое хорошее известие за вечер. Я сняла перчатки и положила их на стол.
— Что с домом?
Лорен потёр переносицу.
— Стража герцога Ровера оцепила главный вход. Большинство гостей успели уйти до её прибытия. Несколько человек дали показания, но, как и следовало ожидать от закрытого аукциона, никто ничего не видел, никого не знает и вообще оказался там совершенно случайно.
— Что произошло с мужчиной в серебряной маске?
— Исчез.
Я и не надеялась на другое.
Риан тем временем остановился возле окна. Он не вмешивался, но по тому, как внимательно слушал, было понятно: ни одно имя не проходило мимо.
Лорен наконец посмотрел на него.
— Полагаю, теперь мне следует обращаться к вам как к Вашему Высочеству.
— Пока достаточно Риана.
Поверенный коротко кивнул, словно добавил эту странность к остальным и решил разобраться с ней потом.
— Тогда, Риан, у меня есть один вопрос. Что вы собираетесь делать дальше?
Я повернулась к нему. Вопрос был своевременный.
Риан провёл пальцами по металлическому ободу на шее, будто тот начал мешать сильнее именно сейчас.
— Вернуться в столицу.
— И объявить, что вы семь лет были живы?
— Для начала.
Лорен посмотрел на меня. Я знала этот взгляд. Обычно он означал, что клиент только что предложил юридический план, способный обеспечить поверенного работой до конца жизни.
— Насколько мне известно, через три недели должна состояться коронация принца Дарена.
Риан резко повернулся.
— Через три недели?
— Двадцать один день, — уточнил Лорен. — Совет утвердил дату ещё весной.
В комнате ненадолго стало тихо. С улицы донёсся стук закрываемых ставней, затем кто-то громко позвал извозчика.
Риан отошёл от окна.
— Значит, придётся успеть раньше.
Меня сейчас интересовала другая часть проблемы.
— Допустим, вы вернётесь в столицу и Совет признает, что вы действительно Риан Вейран. Что тогда произойдёт со мной?
Он понял, о чём я спрашиваю, и сразу посмотрел на запястье.
Лорен посмотрел туда же. О существовании метки он, конечно, знал, но до сих пор благоразумно делал вид, что золотое имя наследного принца на руке его клиентки — совершенно обычная юридическая неприятность.
Риан подошёл ближе к столу.
— Я уже говорил, что от истинной можно официально отказаться.
— Этот момент в сегодняшнем дне понравился мне больше всего. Осталось только выяснить, когда вы откажетесь.
— Сейчас это ничего не изменит.
Разумеется. Я сложила руки на груди.
— Для императорской семьи действуют отдельные правила. Отказ должен быть признан Советом и храмом. Пока я считаюсь погибшим, провести его официально невозможно.
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    Он хмыкнул.
— Удивительно. Ещё сегодня утром ты собиралась меня продать.
— Я умею пересматривать финансовую стратегию при изменении обстоятельств.
Лорен закрыл глаза, но вмешиваться не стал.
Я подошла к столу и посмотрела на лежавшие перед ним бумаги. Где-то среди них могли быть имена людей, которые платили моему отцу за содержание Риана. В доме оставались долговые книги, старые договоры, счета и переписка Гаррета Марена. У Риана были имя и право на престол, но почти не было доказательств того, что происходило с ним последние семь лет.
У меня, напротив, доказательства могли найтись. Зато совершенно отсутствовала возможность заставить Империю оставить мою жизнь мне.
На этот раз решение оказалось гораздо приятнее предыдущего. Возможно, потому что продавать никого не требовалось.
— Хорошо, — сказала я. — Тогда предлагаю сделку.
Риан чуть приподнял бровь, а Лорен перестал делать вид, что перекладывание бумаг — самое важное на свете дело.
— Я помогу вам вернуться в столицу и доказать, кто вы. Предоставлю всё, что найду в документах отца, выясню, кто переводил деньги за ваше содержание, и прослежу платежи настолько далеко, насколько смогу. Лорен поможет с бумагами и свидетелями.
Поверенный открыл рот. Разбирательство в делах семилетней давности почившего клиента явно не входило в его планы.
— Разумеется, если согласится, — добавила я.
— Благодарю, что оставили мне возможность выбора, — тут же съязвил Лорен.
Риан не улыбнулся, но по его взгляду было видно, что реплика не прошла мимо.
— А что хочешь ты?
— Когда получите власть, достаточную для официального отказа, вы освободите меня от всех прав, которые эта связь даёт вам по закону. Полностью. Так, чтобы ни Совет, ни храм, ни ваши родственники, ни кто-либо ещё не смогли пересмотреть ваше решение.
На этот раз он задумался дольше. Я не торопила. Договор, который принимают слишком быстро, либо слишком выгоден второй стороне, либо содержит то, чего ты ещё не заметил.
— Ты хочешь помочь мне получить корону, чтобы я после этого отказался от тебя.
— В общих чертах именно так.
Несколько секунд он молчал, будто сама формулировка почему-то понравилась ему меньше, чем условия сделки.
— И тебя не смущает, что ради собственной свободы ты собираешься вмешаться в вопрос престолонаследия?
— Меня гораздо сильнее смущает, что вопрос престолонаследия уже вмешался в мою свободу. К тому же я всего лишь помогаю законному наследнику вернуть то, что принадлежит ему по праву.
Лорен тихо хмыкнул и тут же сделал вид, что занят листами. Риан несколько секунд смотрел на меня, затем протянул руку через стол.
— Хорошо. Если я получу право единолично принять такое решение, я им воспользуюсь.
Я посмотрела на его ладонь, но пожимать её пока не стала.
— А если вы передумаете?
Его лицо стало серьёзнее.
— Я не нарушаю обещаний.
— Все так говорят до момента оплаты.
Теперь он всё-таки усмехнулся.
— И что ты предлагаешь?
Я повернулась к Лорену.
— Бумагу.
Поверенный уже протягивал мне чистый лист. Не зря отец платил ему в два раза больше рыночной стоимости.
Риан посмотрел сначала на него, потом на меня.
— Собираешься оформить договор?
— Конечно. Устные обещания прекрасны до тех пор, пока люди помнят их одинаково.
— Ты предлагаешь наследнику Империи подписать долговое обязательство?
— Пока вы мужчина в ошейнике, которого официально считают мёртвым. Я бы не стала слишком полагаться на титул.
Лорен опустил голову над бумагами. Судя по движению плеч, он либо кашлял, либо очень старался не смеяться.
Риан медленно сел напротив меня и покачал головой.
— Пиши.
Я взяла перо.
Формулировка заняла несколько минут. Я указала, что обязуюсь предоставить Риану Вейрану всю имеющуюся у меня информацию о его содержании в доме Марен, содействовать подтверждению его личности и не скрывать документов, связанных с исчезновением. В ответ он обязался после получения законной власти провести официальный отказ от истинной и отказаться от любых прав на мою личность, имущество и передвижение, возникающих из метки.
Лорен прочитал текст дважды и внёс три поправки. Вторую я оспорила, третью оставила. Риан наблюдал за обсуждением юридической формулировки собственного отказа от истинной молча.
Когда всё было готово, я подвинула лист к нему.
— Подписывайте.
Риан взял перо. На мгновение его рука остановилась над бумагой, затем он вывел имя твёрдым, уверенным почерком.
Риан Вейран.


    Глава 12

    Я ещё раз посмотрела на название папки. Затем развязала тесёмки и просмотрела первые листы. Внутри оказались таблицы, даты, суммы, номера счетов и незнакомые сокращения. Часть записей отец сделал обычным способом, часть явно зашифровал. Я несколько раз вернулась к началу, пытаясь найти знакомую систему, но безуспешно.
— Это не наши счета.
— Я пришёл к тому же выводу, — сказал Лорен. — Иначе мне хотелось бы верить, что за столько лет я хотя бы раз их видел.
Он работал с отцом достаточно долго, чтобы помнить самые крупные сделки дома Маренов и половину клиентов, которых я знала только по фамилиям в книгах. Если эти записи были незнакомы и ему, отец сознательно вёл их отдельно.
Риан протянул руку, и я передала ему один из листов. Он внимательно просмотрел обе стороны, задержался на нескольких датах и вернул бумагу на стол.
— Ничего?
— Ничего знакомого.
— Прекрасно. Загадочная папка стала гораздо полезнее.
— Ты рассчитывала найти имя человека, который семь лет назад организовал исчезновение наследника, с адресом и временем, когда его удобнее застать дома?
— Было бы отлично.
— Судя по тому, что я успел узнать о твоём отце, он достаточно предусмотрительный, чтобы не разбрасываться подобной информацией.
Я не стала отвечать. После смерти отца прошло всего ничего, а я узнала о нем столько, сколько не знала за предыдущие годы. Один пленник в дома чего стоит.
Устало покачав головой, собрала листы и вернула их в папку.
— Разберёмся позже. Сейчас предлагаю ехать во дворец. Чем раньше истинный наследник объявит о возвращении, тем быстрее мы восстановим справедливость и освободим меня от метки.
— Сначала нужно вернуться в твой дом.
Я подняла голову.
— Зачем? Вы еще кому-то желаете разбить нос?
Император ухмыльнулся уголком губ.
— Потому что там остались документы твоего отца.
— Они никуда не денутся до завтра.
— В этом я как раз не уверен.
Риан говорил спокойно, но теперь я прислушалась внимательнее.
— После аукциона обо мне знают люди, которые находились в доме, и те, кто прислал за тобой этих двоих. Возможно, к утру будет знать весь город. Но пока я официально не появился во дворце, у нас остаётся несколько часов, когда никто не может быть уверен, что я вообще собираюсь возвращаться. Как только это изменится, люди, которым выгодна моя смерть, начнут заметать следы. Если среди бумаг твоего отца есть что-то связанное с моим исчезновением, я предпочёл бы увидеть это раньше них.
Я посмотрела на Лорена. Поверенный снял очки и потёр переносицу, явно надеясь найти возражение, но через несколько секунд снова их надел.
— Разумно. Появление наследника во дворце скрыть не получится.
Мне его предложение тоже не нравилось только по одной причине: я не додумалась до него первой. Отец умер несколько дней назад, а я до сих пор не знала, почему в последние месяцы его жизни в нашем подвале сидел пропавший наследник. Папка на столе доказывала по меньшей мере одно — Гаррет занимался чем-то, о чём не рассказывал ни мне, ни человеку, который годами вёл его юридические дела. А ближе у него не было никого.
Дворец мог подождать несколько часов.
— Хорошо. Сначала дом.
Я потянулась за папкой, но тут же отдернула и повернулась к поверенному.
— Это я оставлю здесь. После сегодняшнего вечера собирать все подозрительные документы отца в одном месте кажется мне плохой идеей. Сделайте копии и спрячьте оригинал.
— Именно это я и собирался сделать.
По выражению его лица я поняла, что объяснять Лорену работу, которой он занимался ещё до моего рождения, не следовало. Но отступать было поздно.
— Иногда я жалею, что ваш отец уделял столько внимания вашему образованию. Впрочем, как и я.
— А он считал вас прекрасным наставником.
Лорен тяжело посмотрел на меня, и я решила, что на этом благодарности можно закончить.
На этом мы расстались с Лореном.
До дома добрались ближе к полуночи. После нападения герцог Ровер прислал дополнительную охрану: двое его людей стояли у ворот, ещё несколько дежурили возле входа. Там же обнаружился Гален с заклеенной бровью и рукой на перевязи.
— Госпожа Марен.
Он заметил Риана и на мгновение замялся.
— Ваше Высочество.
Я всё ещё не привыкла к этому обращению. Утром Риан был всего лишь неизвестным пленником в подвале моего дома. День ещё не закончился, поэтому исправлять все несоответствия сразу было необязательно.
— Лорен сказал, что вы отправились к лекарю, — обратилась я к Галену.
— Был.
— И он разрешил вам вернуться?
— Велел не нагружать плечо.
Я посмотрела на перевязь, потом на самого Галена. Он всегда был предан своему делу.


    Глава 13

    Мы начали разбирать кабинет. Я возвращала документы на стол, одновременно проверяя, чего не хватает. Быстро выяснилось, что неизвестный добрался даже до старых дел, которые не открывали годами.
— Что твой отец обычно хранил здесь? — спросил Риан.
— Всё, что не хотел оставлять в конторе: крупные договоры, переписку, документы по залогам, иногда закрытые дела.
— Зачем хранить то, что уже закрыто?
— Долг может закончиться, а привычки люди меняют редко. Если бывший должник через пять лет снова приходит за деньгами, полезно помнить, как он возвращал предыдущие. За семь лет ты так и не понял, зачем он держал тебя здесь?
Риан отложил найденную книгу, но промолчал.
— Он ничего не объяснял? — настаивала я.
— Твой отец вообще не любил объяснять свои решения. Зато задавал много вопросов.
Это было правдой. Со мной он поступал примерно так же: «потом узнаешь», «тебе пока это ни к чему», «придёт время — расскажу». Как выяснилось, время иногда заканчивалось раньше.
— О чём он спрашивал?
— Где я был до появления в вашем доме. Кто меня держал, кто перевозил, какие имена я слышал. Особенно его интересовали люди, у которых я оказался перед тем, как он меня нашёл.
— Ты отвечал?
— Со временем.
— Почему не сразу?
— Потому что сначала хотел понять, зачем это человеку, который меня купил.
Мне не понравилось слово «купил», хотя возразить было нечего. Как вообще отец решился на что-то подобное?!
— Он тебя лечил? Нормально кормил? Позволял привести себя в порядок?
— Да, Тея. Твой отец не причинял мне вреда.
Я отвернулась к шкафу раньше, чем Риан успел заметить, как защипало глаза. С момента смерти отца я не плакала ни разу. Сначала были кредиторы, потом пленник в подвале, аукцион, нападение, метка и ещё одно нападение. Для слёз всё время находились дела поважнее. И почему-то именно сейчас, услышав от человека, которого отец держал взаперти, что тот не причинял ему вреда, я едва не позволила себе эту роскошь.
— Почему ты не попытался уйти? С учётом того, что я видела во время продажи, сил у тебя хватило бы.
На этот раз пауза была короче.
— Зачем?
Я невольно посмотрела на его ошейник.
— Потому что ты был заперт в подвале, например?
— Я мог сидеть в подвале у твоего отца или через неделю оказаться в очередной тюрьме. Большой разницы я не видел.
— Но когда появился мужчина в маске, разницу ты внезапно увидел.
— Потому что его я ждал давно.
В подвале Риан вёл себя довольно спокойно для того, которого собирались продать неизвестным людям. Я принимала эту выдержку за результат долгого плена. Теперь выходило, что он просто наблюдал за происходящим и ждал следующего шага отца.
Только отец умер раньше, чем успел его сделать.
Я снова посмотрела на разгромленный кабинет и вспомнила человека в маске, который появился на аукционе перед нападением. Пока все были заняты Рианом и нападавшими, второй этаж оставался практически без присмотра.
— Мужчина в маске. Он мог подняться сюда во время драки.
Риан подошёл ближе.
— Мог. Но если он искал бумаги, почему ничего не забрал?
— Потому что не нашёл.
Я сунула руку за вырез платья и достала небольшой кожаный футляр. Риан проследил за моим движением, затем выразительно приподнял бровь.
— Не спрашивай.
— Хорошо.
В футляре лежали ключи от личных ящиков и тайников отца. После его смерти я носила их при себе: оставлять единственное, что ещё принадлежало мне без всяких юридических оговорок, хотелось меньше всего.
— У отца были тайники, — сказала я.
— Судя по комнате, это известно не только тебе.
Я проверила сейф за снятой картиной. Он был открыт. Потайное отделение в столе тоже нашли, как и нишу под половицей возле окна. Неизвестный либо хорошо знал привычки отца, либо обладал достаточным временем, чтобы проверить самые очевидные места.
Я оглядела кабинет ещё раз. Отец всегда говорил, что лучший тайник — не тот, который невозможно найти, а тот, который не хочется проверять. Однажды он спрятал документы на собственность среди безнадёжных долгов и объяснил это тем, что добровольно читать эту папку не станет ни один здравомыслящий человек.
Если он действительно собирал сведения о людях, связанных с исчезновением Риана, хранить их в сейфе было бы слишком просто.
Я подошла к книжному шкафу.
— Что ищешь?
— Место, куда отец положил бы документы, если бы не хотел, чтобы их нашли люди, знакомые с его обычными тайниками.
На нижних полках стояли старые долговые книги. Некоторые не открывали больше десяти лет. В одной из таких Лорен сегодня нашёл папку «Долг Империи», поэтому выбор выглядел вполне логичным.


    Глава 14

    Я перевела взгляд на собственную руку. Метка скрывалась под рукавом, но от этого никуда не исчезала.
— Насколько я понимаю, истинная бывает одна.
Мне хотелось наконец разобраться хотя бы с этим. За последние дни выяснилось, что законы об истинных знают о моей жизни гораздо больше меня самой, поэтому неплохо было понять, на чём вообще основана вся эта система.
— Насколько понимаю я — тоже, — ответил Риан.
— Хорошо. Значит, либо кто-то из нас плохо понимает истинность, либо у тебя очень необычная личная жизнь.
Риан наконец оторвался от книги.
— Мирель умерла семь лет назад.
Шутить расхотелось сразу.
— Прости.
Он коротко кивнул и снова посмотрел на страницу. Я дала ему несколько секунд. После смерти отца мне самой меньше всего хотелось отвечать на чужие вопросы о нём, но имя Мирель находилось не в старом письме Риана и не в семейном альбоме. Оно было записано в тайной долговой книге Гаррета Марена, которую отец спрятал так хорошо, что человек, обыскавший кабинет, до неё не добрался.
К тому же саму историю я уже слышала. На аукционе, когда на моей руке появилось имя Риана, он сказал, что его истинная умерла семь лет назад. Тогда вокруг было слишком много других проблем, чтобы выяснять подробности. Теперь у той женщины появилось имя.
— Кто она?
Риан провёл пальцем рядом со строкой, не касаясь её.
— Мирель Астер. Единственная дочь лорда Эдмунда Астера. Их семья входила в число самых влиятельных при дворе. Земли на западе, рудники, родственные связи с несколькими членами Совета. Наши отцы дружили.
Они знали друг друга почти всю жизнь. Мирель начали привозить во дворец ещё ребёнком, позже они учились вместе с другими детьми из семей, которым предстояло однажды занять места при дворе. Ничего удивительного в этом Риан не видел: будущего наследника с детства знакомили с теми, с кем ему потом пришлось бы управлять Империей.
В этом было что-то настолько знакомое, что я невольно представила маленького Риана за учебным столом в окружении будущих советников. Меня в том же возрасте отец знакомил с сыновьями купцов и заставлял угадывать, кто из их родителей первым попросит отсрочку по платежу. В сущности, методы воспитания наследника Империи и наследницы долгового дома различались не так сильно, как можно было ожидать.
Метка появилась, когда Риану было двадцать два, а Мирель — двадцать. Его имя возникло на её руке, но неожиданностью это не стало. К тому времени они уже были вместе и собирались пожениться.
Я задержалась на этом.
— Ещё до метки?
— Да. Мы собирались пожениться и без неё. После её появления Совет просто перестал искать причины откладывать свадьбу.
До сих пор истинность представлялась мне чем-то вроде магического приговора: на коже появляется имя, после чего закон выдаёт двум людям готовую судьбу и заодно определяет, кто из них получает больше прав. У Риана и Мирель всё произошло наоборот. Сначала они выбрали друг друга, а уже потом появилась метка.
Он отошёл от стола и остановился у окна. Я не мешала. В его рассказе пока не было ничего, что объясняло бы интерес отца к Мирель, зато становилось понятнее, почему Риан с самого начала не воспринимал мою метку как подарок судьбы. У него уже была женщина, с которой он собирался прожить жизнь, и никакая магия для этого ему не требовалась.
До свадьбы оставалось два дня. Мирель возвращалась из загородного дома Астеров и перед отъездом отправила Риану записку с просьбой встретить её по дороге. Она хотела поговорить с ним до возвращения во дворец, но о чём именно, не написала.
Эта деталь зацепила меня сильнее остальных. Возможно, потому что за последние дни я слишком часто сталкивалась с вещами, которые люди собирались объяснить позже. Иногда позже просто не наступало.
Риан поехал навстречу с охраной. На дороге оказалось поваленное дерево. Пока несколько человек убирали ствол, на них напали с двух сторон — сначала стрелами, затем магией. Мирель находилась в карете.
— Ты успел до неё добраться?
— Да. Она была ранена. Потом по мне ударили заклинанием.
Он говорил спокойно и почти без подробностей. Я не стала просить их. Достаточно было двенадцати человек охраны и того, что после этой поездки наследник Империи исчез на семь лет.
— Ты видел, как она умерла?
Риан повернулся от окна.
— Нет. Последнее, что я помню, — она не двигалась. Потом я очнулся уже в другом месте.
О смерти Мирель он узнал позже. Сведения доходили до него обрывками, но в одном совпадали: дочь лорда Астера погибла во время нападения и была похоронена в семейной усыпальнице. Для двора эта история закончилась смертью невесты наследника и исчезновением самого Риана.
Я снова посмотрела на имя в книге.
Отец не стал бы прятать за фальшивой стенкой сведения, которые можно получить из дворцовой хроники. Тем более не записал бы полное имя Мирель среди кодов, сумм и дат без причины. Если погибшая истинная Риана оказалась в той же книге, где отец вёл свои странные расчёты, она была связана с его расследованием. Вопрос заключался только в том, чем именно.


    Глава 15

    Ответа у Риана не было.
Я опустила рукав.
— Значит, пока считаем, что с моей меткой что-то не так.
— С учётом того, что все так боятся её повредить, наши враги явно знают о ней больше нас.
Я удивлённо приподняла бровь. Ещё вчера у меня не было врагов. Только стервятники, жаждущие моего состояния. Точнее того, что от него осталось.
— Наши враги?
— На тебе метка истинности. По старым преданиям, смерть истинной ослабляет дракона. Насколько это правда, я не знаю. Но люди, которые пытались забрать тебя живой, пока не хотят этого проверять. Вероятно, рассчитывают использовать в качестве приманки или для шантажа. Хотя за годы моего отсутствия многое могло измениться.
Ещё одна новость, которая не сулила мне ничего хорошего. Впрочем, разбираться с ней прямо сейчас всё равно было бесполезно. Проблемы придётся решать по мере поступления, а пока разумнее держаться поближе к законному наследнику. По крайней мере, дважды он уже доказал, что способен не дать меня убить.
— Вот об этом я давно хотела спросить. Что именно ты знаешь о последних семи годах?
Взгляд Риана задержался на книге, будто Мирель Астер каким-то образом продолжала разговор даже после того, как мы перестали произносить её имя.
— Ничтожно мало. Когда твой отец нашёл меня и привёз в ваш дом, я был не в лучшем состоянии. А до этого успел побывать в слишком многих местах.
После нападения он очнулся уже за пределами Империи. Где именно, тогда определить не смог: каменная комната без окон, незнакомые люди, ошейник, подавляющий драконью силу. Его не допрашивали о дворце, не требовали выкупа и не пытались использовать для переговоров. Для похищенного наследника это было странно.
Через несколько месяцев Риану удалось сбежать, но домой он не вернулся.
— Я собирался. Но сначала хотел понять, к кому возвращаюсь.
В этом была своя логика. Нападение на наследника императорского дома невозможно было организовать случайно. Кто-то знал маршрут, состав охраны и время поездки. Кто-то сумел вывезти Риана через границу так, что поиски его не нашли. После побега он не представлял, кто из людей при дворе мог быть к этому причастен, а потому любое письмо домой рисковало привести к нему тех, от кого он только что ушёл.
Несколько месяцев Риан жил под чужим именем и пытался найти людей, державших его после нападения. Один след привёл к другому, затем оборвался. Постепенно он понял, что его похищение не было делом одной группы. Людей меняли, деньги проходили через посредников, а некоторые из тех, кого он искал, сами не знали, на кого работают.
Потом его снова поймали.
Риан сообщил об этом настолько спокойно, словно речь шла о неприятной гостинице, в которой ему однажды пришлось провести ночь. Видимо, моё недоумение оказалось достаточно заметным.
— Прошло несколько лет. Приятным воспоминание не стало, но старым — вполне. К тому же тогда я слишком много пил и слишком мало интересовался тем, что со мной будет дальше.
Расспрашивать об этом я не стала. Во второй тюрьме он провёл меньше времени, чем в первой. Потом была ещё одна страна, другое имя и несколько месяцев относительной свободы. Он снова искал путь к людям, стоявшим за нападением, но чем дальше уходил от первого года, тем меньше оставалось свидетелей и тем больше появлялось ложных следов.
Его несколько раз задерживали из-за документов. Один раз продали как безродного дракона, не способного доказать происхождение. Дважды он выбирался сам. Один раз ему помогли люди, которым он впоследствии остался должен. Были и периоды, когда он вообще переставал искать.
Последнее Риан оставил без пояснений. После рассказа о Мирель они мне и не требовались.
— Но новости из Империи ты всё равно должен был слышать. Почему тогда спросил, жив ли Дарен?
— Потому что слухи и знание — разные вещи. Я слышал, что Дарен пережил тот год. Потом — что на него тоже было совершено нападение. Через несколько месяцев мне сказали, что он тяжело ранен. Позже я узнал, что младший наследник появляется на заседаниях Совета. К тому моменту я уже не знал, какая часть сведений настоящая, а какая предназначена для тех, кто станет их проверять.
Для меня то, что Дарен жив, находится в столице и участвует в делах Совета, давно было общеизвестным фактом. Но я жила в Империи, а Риан большую часть этих лет — нет. Новости о смене власти ещё доходили до соседних государств. Сведения о том, кто действительно присутствует на заседаниях Совета, добывались сложнее, особенно если нельзя прийти в имперское посольство и представиться настоящим именем.
Оставались старые друзья, но и ими Риан однажды попытался воспользоваться. В первый год он передал сообщение человеку, которого знал ещё до исчезновения. Через четыре дня убежище, где он остановился, нашли. Риан успел уйти, однако после этого перестал считать прежние связи безопасными.
Нападавшие знали слишком много о той поездке. Без человека при дворе получить все эти сведения было бы непросто. Теперь его недоверие выглядело не чертой характера, а привычкой, которая несколько раз сохранила ему жизнь.
— Значит, поэтому ты не возвращался?
— Поэтому я не вернулся в первый год. Потом были другие причины.


    Глава 16

    К дому Лорена мы вернулись уже затемно. Поверенный открыл сам, быстро впустил нас и только после этого выглянул на улицу, прежде чем запереть дверь.
— Здесь вы не останетесь. После сегодняшнего я не могу гарантировать, что за домом не следят, а гостиница сейчас ещё хуже. Придётся потерпеть некоторые неудобства.
После двух попыток похищения неудобства меня не пугали. Гораздо больше беспокоили люди, которые почему-то считали необходимым доставить меня куда-то живой и желательно вместе с рукой, на которой красовалось имя Риана.
Лорен забрал у меня папку с бумагами и повёл через кухню. Мы вышли во двор, пересекли его и остановились возле небольшого каменного флигеля, почти полностью скрытого за хозяйственными постройками и старой стеной. С улицы его действительно было трудно заметить.
— Когда-то здесь останавливались люди, которых ваш отец не хотел селить в основном доме. Последние несколько лет флигелем почти не пользовались. Прислуга считает его пустым, поэтому до утра вас никто не побеспокоит.
Внутри оказалось две комнаты. Первая служила одновременно гостиной и столовой: небольшой стол, пара кресел, камин и диван, который при виде Риана сразу показался мне подозрительно коротким. За следующей дверью обнаружилась спальня. Одна.
Я посмотрела на Лорена.
— Другого безопасного места у меня сейчас нет, — предупредил он прежде, чем я успела что-нибудь сказать.
— Меня устраивает.
Риан снял сюртук, который нацепил на себя в моём доме, и положил его на спинку дивана, тем самым решив вопрос с размещением без моего участия. Я оценила сначала диван, потом его владельца на ближайшую ночь и пришла к неутешительному выводу.
— Ты туда не поместишься.
— Переживу.
Судя по лицу Лорена, обсуждать условия ночлега наследника Империи он не собирался. Поверенный сообщил, что утром принесёт всё, что удалось собрать по старым записям отца, и ушёл, оставив нам свечи, воду и холодный ужин.
Риан сразу проверил дверь и окна. Причём не ограничился беглым осмотром: подёргал засовы, проверил рамы и даже заглянул за тяжёлую занавеску возле камина. Ещё вчера я решила бы, что он слегка переоценивает количество желающих вломиться к нам ночью. После рассказа о человеке, который однажды отправил письмо старому знакомому и через четыре дня лишился убежища, его осторожность выглядела вполне разумной.
— Никого, — сообщил он, закончив осмотр.
— Прекрасно. Постарайся сохранить это положение вещей до утра.
Я забрала одну из свечей и ушла в спальню. Спать хотелось настолько, что даже мысли о бывшей истинной, метке и бумагах отца какое-то время не могли с этим конкурировать. А всего несколько дней назад моей главной проблемой были долги.
Проснулась я от удара.
Сначала не поняла, что именно меня разбудило. В комнате было темно, за окном стояла тишина, но через несколько секунд из гостиной донёсся ещё один глухой звук, будто что-то тяжёлое задело мебель.
Я села и прислушалась. После всего случившегося мысль о том, что нас нашли, появилась раньше любых более безобидных объяснений. Поэтому я накинула халат, нащупала на столике тяжёлый подсвечник и осторожно открыла дверь.
В гостиной никого постороннего не было. В камине ещё тлели угли, диван стоял на прежнем месте, зато небольшой столик оказался сдвинут, а лежавшее рядом кресло объясняло услышанный мной шум.
Риан спал.
Если это вообще можно было назвать сном.
Он сбросил одеяло и лежал поперёк дивана, который действительно оказался ему мал. Одна рука свесилась почти до пола, второй он так сильно сжимал край сиденья, что дерево тихо поскрипывало. Волосы прилипли ко лбу, рубашка сбилась, открывая часть старых шрамов на груди.
Я поставила подсвечник на стол и позвала его.
— Риан.
Он не проснулся. Только сильнее сжал пальцы и что-то произнёс, но настолько тихо, что я не разобрала. В следующий раз слово прозвучало отчётливее.
— Ошейник...
Я подошла ближе.
— Риан, проснись.
Ответа не последовало. Он дёрнулся, словно пытался освободиться от чего-то, чего в комнате не было, и я всё-таки коснулась его плеча.
Риан перехватил мою руку раньше, чем я поняла, что произошло.
Меня развернуло и прижало спиной к полу. Подсвечник с грохотом упал на пол, но Риан даже не повернул головы на звук. Он нависал надо мной. Его пальцы сомкнулись на моём запястье, а открытые глаза смотрели куда-то сквозь меня.
— Риан, — повторила я уже громче. — Проснись.
Он не реагировал.


    Глава 17

    В свете углей я заметила золотой отблеск на его руке и сначала решила, что ошиблась. Потом на пальцах проступили первые чешуйки. Они появлялись быстро, поднимаясь к запястью, ногти вытянулись, а воздух возле него ощутимо нагрелся.
Вот это уже становилось проблемой.
Я понятия не имела, насколько велик золотой дракон, но была уверена, что флигель Лорена для полного обращения не предназначен. Вырваться из захвата тоже вряд ли получилось бы. Оставалось надеяться, что человек внутри дракона всё ещё способен меня услышать.
— Риан, это я. Тея. Ты не там.
Пальцы на моём запястье не разжались, но давление стало слабее. Я продолжила, стараясь говорить спокойно, хотя золотая чешуя уже добралась до предплечья.
— Посмотри на меня. Ты в доме Лорена. Здесь больше никого нет. Только ты и я.
Его взгляд наконец остановился на моём лице.
Несколько секунд ничего не происходило. Потом зрачки начали возвращаться к обычной форме, а рука, удерживающая меня у пола, медленно разжалась.
Риан отступил. Сел напротив, согнув ноги в коленях и облокотившись на них локтями.
Он осмотрел комнату, будто заново определял, где находится, затем перевёл взгляд на собственную руку. Золотая чешуя постепенно исчезала, оставляя обычную кожу. Последними изменились глаза.
Только после этого он посмотрел на моё запястье.
— Я тебя задел?
На коже остались красные следы от его пальцев, но ничего серьёзнее я не обнаружила.
— Нет.
Он протянул руку, однако остановился, не коснувшись меня.
— Покажи.
Я повернула запястье. Риан внимательно осмотрел следы и только тогда окончательно отступил.
— Такое часто бывает? — спросила я.
— Нет.
Слишком быстрый ответ, но спорить я не стала.
— Тогда договоримся хотя бы об одном. Если в следующий раз решишь стать драконом, сначала выйди во двор. Не думаю, что Лорен предусмотрел это при строительстве.
Риан взглянул на потолок, словно впервые оценил его высоту, и только после этого коротко кивнул.
— Постараюсь.
На этом мы оба сочли разговор законченным. Я вернулась в спальню, а когда закрывала дверь, Риан уже устраивался на диване. Ложиться обратно он, похоже, не собирался.
Утром от ночного происшествия не осталось ничего, кроме опрокинутого подсвечника, который я забыла забрать с собой.
Когда я вышла из спальни, Риан был одет в вещи Лорена и сидел за столом над бумагами. Штаны ему были коротковаты и слишком плотно обтягивали ноги. Рубашка же почти трещала по швам. Дракон благоразумно подвернул рукава до локтей. Казалось, любое лишнее движение оставит его без наряда. Меня это почему-то позабавило. Волосы он убрал назад, собрав их в высокий пучок. Перед ним стояла чашка, а рядом лежала новая стопка документов. Видимо, Лорен уже успел побывать здесь, пока я спала.
— Он нашёл старые книги твоего отца и несколько записей по закрытым сделкам, — сообщил Риан вместо приветствия. — Через полчаса ждёт нас в доме.
Ни слова о ночи.
Меня это вполне устраивало. Я вернулась в спальню, чтобы одеться. Платье после вчерашнего выглядело не лучшим образом, но выбирать всё равно было не из чего. Лорен вёл затворническую жизнь, так что платья мы вряд ли найдём в его шкафу. Хотя после тайн отца меня сложно было бы удивить.
Я привела в порядок волосы, застегнула пояс и потянулась за верхней лентой на рукаве, когда на коже мелькнуло золото.
Имя осталось прежним.
РИАН ВЕЙРАН.
Изменилось то, что находилось под ним.
Под буквами появилась тонкая золотая линия. Она начиналась под первой буквой имени и ровно тянулась почти до края надписи, будто была частью метки с самого начала. Я точно помнила, что вчера её не было.
Я провела по ней пальцем, потом потёрла сильнее. Кожа покраснела, золото осталось.
На этот раз разбираться с меткой самостоятельно я не стала. Вернувшись в гостиную, я обнаружила Риана всё там же, над бумагами.
— Риан.
Он поднял голову, и я молча показала ему руку. Взгляд скользнул по имени и остановился на золотой линии. Несколько секунд Риан ничего не говорил.
А потом отложил бумаги.
От Автора: Драгоценные читатели, завтра выходной. Жду вас 24.09


    Глава 18

    Лорен пришёл через несколько минут после того, как Риан отложил бумаги.
Я успела опустить рукав. Обсуждать очередное изменение метки мне хотелось не больше, чем Риану — прошедшую ночь. К тому же золотая линия никуда не собиралась исчезать, а вот поверенный с порога выглядел так, словно действительно принёс что-то важное.
В руках у него была тонкая папка.
— Мне удалось выяснить, откуда взялась одна из старых записей Гаррета, — сказал он, положив папку на стол. — И, кажется, теперь я знаю точно: несколько лет назад ваш отец действительно имел дело с наследником Империи. Документы, которыми это можно подтвердить, существуют.
Я посмотрела на Риана. Тот не удивился, только подвинул к себе папку.
Внутри оказалось несколько листов с выписками, датами и именами посредников. Большинство ничего мне не говорило, но одна дата совпадала с записью в отцовской книге рядом с номером семьдесят четыре.
— Где сам договор?
— Не здесь. Я нашёл человека, который помогал проводить ту сделку. Оригиналы хранились за пределами Империи, но несколько недель назад их отправили сюда вместе с другими бумагами. Корабль должен прибыть в столичный порт восемнадцатого числа этого месяца.
Я быстро посчитала.
— Через шестнадцать дней.
— Если не будет задержки.
До коронации Дарена оставалось двадцать дней. Документы прибывали всего за четыре дня до неё, и это при условии, что корабль войдёт в порт точно по расписанию. После последних дней полагаться на это я бы не стала.
— Значит, доказательства того, что отец действительно выкупал наследника Империи, у нас есть, — подвела я итог. — Просто получить их мы сможем почти перед самой коронацией.
— Они нам не понадобятся, чтобы войти во дворец, — сказал Риан.
Я посмотрела на его рубашку, которую уже не спасала даже попытка привести её в порядок, потом на волосы и остатки следов от железа на шее. Когда и как он снял ошейник, даже знать не хочу.
— Конечно. Любой дворцовый стражник сразу поймёт, что перед ним законный наследник.
— Дарен поймёт.
Уверенности в его голосе хватило бы на двоих.
— Если нас до него допустят.
Риан закрыл папку и уверенно произнес.
— Допустят.
***
К столице мы добрались к вечеру следующего дня.
Последний участок дороги оказался забит повозками, экипажами и всадниками. Чем ближе мы подъезжали к городским воротам, тем чаще попадались императорские знамёна, а на постоялых дворах уже не было свободных мест. Люди ехали на коронацию заранее: кто-то по делам, кто-то ради торговли, а кто-то просто потому, что смена императора происходила достаточно редко, чтобы ради неё провести несколько дней в дороге.
За воротами стало ещё хуже. Столица готовилась к празднику: на домах висели золотые и бордовые полотнища, между зданиями протянули ленты, на площадях собирали деревянные помосты. Торговцы уже продавали памятные ленты с императорским гербом, хотя до самой коронации оставалось двадцать дней. На главной улице рабочие устанавливали высокие столбы для праздничных огней, из-за чего экипажи двигались почти со скоростью пешеходов.
Я смотрела на всё это из окна кареты, пока не заметила, что Риан давно перестал следить за улицей. Его внимание остановилось на огромном полотне, закрывавшем фасад одного из административных зданий.
На нём был изображён мужчина в парадном мундире. Мне не требовалась подпись, чтобы узнать Дарена Вейрана. Его портреты за последние годы появились во всех государственных учреждениях, а в последние месяцы — ещё и там, где раньше вполне обходились гербом Империи.
Риан видел этот портрет впервые.
Дарен на нём уже не был младшим братом наследника. Художник изобразил будущего Императора: спокойного, взрослого, в золоте императорского дома, с короной, пока ещё лежащей рядом на бархатной подушке.
Риан ничего не сказал. Карета двинулась дальше, и портрет исчез за соседним зданием. Я не стала спрашивать, что он думает.
До дворца мы добрались уже после наступления темноты. Я ожидала, что Риан хотя бы перед воротами объяснит, как именно собирается попасть к брату без документов, нормальной одежды и официального подтверждения собственной личности.
Он просто вышел из кареты. Мне пришлось последовать за ним.
У ворот нас остановили.
— Назовитесь.
— Риан Вейран.
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    Стражник несколько секунд смотрел на него. Потом перевёл взгляд на меня. Затем снова на Риана.
— Повторите.
— Риан Вейран.
Я начинала понимать, почему он не подготовил более подробного плана. План состоял в том, чтобы назвать своё имя и позволить окружающим справляться с последствиями шока самостоятельно.
Стражник справился плохо. Сначала отпрянул от нас, как от проказы. Затем попросил вызвать старшего.
Через несколько минут возле ворот было уже четверо военных, потом появился офицер. Риана попросили подождать. Затем попросили назвать имена людей, служивших во дворце примерно семь-десять лет назад. После третьего вопроса офицер перестал верить в происходящее.
Нас всё-таки провели внутрь.
По дороге людей, узнававших Риана, становилось всё больше. Первой остановилась пожилая женщина в форме дворцовой службы. Она несла стопку белья, увидела его и едва не выронила всё на пол. Затем нас заметили двое мужчин возле лестницы. Один из них так и остался стоять с открытым ртом, второй поспешно отступил к стене.
К тому моменту, когда мы добрались до внутреннего крыла, шёпот уже двигался впереди нас. До меня долетали отдельные слова:
— Наследник...
— Жив…
— Быть этого не может…
Возможно, стоило найти время хотя бы на новую рубашку. Риан и без того выглядел не слишком подходяще для торжественного возвращения из мёртвых. На лице ещё оставались следы последних дней, волосы он собрал кое-как, рубашка едва сходилась на груди, а брюки сидели так, словно предназначались человеку на полголовы ниже. Что, собственно, было правдой.
Я рядом с ним улучшала картину незначительно. Особенно после того, как очередной офицер попытался отправить меня ждать в соседнюю комнату.
— Она идёт со мной, — отрезал Риан.
Офицер посмотрел на меня ещё раз, но не выполнять свою работу не мог.
— Простите, ваше высочество, но я не знаю, кто эта госпожа.
— Тея Марен.
Фамилия помогла не сильно.
— Госпожа Марен может подождать здесь.
— Нет, не может, — сообщила я. — Риан только что сказал, что я иду с ним.
Офицер замер. Кто-то позади нас кашлянул. Только тогда я подумала, что обращаться к наследнику Империи по имени посреди дворца, вероятно, не принято.
Риан, к моему раздражению, никак мне не помог. Лишь сказал:
— Вы её слышали.
Думаю, после этого вопросов стало ещё больше, но задавать их вслух перестали.
До Дарена мы всё равно не добрались. Перед входом в зал Совета нас встретил начальник внутренней охраны. В отличие от остальных, Риана он, судя по всему, узнал сразу. Мужчина побледнел, несколько секунд молча его рассматривал, а затем всё-таки поклонился.
— Ваше высочество.
— Мне нужно увидеть брата.
— Его высочество сейчас на заседании Совета.
— Тем лучше.
Риан направился к дверям, но начальник охраны встал перед ним.
— Я не могу вас пропустить. — Мужчина потупил взор. — Я не могу открыть эти двери без распоряжения его высочества.
Я невольно посмотрела на Риана.
— Простите, ваше высочество.
Начальник охраны отправил одного из людей внутрь, а нам предложил ждать. В коридоре быстро становилось тесно. Никто откровенно не глазел, но слуги почему-то стали гораздо медленнее проходить мимо, а несколько придворных уже третий раз меняли направление движения.
Их интерес был понятен. Возвращение давно погибшего наследника само по себе давало столице разговоров на несколько месяцев. Возвращение наследника в потрёпанной одежде и с неизвестной женщиной, которая называла его по имени, обещало гораздо больше.
— Если бы мы сначала нашли приличную одежду, сейчас на нас смотрели бы немного меньше, — тихо сказала я.
— Ты прекрасно выглядишь. И пахнешь тоже.
— Спасибо. Эти духи отец привёз из...
Я осеклась и посмотрела на него.
Риан ухмыльнулся.
Нашёл время.
Ждать пришлось дольше, чем я рассчитывала. Я уже начала подозревать, что Совет обсуждает, не проще ли оставить законного наследника в коридоре до окончания коронации, когда за дверями послышались быстрые шаги.
Стража выпрямилась. Одна створка распахнулась, затем вторая. На пороге появился мужчина. Он сделал шаг в коридор, увидел Риана и остановился. Несколько секунд никто не произносил ни слова.
Потом мужчина выдохнул:
— Не может быть.
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    Мужчина на пороге сделал ещё шаг, будто хотел убедиться, что не ошибся. Несколько секунд он молча смотрел на Риана.
— Не может быть.
Я перевела взгляд с него на Риана. Мужчине было около сорока, может, немного больше. Высокий, широкоплечий, с короткими тёмными волосами, в форме дворцовой гвардии без парадного плаща. На виске серебрилась узкая полоска старого шрама. Судя по тому, как вытянулись стоявшие рядом офицеры, из зала Совета вышел кто-то достаточно важный.
Риан смотрел на него совсем иначе, чем на людей, встречавшихся нам по дороге. До сих пор он относился к всеобщему вниманию с таким видом, словно окружающие утомили его ещё до того, как успели открыть рот. Сейчас в его лице что-то изменилось.
— Корвин.
Мужчина подошёл ближе, но остановился в нескольких шагах. Он рассматривал Риана совсем не так, как остальные: без почтения к наследнику и без растерянности перед человеком, которого семь лет считали мёртвым.
— Кто учил тебя обращаться с женщинами?
— Ты. Обычно после третьей кружки. Хотя однажды тебе хватило двух.
Корвин не улыбнулся.
— Где мы познакомились?
— На южной границе. Мне было пятнадцать, и отец впервые разрешил присутствовать на совете командующих. Ты тогда был капитаном и пожаловался Императору, что его старший сын мешает работать.
Офицер, стоявший рядом, очень осторожно отвёл глаза. Корвин продолжал смотреть на Риана.
— Это знали десятки людей.
— Тогда спроси о том, чего они не знали.
Теперь в голосе Риана появилось раздражение. Видимо, даже возвращение из мёртвых имело предел допустимого количества проверок.
Корвин помолчал.
— Леймарский перевал.
Риан ответил сразу:
— Ты приказал мне держаться позади. Я не послушался, полез за тобой и получил стрелу в плечо. После боя мы договорились сказать отцу, что ты сам взял меня с собой.
— Почему?
— Потому что иначе он отправил бы тебя командовать гарнизоном на северной границе, а меня запер во дворце.
Лицо Корвина дрогнуло.
— Шрам?
Риан потянул за ворот рубашки, которая и без того держалась из последних сил, и показал шрам чуть ниже левого плеча.
— Здесь. Наконечник застрял в кости. Ты вытаскивал его сам и ещё полгода напоминал, что я испортил тебе хороший нож.
Корвин шагнул к нему. Теперь между ними оставалось меньше метра.
— Последний раз я видел тебя за день до нападения.
— За два.
Корвин нахмурился.
— За день.
— За два. На следующий ты уехал проверять смену караула у западных ворот. Мы должны были встретиться вечером, но ты не вернулся до утра.
Мужчина замер.
Риан продолжил уже тише:
— Ты оставил у меня перстень командующего, потому что сломал застёжку на цепочке. Он остался во дворце. В верхнем ящике моего стола, под письмами Мирель. Если за семь лет комнату не разобрали, можешь проверить.
После этого Корвин подошёл вплотную и положил ладонь Риану на затылок. На мгновение мне показалось, что сейчас наследника Империи ударят прямо посреди дворца, но Корвин резко притянул его к себе.
Объятие продлилось недолго.
— Живой, — произнёс он, отпуская Риана. — Выглядишь отвратительно.
— Не самые лучшие семь лет моей жизни.
Корвин коротко рассмеялся. Смех тут же оборвался, но напряжение в коридоре немного отпустило. Несколько человек вокруг наконец перестали смотреть на Риана как на хорошо подготовленного мошенника.
Я же уже знала, кто перед нами.
Корвин Рейд. Имя которое знала вся империя. Семь лет назад он командовал личной охраной наследника, а после исчезновения Риана несколько месяцев находился под следствием. Обвинить его в причастности к нападению так и не смогли. Позже Корвина вернули на службу, и со временем он снова возглавил личную охрану — теперь уже младшего наследника.
Корвин наконец заметил меня. Его взгляд остановился сначала на моём лице, потом на руке, которую я предусмотрительно держала так, чтобы рукав закрывал метку.
— А это кто?
— Тея Марен.
— Дочь Гаррета Марена?
Я удивлённо посмотрела на него.
— Вы знали моего отца?
— Несколько раз обращался к нему по службе. Гаррет умел находить людей, которых не могла найти стража.
После всего, что я узнала об отце за последние дни, это даже не особенно удивляло. Я уже собиралась спросить, когда именно они виделись в последний раз, но он перевёл взгляд на Риана.
— Но как связаны вы двое?
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    Разговаривать в коридоре Корвин не собирался. Он распорядился, чтобы нас провели в небольшой кабинет рядом с залом Совета, сам вернулся внутрь и появился минут через десять.
— Может, хотя бы расскажешь, кто он? — спросила я, когда мы остались одни.
— Корвин?
— Нет. — Я указала на портрет его брата на стене.
Риан посмотрел туда.
— Думаю, теперь я его не знаю.
На этом разговор закончился, потому что дверь открылась.
Корвин вошёл один, закрыл её и только после этого снял перевязь с мечом. Оружие он положил на стол, а сам остался стоять.
— Дарен знает?
— Если человек, которого ты отправил в зал, успел открыть рот, уже знает, — ответил Риан.
Корвин поморщился.
— Я никого не отправлял. Охрана доложила председателю Совета, что какой-то человек назвался Рианом Вейраном, а тот вызвал меня. Дарена сегодня на заседании нет.
Это объясняло, почему вместо будущего Императора к нам вышел бывший командир Риана.
— Где он?
— В западной резиденции. Вернётся завтра днем.
Риан явно ожидал другого ответа.
Корвин сел напротив нас.
— Теперь расскажи, где ты был семь лет.
Я приготовилась услышать ещё один длинный рассказ, но Риан уложился значительно быстрее, чем со мной. Нападение, плен за границей, побег, ещё несколько лет под чужими именами, повторные задержания и встреча с моим отцом. О Мирель он сказал только, что после её гибели не знал, кому доверять. Про номер семьдесят четыре и бумаги Гаррета не упомянул вообще.
Корвин не перебивал. Только один раз спросил, почему Риан не связался с ним.
— Связался. Через человека из старой службы.
— Когда?
— В первый год.
Корвин медленно выпрямился.
— Я ничего не получил.
— Через четыре дня после передачи сообщения моё убежище нашли.
На несколько секунд в кабинете стало тихо.
— Кому передал?
— Это как раз один из вопросов, на которые я собираюсь получить ответ.
Корвин кивнул. Ни оправдываться, ни убеждать Риана в собственной непричастности он не стал, и мне это понравилось. Отец частенько говорил, что лжец по натуре всегда ищет оправдания, даже когда его ни в чём не обвиняют.
Затем Риан рассказал о последних трёх месяцах. Здесь в разговор неизбежно попал отец, а следом и я. Когда речь дошла до того, что Гаррет привёз Риана в наш дом, держал его там, собирал какие-то сведения и оставил после себя контакты для закрытой сделки, которую я после его смерти решила довести до конца, Корвин посмотрел на меня с настоящим интересом.
— Вы пытались продать наследника Империи?
Я последовала его же примеру и не стала оправдываться.
— На тот момент он был безымянным должником моего отца. И да, — напомнила я важное, — он должен мне двенадцать тысяч золотых.
Риан прикрыл глаза.
Корвин несколько секунд молчал, потом потёр переносицу.
— Вы преследуете наследника Империи за каких-то двенадцать тысяч золотых?
Каких-то?! Конечно, для наследника Империи двенадцать тысяч, может, и мелочь, но для меня это закрытые долги и возможность нормально жить до конца жизни. Вот зря он меня раззадорил. Могли бы подружиться.
— Раз это небольшая сумма, заплатите, и я уйду.
Я прошла к дивану у окна и с достоинством села.
Корвин явно не ожидал такого предложения. Риан просто усмехнулся.
— Прошу прощения, леди. — Корвин склонил голову в примирительном жесте. — Сказал, не подумав.
Снисходительно кивнув в ответ, я отвернулась к окну. Когда приходит время платить, даже ничтожная сумма внезапно становится непомерно большой. Командир личной охраны наследника предпочёл попросить прощения, а не расстаться с золотом. Папа, папа, как же ты был прав.
На этом подробности аукциона решили оставить до лучших времён. Корвин перешёл к тому, что происходило в столице. И чем дольше он говорил, тем яснее становилось, почему одного возвращения Риана недостаточно.
После смерти Императора и исчезновения старшего наследника власть не сразу перешла к Дарену. Первые месяцы страной управлял Совет, пока искали Риана и разбирались с последствиями нападения. Затем Дарен начал участвовать в заседаниях, получил часть полномочий отца, позже принял командование императорской гвардией и постепенно забрал на себя почти всё управление.
Семь лет — достаточно большой срок, чтобы временное стало постоянным.
— Он подписывает назначения, принимает послов, утверждает бюджет, ведёт заседания Совета и командует армией, — закончил Корвин. — Формально Дарен всё ещё наследник и регент. Фактически последние годы страной управляет он. Коронация должна только закрепить положение, к которому все давно привыкли.


    Глава 22

    Это было хуже, чем я рассчитывала. Доставить законного наследника во дворец, показать его брату, дождаться документов и остановить коронацию теперь казалось куда сложнее. Выяснялось, что законное право и реальная власть давно перестали быть одним и тем же.
— Коронацию можно остановить? — спросила я.
Корвин Рейд откинулся на кресле и почесал бороду.
— Можно. Если появится законное основание.
— Живой старший наследник — недостаточно законное основание?
— Если его существование официально подтверждено — более чем. Но сейчас о возвращении Риана знают несколько десятков человек во дворце. Совет может закрыть ворота, объявить проверку личности и тянуть с официальным признанием хоть до следующего года.
Я посмотрела на Риана. Он сидел, подавшись вперёд и уперев локти в колени. Сцепленные пальцы он поднёс к губам и молча смотрел на Корвина.
— Через шестнадцать дней, — сказал он, — прибудут документы, подтверждающие мою личность.
Корвин покачал головой.
— Четыре дня до коронации. Слишком поздно, если кто-то решит затянуть проверку.
— Тогда что мешает Риану заявить о себе сейчас? — спросила я.
— Ничего. Именно поэтому я бы на месте тех, кто не хочет его возвращения, постарался не дать ему этого сделать. Точнее, я бы сделал всё, чтобы скомпрометировать законного наследника.
Риан усмехнулся без особого веселья.
— Наконец-то знакомая стратегия.
Корвин не поддержал.
— Пока ты находишься внутри дворца, всё можно назвать недоразумением. Человек пришёл, назвался именем погибшего наследника, Совет проверяет сведения. Завтра могут объявить, что произошла ошибка. Послезавтра — что ты самозванец. Через неделю большая часть столицы будет знать ту версию, которую ей сообщат первой.
Я посмотрела на дверь. Ещё час назад нас окружали люди, шептавшие «наследник» и «жив». Мне казалось, этого достаточно. Теперь стало ясно, что шёпот внутри дворца и официальное возвращение наследника — совершенно разные вещи.
— Значит, нужно, чтобы его увидели не только здесь.
Корвин посмотрел на меня внимательнее. Риан перевёл взгляд с него на меня.
— Публично, — решила я уточнить.
— Публично, — подтвердил Корвин. — Так, чтобы утром Совет уже не мог решить, существуешь ты или нет. Столица должна увидеть тебя раньше, чем кто-нибудь успеет придумать удобное объяснение.
Риан откинулся на спинку кресла. Несколько секунд он молчал, затем спросил:
— Где?
Корвин задумался ненадолго.
— Через два дня Дарен открывает коронационные торжества на площади перед храмом. Будет Совет, представители домов, гвардия и половина столицы. Но если ты появишься там без предупреждения, пути назад уже не будет.
— Пока официально я мёртв, у меня нет ни власти, ни возможности выполнить то, что я обещал. А люди, которые пытались избавиться от меня семь лет назад, всё ещё где-то рядом. Оставлять всё как есть я не собираюсь.
— Есть другой вариант. Ты можешь дождаться брата, поговорить с ним и решить всё внутри семьи. После публичного заявления это перестанет быть семейным делом.
Риан поднялся.
— Завтра я поговорю с Дареном.
Корвин тоже встал.
— А потом?
— Зависит от того, что скажет мой брат.
Мне понравилось это решение. Сор лучше не выносить из избы. Особенно из императорской.
Мы уже направились к двери, когда Корвин окликнул его:
— Риан.
Тот обернулся.
— Если завтра разговор с Дареном пойдёт не так, как ты рассчитываешь, не приходи сюда один.
— Боишься за меня?
— Боюсь за дворец. Ты и раньше плохо переносил запреты, а теперь, судя по виду, стал ещё хуже.
Риан коротко усмехнулся и открыл дверь.
Я вышла следом, но слова Корвина продолжали крутиться в голове. До коронации оставалось двадцать дней. Документы прибудут через шестнадцать. А через два дня половина столицы соберётся на площади.
Времени у нас было достаточно только в том случае, если никто не собирался нам мешать.
После последних нескольких дней я бы не поставила на это ни одного золотого. Не то что двенадцать тысяч.


    Глава 23

    До городского дома Лорена мы добрались поздно ночью. Лорен предоставил его нам на ближайшие несколько дней.
Его городская усадьба находилась на окраине столицы и громкого названия совершенно не оправдывала. За невысокой оградой стоял маленький двухэтажный дом, которым, судя по всему, давно не пользовались. Внизу располагались гостиная и кухня, наверху — две комнаты.
Я открыла дверь и вошла первой. Риан прошёл следом, бросил плащ на спинку кресла и сразу направился к лестнице.
— Ты куда?
— Спать.
Через несколько секунд наверху закрылась дверь.
Мне спать пока не хотелось. Я прошлась по гостиной, снимая с мебели белые простыни и рассуждая вслух.
— Итак. Завтра Дарен возвращается в столицу, Риан встречается с ним, они разговаривают и каким-то чудом решают вопрос без участия Совета, армии и половины Империи. Это хороший вариант.
Я остановилась возле стола и загнула палец.
— Плохой вариант: Дарен не хочет уступать власть. Ещё хуже: хочет, но Совет не хочет. Совсем плохо: никто ничего не решает, Совет объявляет проверку личности и следующие шестнадцать дней делает вид, что без документов вообще невозможно понять, кто перед ними.
Последнее Корвин считал вполне возможным, поэтому этот вариант я мысленно поставила в начало списка неприятностей.
Я продолжила ходить по комнате.
— Тогда послезавтра площадь. Риана видит половина столицы, после чего объявить его самозванцем становится значительно сложнее. Правда, вместе с половиной столицы его увидят люди, которые семь лет назад уже попытались от него избавиться.
Со стороны мой план звучал всё хуже.
Я дошла до окна, развернулась и собиралась перейти к вопросу о том, что произойдёт, если Дарен признает брата, но откажется останавливать коронацию, когда в дверь постучали.
Я замерла.
Второй стук прозвучал через несколько секунд.
Первым желанием было подняться наверх и разбудить Риана. Я даже сделала шаг к лестнице, но остановилась. Последние дни при любой опасности Риан неизменно оказывался рядом. Если я продолжу в том же духе, скоро начну звать наследника Империи всякий раз, когда в поле зрения окажется чужая тень.
Я подошла к окну и осторожно отодвинула занавеску. У калитки никого не было. У двери тоже, насколько позволял рассмотреть угол дома.
Больше никто не постучал.
Я тихо подошла к двери и прислушалась. Снаружи было спокойно. Подождав ещё немного, я повернула ключ и приоткрыла дверь ровно настолько, чтобы посмотреть наружу.
На крыльце никого не оказалось. Зато у порога лежало несколько свёртков, обёрнутых плотной бумагой и перевязанных бечёвкой.
Я выглянула на улицу. Вдалеке мелькнул какой-то прохожий, но определить, имел ли он отношение к доставке, было невозможно.
Я занесла свёртки в дом, заперла дверь и ещё раз проверила улицу через окно. Ничего подозрительного не увидела, поэтому зажгла ещё две свечи и перенесла находку на стол.
Ни имени, ни записки, ни печати.
— Очередная тайна.
Я развязала бечёвку. Внутри первого свёртка лежала новая белая рубашка. Под ней обнаружился тёмный жилет. Во втором были брюки, нижняя рубашка и ещё несколько вещей. Я подняла рубашку за плечи.
Судя по размеру, Риану она должна была подойти значительно лучше той, которую ему одолжил Лорен. То же относилось и к брюкам. Если вещи действительно подойдут, получится, что отправитель не просто знал, где мы остановились, но и достаточно хорошо представлял размеры воскресшего наследника.
Оставлять одежду внизу не имело смысла. После сегодняшнего дворца Риан наверняка был не против наконец избавиться от вещей Лорена, которые были ему откровенно малы. Я собрала всё обратно и поднялась на второй этаж.
Наверху было две двери.
В какой комнате устроился Риан, я не знала. Несколько секунд прислушивалась, но за обеими стояла тишина, поэтому выбрала правую и осторожно нажала на ручку. Мне повезло: я угадала с первого раза.
Она оказалась маленькой, и кровать занимала почти всё пространство между стеной и окном. Риан лежал поверх покрывала в одежде, вытянув одну ногу и согнув вторую, а одна рука свесилась с края. Волосы частично выбились из собранного хвоста и рассыпались по подушке.
Риан сказал, что идет спать, и, как ни странно, именно этим и занимался.
Будить его я не собиралась. Подошла к кровати и положила одежду на свободный край. Я была уверена, что сделала это достаточно тихо и аккуратно, несмотря на то, что зацепилась каблуком за ковер, но Риан вскочил раньше, чем я успела убрать руки.
От неожиданности резко отступила и чуть не упала. Он уже сидел, но взгляд ещё не сфокусировался. Зрачки стали вертикальными, пальцы впились в покрывало, а по шее вверх почти мгновенно проступила золотая чешуя.
После прошлой ночи я хотя бы знала, что это значит.
— Риан. Это я.
Его взгляд остановился на моём лице. Через несколько секунд напряжение в плечах ушло, зрачки снова стали обычными, а золото на коже исчезло.


    Глава 24

    Ночью мне всё-таки пришлось остаться в комнате Риана. После неизвестной доставки он категорически отказался отпускать меня в соседнюю, сообщил, что уже выспался, и занял кресло у окна. Я попыталась возразить, но сил на полноценный спор не осталось.
Проснулась я уже утром. Кресло у окна было пустым, Риана в комнате тоже не оказалось.
Я оделась и спустилась вниз.
Риан стоял у кухонного стола уже в новой одежде. Белая рубашка наконец сходилась на плечах без риска для пуговиц, тёмные брюки оказались нужной длины, поверх рубашки он надел жилет. Рядом лежала сложенная записка.
Я развернула её.
Буду через час. Переоденься в одежду, которую я вчера отправил.
Корвин.
Значит, хотя бы одна вчерашняя тайна разрешилась.
Корвин приехал точно через час. Один, без гвардейцев и гербовой кареты. Едва войдя, сообщил, что Дарен вернулся в столицу и хочет сначала поговорить с братом без Совета.
Риан взял плащ.
До дворца мы добрались без происшествий. Нас провели в жилое крыло. Перед одной из дверей Корвин остановился.
— Дарен ждёт внутри.
Риан взялся за ручку, но стоявший рядом офицер преградил дорогу мне.
— Госпожа Марен, вас проводят в соседнюю гостиную. Его Высочество желает поговорить с братом.
Я уже собиралась согласиться. В конце концов, семейная встреча двух братьев, не видевшихся семь лет, вполне могла обойтись без дочери ростовщика.
Риан обернулся.
— Тея останется.
— Мне приказано пропустить только вас, — начал молодой человек, но был перебит твердым и беспрекословным.
— Она останется.
Офицер посмотрел на Корвина. Тот не вмешался, поэтому ему пришлось открыть двери.
Внутри оказалась небольшая гостиная с окнами в сад. Риан остался стоять возле середины комнаты, я встала возле кресла, у стены. Корвин закрыл за нами дверь.
Ждать пришлось недолго.
Когда дверь снова открылась, я сразу узнала мужчину с огромного портрета в центре столицы.
В жизни Дарен выглядел старше. Художник убрал тени под глазами и несколько складок у рта, но сходство с братом передал точно. Похожие черты лица, золотистые глаза, разве что волосы не чёрные, а золотые. А ещё у Дарена они были короткими, одежда сидела безупречно, а сам он выглядел именно так, как, по моим представлениям, должен был выглядеть будущий император.
Дарен вошёл, увидел Риана и замер.
Несколько секунд они просто смотрели друг на друга. Я ожидала вопросов, проверки, хотя бы осторожного приветствия. Вместо этого Дарен быстро пересёк комнату и обнял брата.
Риан помедлил, но всё же обнял его в ответ.
Я отвела взгляд. После разговоров о престолонаследии легко было забыть, что один из этих мужчин семь лет считал другого погибшим.
Меня он, казалось, не заметил. Поэтому я боком отошла к окну и постаралась слиться со шторой. К счастью, мое платье было примерно такого же винного оттенка.
Дарен первым отступил и ещё несколько секунд рассматривал брата.
— Семь лет. Семь долгих лет. Где ты был?
Они сели, и Риан рассказал почти то же, что вчера Корвину. Дарен слушал, не перебивая. О многом Риан не говорил. После предыдущих разговоров я уже понимала, где в его рассказе пропущены месяцы, а где — годы. Дарен этого знать не мог, но дополнительных вопросов пока не задавал.
— Почему ты не пытался связаться со мной?
— Я не знал, кто организовал нападение. Знал только, что кто-то получил маршрут, время выезда и состав охраны. Они могли покуситься и на твою жизнь, узнай, что я выжил.
Дарен принял ответ без спора.
— Я искал тебя, — сказал он. — Первые годы проверял почти каждый слух о золотом драконе за границей. Несколько раз отправлял людей. Но ничего не нашёл.
Риан помолчал.
— Отец?
Дарен сразу понял вопрос.
— Он тоже искал тебя. До самого конца не верил в то, что ты погиб.
Риан опустил взгляд.
— Как он умер?
— Он долго болел. Лекари сказали, что сердце. Последние недели почти не вставал, но всё равно требовал, чтобы я не прекращал поиски.
— Ты был рядом?
— Да.
Риан больше ничего не спросил. Несколько секунд оба молчали, и я не стала рассматривать их лица.
Дарен продолжил сам:
— После смерти отца Совет хотел провести коронацию. Я отказался. Ты не был официально признан погибшим, а я всё ещё рассчитывал, что тебя найдут.
— А потом?
— Потом пришлось управлять страной. Я не буду говорить, что семь лет только ждал твоего возвращения. Первые годы ждал. Потом перестал. Страна тоже.


    Глава 25

    Риан
Я сидел в огромной ванне, наполненной тёплой водой, и пытался вспомнить, когда в последний раз мог позволить себе просто лежать и не прислушиваться к шагам за дверью.
— Если будешь дёргаться, останешься без уха, — предупредил Корвин, продолжая стричь.
Я закрыл глаза и попытался расслабиться. Можно было вызвать дворцового цирюльника, но за семь лет я так и не научился спокойно подпускать к себе незнакомых людей с ножом со стороны шеи. Особенно во дворце, где половина Совета ещё не решила, радоваться моему возвращению или считать его новой государственной проблемой.
В воду упала очередная прядь. Я открыл глаза и посмотрел на неё.
Когда-то я носил волосы значительно короче, потом стало не до цирюльников. Иногда приходилось обрезать их самому. Иногда они отрастали настолько, что проще было собрать их и забыть. В последние месяцы я вообще перестал обращать на это внимание.
Корвин не стал стричь меня коротко, просто привёл в порядок то, что за последние месяцы отросло как хотело. Через некоторое время ножницы наконец перестали щёлкать. Он отряхнул с моих плеч срезанные волосы и положил ножницы на стол.
— Теперь ты хотя бы похож на человека.
Я провёл рукой по волосам.
— А до этого я на кого был похож?
— Не определился. То ли беглый каторжник, то ли дикий зверь.
На этом Корвин счёл работу законченной и направился к столу. Там стояла бутылка красного, очень дорогого, судя по этикетке. Я присмотрелся и с удивлением понял, что эта бутылка мне знакома.
— Это не я тебе дарил?
— Ты. — Корвин открыл её и разлил напиток по двум бокалам. — Семь лет ждал, пока ты вернёшься, чтобы вместе выпить.
Я усмехнулся и снова закрыл глаза, погружаясь глубже в воду. На поверхности остались только плечи и руки, которыми я держался за края ванны.
Корвин сел за стол.
— Расскажешь, что с тобой приключилось?
Улыбка исчезла.
Я закинул голову назад. Рассказывать не хотелось. И дело было не в том, что я не доверял своему старому наставнику. Наверное, из всех людей во дворце ему я доверял больше остальных. Просто возвращаться туда ещё раз, пусть даже только словами, не имело смысла.
Это уже прошло.
Сейчас я вернулся не для того, чтобы рассказывать, как провёл семь лет. Я собирался восстановить своё имя, разобраться с теми, кто устроил нападение, и предать суду всех, благодаря кому следующие годы моей жизни сложились именно так.
Корвин некоторое время ждал ответа, но, не дождавшись, коротко произнёс:
— Понял.
Он сделал глоток и больше не стал спрашивать меня об этом. За это я его и ценил. Корвин умел понять, когда человек не хочет говорить, и не пытался вытащить ответ клещами.
Но спустя некоторое время он задал другой вопрос:
— Тогда расскажешь, почему ты водишь за собой хвостиком дочь Марена?
Я открыл глаза.
— Я не вожу её за собой хвостиком.
— Да неужели?
Я промолчал.
Корвин посмотрел на меня поверх бокала.
— Почему ты не отпускаешь её от себя?
Я тяжело вздохнул. Об этом говорить хотелось ещё меньше. Но это был тот вопрос, который я сам задавал себе последние несколько дней. Если уж с кем-то обсуждать происходящее, то только со старым другом. Он знал меня много лет, был рядом, когда появилась первая метка, и достаточно хорошо понимал, что происходит с драконами после появления истинной.
Я посмотрел на воду.
— Я не могу её отпустить.
— Боишься, что они ей навредят?
— Нет. Насколько я понял, навредить ей как раз не спешат. Её дважды пытались забрать и оба раза живой.
Корвин нахмурился.
— Думаешь, хотят шантажировать тебя?
— Вероятнее всего.
Я поднял голову и посмотрел на него.
— Но дело не в этом. Проблема в том, что я… Я не могу её отпустить.
Корвин несколько секунд молчал, потом встал, взял второй бокал и протянул мне. Я принял его, а Корвин подошёл к окну.
— Ты хочешь сказать, что чувствуешь истинную связь?
Я сделал глоток. Напиток оказался довольно приятным на вкус, чуть кисловатым, но сейчас это было именно то, что нужно.
— Да.
Корвин повернулся ко мне.
— Так же, как с Мирель?
Я задумался.
Когда на руке Мирель появилась метка, я был слишком молод. К тому времени мы хорошо знали друг друга, собирались пожениться, и никого особенно не удивило, что появилась метка истинности. Я чувствовал связь и был уверен, что именно так она и должна ощущаться.
Поэтому сначала происходящее с Теей я списывал на стресс. На неё напали, и, естественно, дракон требовал держать истинную рядом и защищать её.
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    Разбудили меня на рассвете. Я ещё не успела толком открыть глаза, когда после короткого стука в комнату вошла незнакомая служанка и сообщила, что мне нужно как можно быстрее одеться и уехать.
— Куда? — спросила я.
— Мне велено проводить вас, госпожа Марен.
Я огляделась. Риана в комнате не было. Ну что ж, делать нечего.
Вчерашнее платье лежало на кресле, и выбирать мне всё равно было не из чего, поэтому я оделась сама, пока служанка собирала оставшиеся вещи. Их набралось немного, зато в коридоре уже стоял огромный сундук, происхождение которого оставалось для меня такой же загадкой, как и причина столь раннего отъезда из дворца.
Во дворе ждала закрытая карета. Возле неё стоял Корвин, и только благодаря ему мне удалось получить хоть какую-то информацию.
— Тебя отвезут в городской дом Лорена. Там уже ждут служанки, они помогут собраться. Риан приедет за тобой позже.
— Собраться куда?
— Он сам объяснит.
На этом подробности закончились. Корвин открыл дверцу, явно считая, что сообщил достаточно, и любезно протянул руку.
Можно ли ему доверять, я до сих пор не знала. Впрочем, Риан доверял Корвину больше, чем большинству людей во дворце. Возможно, сейчас даже больше, чем собственному брату. Поэтому этого было достаточно, чтобы я вложила свою руку в его ладонь и позволила помочь мне сесть в карету, которая повезла меня в дом Лорена.
Через полчаса я уже стояла посреди спальни, которую покинула буквально вчера утром, и смотрела на содержимое того самого сундука. Теперь стало понятно, зачем его тащили с нами.
На кровати лежало платье из тёмно-красной ткани с чёрной отделкой и золотой вышивкой. Рядом обнаружились туфли, перчатки и всё остальное, что требовалось девушке, чтобы одеться в цвета императорского дома. Я успела рассмотреть платье только мельком, прежде чем служанки взялись за меня, точнее — начали затягивать корсет.
Первые несколько секунд я терпела молча, потом шнуровку затянули ещё сильнее, и я ухватилась за край туалетного столика.
— Достаточно, — на выдохе произнесла я.
— Давайте ещё немножечко, госпожа.
— Нет, — безапелляционно ответила я. — Всё, что можно было уменьшить, вы уже уменьшили.
Служанка всё-таки прекратила затягивать корсет, хотя по её лицу было видно, что результат её не вполне устраивал. Я же была рада тому, что всё ещё могла дышать.
После корсета на меня надели несколько нижних юбок, а сверху — платье. Надо сказать, село оно идеально. Волосы подняли наверх и закрепили шпильками, оставив несколько прядей у лица. Когда всё было закончено, я подошла к зеркалу и некоторое время рассматривала себя. Красный, чёрный и немного золота. Дорогая ткань, подчеркнутая корсетом талия, непривычно сложная причёска. Риан, видимо, готовился к чему-то, где небрежность была недопустима. К сожалению для меня, сообщить, к чему именно готовимся, он не удосужился.
— Госпожа желает позавтракать? — спросила одна из служанок.
— Госпожа очень желает позавтракать.
Я машинально попыталась положить ладонь на живот и наткнулась на жёсткий корсет. Живота под ним, казалось, больше не существовало. Зато стоило опустить взгляд, как я обнаружила, куда, судя по всему, переместились все внутренние органы.
Тяжело вздохнув, я сообщила:
— С этим корсетом еде придётся искать другое место или другое время.
Служанка отвернулась к столику, кажется, чтобы не улыбнуться.
Я ещё раз посмотрела на собственное отражение. Грудь находилась значительно выше, чем я привыкла, талия стала подозрительно узкой, а осанка — безупречной. Просто потому, что согнуться в этом корсете не представлялось возможным.
— Нет, пожалуй, завтрак отложим, — на этот раз уже самой себе сообщила я.
Со двора донесся стук колёс. Я подошла к окну и увидела остановившуюся перед домом карету — императорскую.
Значит, Риан наконец приехал.
Я вышла из комнаты и начала спускаться. На втором пролёте я поправляла перчатку, которой пыталась скрыть метку истинности, поэтому мужчину у подножия лестницы заметила не сразу. Зато, когда подняла голову, остановилась.
Несколько секунд я просто рассматривала его, кажется, с приоткрытым ртом.
Передо мной стоял определенно не тот мужчина, которого я нашла в подвале. Волосы у Риана все еще оставались достаточно длинными, но теперь были подстрижены и приведены в порядок, борода больше не росла как ей вздумается. Исчезли чужая тесная одежда, мятые рубашки и всё остальное, что за последние дни успело стать привычным.
Черный камзол с тёмно-красными деталями и золотой вышивкой сидел точно по фигуре. Цвета почти повторяли мое платье, разве что у него было больше чёрного, а у меня — красного.
— Ого! — вырвалось у меня.
Риан поднял бровь.
Я спустилась ещё на ступеньку, продолжая его рассматривать, и тут же наступила на край собственной юбки. Нога скользнула, я попыталась ухватиться за перила, но Риан почти мгновенно оказался рядом. Он поймал меня и помог выпрямиться.
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    Карета тронулась, едва мы устроились внутри. Я ещё раз посмотрела на Риана, ожидая объяснений. Побег из дворца — это, конечно, хорошо, прекрасная одежда — ещё лучше, но последнее, в чём я планировала участвовать, — это государственный переворот без чёткого плана. Достаточно того, что я однажды умудрилась, не обладая необходимыми знаниями или планом, держать в плену законного наследника Империи.
Риан, кажется, начал понимать меня без слов. Он склонился и начал:
— Вчера ночью Корвин рассказал мне о том, что услышал разговор в Совете. Они считают, что до подтверждения моей личности я не должен появляться на публике. Официально — чтобы не допустить смуты перед коронацией.
— А неофициально?
— Думаю, они просто не знают, что со мной делать. Дарен для них понятен. Я — нет. Мною всегда было сложно управлять.
На моих губах появилась улыбка.
— Ну не знаю, не знаю. Ты очень мило смотрелся в железных цепях в подвале моего дома.
— Думаю, я чувствовал себя там безопаснее и комфортнее, чем чувствовал бы во дворцовой тюрьме.
Я поморщилась.
— Ладно, а что на это сказал Дарен?
Риан немного помолчал, прежде чем ответить. За окном становилось шумнее. Мы приближались к центру города, и обычный городской гул постепенно сменялся стуком колёс, голосами людей и перезвоном колоколов.
— Корвин услышал лишь часть разговора. Один из советников предложил Дарену заключить меня под стражу, чтобы я не нарушил их планы и не появился сегодня на площади. Тем более что, по его словам, моя личность ещё нуждается в подтверждении.
— И Дарен с этим согласился? — удивлённо спросила я.
— Сказал, что при необходимости меня могут запереть в покоях, но в тюрьму не отправят. Он не нуждается ни в каких подтверждениях и верит своим глазам. Сегодня вечером нас ждёт решение Совета. После общей встречи он собирался обсудить со мной, что делать дальше.
— И ты решил не ждать?
— Я же говорил: мною сложно управлять.
Я посмотрела в окно. Где-то впереди находилась площадь, на которой Дарен сегодня должен был открыть коронационные торжества. По словам Лорена, который рассказывал мне об этом ещё в детстве, там собиралась едва ли не половина столицы. Именно туда сейчас направлялся человек, которого Совет совершенно не хотел там видеть. И направлялся он туда вместе со мной.
— То есть это и есть твой переворот? Моё желание в нём не участвовать учитывается?
— Напоминаю, что это ты заставила меня подписать договор, по которому я должен сесть на престол.
— Да, но желательно, чтобы ты сделал это один, без моего участия. Я бы просто где-нибудь в сторонке подписывала бумаги.
На губах Риана появилась широкая улыбка.
— Будем считать, что пока это только прогулка. — Он взял мою руку и слегка приподнял рукав, открывая метку. — И это ключевое в нашей сегодняшней прогулке.
— Не перевороте? — решила уточнить я.
Риан изогнул бровь, опустил мою руку и, ничего не ответив, посмотрел в окно.
Я же перевела взгляд на свою одежду и в очередной раз отметила, что на мне цвета императорского дома.
— Ты тщательно подобрал наряд для прогулки перед многотысячной публикой.
Риан снова ничего не ответил.
Карета заметно замедлилась. Сначала я решила, что мы приехали, но через несколько минут стало понятно, что дальше просто невозможно было проехать. За окном двигалась сплошная толпа: люди занимали тротуары, стояли возле домов и заполняли улицу впереди. Между ними медленно протискивались экипажи, всадники и дворцовая стража.
Я отодвинула край шторы. Над улицей висели тёмно-красные знамёна с золотой вышивкой, на фасадах домов появились гербы императорского дома. Чем ближе мы подъезжали к площади, тем больше становилось людей. Некоторые уже оборачивались на нашу карету, замечая герб на дверце, но почти сразу теряли к ней интерес. Сегодня императорские экипажи здесь вряд ли были редкостью. Ведь главный зачинщик торжества уже давно находился на самой площади.
Риан тоже посмотрел на улицу, затем дважды постучал по передней стенке кареты. Маленькое окошко открылось, и кучер наклонился к нему.
— Действуй, — сказал Риан.
Кучер кивнул и закрыл окошко.
Я посмотрела на Риана.
— Наша прогулка превращается во что-то более опасное.
— Боишься? — Он сложил руки на груди.
— Не знаю. А можно мне сбежать?
Риан пожал плечами.
— Уже поздно.
Снаружи раздался голос кучера. Говорил он очень громко, так что его услышали все:
— Дорогу законному наследнику короны! Дорогу Его Высочеству Риану Вейрану!
Шум мгновенно стих, но лишь на несколько секунд. А потом среди голосов начало повторяться одно и то же имя. Люди спорили, перекрикивались, пытаясь убедиться, что действительно услышали имя Риана Вейрана.
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    Улыбаться получалось не очень естественно, но с такого расстояния вряд ли кто-нибудь заметил. Гораздо важнее было следить за платьем и не цепляться каблуками за подол. С первым я ещё могла справиться. Со вторым после сегодняшнего полёта с лестницы никаких гарантий даже себе дать не могла.
— Если я споткнусь, удержи меня, — попросила я, почти не разжимая губ.
Риан перевёл на меня взгляд, едва заметно улыбнулся и вместо ответа крепче сжал мои пальцы. Я немного расслабилась. В собственных способностях передвигаться в этом платье я всё ещё сомневалась, зато в его реакции — уже нет. За последние дни Риан не раз успел доказать, что был достаточно быстрым, ловким и сильным, чтобы поймать меня раньше, чем я встречусь с очередной лестницей, или очередным преступником.
Мы поднялись ещё на несколько ступеней. Шум за спиной не стихал. Наоборот, имя Риана повторяли всё чаще, и теперь оно доносилось с разных концов площади.
— Риан Вейран…
— Это правда он?
— Наследник жив…
Я сильнее опёрлась на его руку. Сам Риан шёл так, словно каждый день проходил перед многотысячной толпой и давно привык ко всеобщему вниманию. Спина прямая, взгляд направлен вперёд, шаг спокойный. Он даже не повернул головы, когда кто-то особенно громко выкрикнул его имя.
Только сейчас я начала понимать, насколько хорошо он всё рассчитал. Совет мог сколько угодно обсуждать его личность за закрытыми дверями, ждать документов, назначать проверки и даже попытаться запереть его во дворце до принятия решения. Но после того, как Риан Вейран проехал через половину столицы под собственным именем и появился перед тысячами людей, сделать вид, что его возвращение ещё требует подтверждения, будет гораздо сложнее. Слишком много людей его увидели.
Я покосилась на мужчину рядом.
Прогулка. Конечно.
Наверху нас уже ждали. По обеим сторонам широкой площадки стояли придворные, военные и люди, которых прежде я видела только на портретах в еженедельных изданиях. Чуть дальше расположились представители Совета. Судя по их лицам и начавшимся переговорам, появление Риана совершенно точно не входило в утверждённую программу коронационных торжеств.
Дарен находился возле помоста. Вчера я видела его совсем другим: уставшим после дороги, потрясённым неожиданным возвращением брата и не всегда успевающим скрывать собственные реакции. Сейчас перед нами стоял человек, который семь лет управлял Империей. Когда мы появились наверху, он замолчал и посмотрел на Риана. По его лицу я ничего прочитать не смогла.
Мы преодолели последние ступени и остановились. Площадь за нашими спинами продолжала гудеть, зато здесь, наверху, стало почти тихо. Несколько мгновений никто не двигался, словно присутствующие ещё не решили, кто именно должен заговорить первым.
Нашёлся один из советников. Пожилой мужчина в тёмной мантии подошёл к Дарену и что-то быстро произнёс вполголоса. Я расслышала лишь отдельные слова:
— …не подтверждена… документы… продолжить церемонию…
Риан даже не посмотрел в его сторону. А вот Дарен посмотрел, и советник сразу же замолчал.
— Подтверждение не требуется, — произнёс он.
Говорил Дарен не особенно громко, поэтому сначала его услышали только стоявшие наверху. Но слова быстро начали передавать дальше, и площадь постепенно затихла.
Дарен сделал несколько шагов вперёд. На этот раз он смотрел только на брата. Я ожидала, что он что-нибудь скажет, но вместо этого Дарен подошёл к Риану и обнял его.
Так же, как обнял его вчера при первой встрече.
Объятие получилось коротким. Через несколько секунд Дарен отступил. Если у кого-то из присутствующих ещё оставались сомнения в том, что перед ними действительно пропавший семь лет назад наследник, младший брат только что их развеял.
Тишина продержалась ещё мгновение, а потом площадь взорвалась.
Имя Риана прокатилось по ней волной. Люди вставали на скамьи, тянули шеи, пытаясь рассмотреть его за спинами впереди стоящих. Несколько человек в первых рядах опустились на колено, и за ними последовали другие.
Но далеко не все.
Часть людей продолжала стоять. Одни смотрели на Риана с восторгом, другие — с недоверием, а некоторые уже переводили взгляд с него на Дарена и обратно. Определенно, возвращение законного наследника вовсе не означало, что вся Империя немедленно вспомнит, кого должна хотеть видеть на троне.
Риан слегка наклонил голову в сторону брата. Если он ожидал от происходящего чего-то большего, по его лицу этого было не понять. Дарен тоже несколько секунд смотрел на него, а затем его внимание сместилось.
На меня.
Сначала он посмотрел мне в лицо, потом на платье. Цвета иператорского дома: тёмно-красный, чёрный и золото. Те же самые, что были на Риане.
Дарен снова перевёл взгляд на брата.
— Что ты делаешь? — спросил он тихо, чтобы его услышали только стоявшие рядом.
— Возвращаюсь.
Я с трудом удержала улыбку. Дарен получил примерно столько же объяснений сколько и я.
К нам уже направлялись люди. Первым подошёл один из военных, остановился перед Рианом, словно не зная, следует ли приветствовать его по старому протоколу, а затем всё-таки склонил голову. За ним появился ещё один мужчина, потом женщина из Совета. Очень быстро стало понятно, что, если позволить этому продолжаться, от запланированной церемонии ничего не останется.


    Глава 29

    Когда церемония закончилась, спокойно уйти с площади нам не позволили.
Стоило Дарену покинуть помост, как вокруг Риана снова собрались люди. Кто-то подходил поздороваться, некоторые с удивлением разглядывали его, словно до сих пор не верили в возвращение наследника. Находились и старые знакомые, которых Риан помнил ещё до своего исчезновения. Я держалась рядом и первое время честно пыталась запоминать имена, но довольно быстро отказалась от этой затеи. За несколько минут я увидела больше герцогов, генералов и советников, чем за предыдущие двадцать четыре года.
Риан справлялся заметно лучше. Некоторые лица он узнавал сразу, перед другими на мгновение задерживался, словно пытался совместить человека перед собой с тем, каким помнил его семь лет назад. Несколько раз ему приходилось спрашивать имя. Никого это, кажется, не оскорбляло. Гораздо больше людей интересовало, где он был всё это время, но на этот вопрос Риан отвечал одинаково:
— Позже.
До дворца мы добрались только через час. Нас провели не в жилую часть, а в знакомое крыло, где вчера состоялась встреча братьев. Возле двери уже стояла охрана, а внутри оказалось столько людей, что я окончательно распрощалась с надеждой избавиться от жуткого корсета, который впивался мне в рёбра.
Совет, похоже, решил не ждать до вечера.
Я вошла следом за Рианом и сразу заметила Дарена у длинного стола. Корвин стоял возле окна, ещё несколько человек занимали кресла, остальные продолжали разговаривать. Когда они заметили, что вошёл законный наследник, разговоры стихли, и всё внимание собравшихся окончательно переместилось на нас. Точнее, на Риана.
Я собиралась отойти к стене и спокойно прислониться к какой-нибудь мебели, но он направился к столу, и мне пришлось идти рядом. Наряд обязывал.
— Надеюсь, ты доволен? — произнёс Дарен. — Мог бы дождаться вечера.
— Мог.
Я опустила глаза, чтобы никто не заметил улыбку. Кажется, Риан не собирался учиться давать более исчерпывающие объяснения.
— Ваше Высочество, речь не о том, довольны мы или нет, — вмешался пожилой мужчина, которого я видела на площади. — Сегодня утром о вашем возвращении знали только члены Совета и несколько человек во дворце. Теперь об этом знает вся столица.
— Именно этого я и добивался.
По комнате прошёл негромкий шум. Риан не стал объяснять дальше, но в этом уже не было необходимости. Даже для столь непосвящённого в политику человека, как я, было очевидно, что с утра Совет обладал всеми преимуществами. Он мог запереть Риана в покоях, дождаться документов и несколько дней решать, существует ли Риан Вейран официально. Теперь любое такое решение придётся принимать с оглядкой на несколько тысяч человек, которые собственными глазами видели, как Дарен признал своего брата.
Мужчина за столом, имени которого я не знала, заговорил первым:
— Его Высочество публично подтвердил вашу личность. При таких обстоятельствах я не вижу оснований продолжать обсуждать вопрос о том, являетесь ли вы Рианом Вейраном.
— А я вижу, — возразила женщина напротив. — Наследование престола определяется не семейным сходством и не личным убеждением регента. Нам нужны документы.
— Но я не говорил о престоле, — ответил всё тот же мужчина.
— Но именно ради него он сегодня приехал на площадь.
На этот раз заговорили сразу несколько человек. Я перестала различать отдельные реплики и только переводила взгляд с одного на другого. Очень быстро стало понятно, что единого мнения здесь нет. Одни считали публичное признание Дарена достаточным, чтобы немедленно восстановить Риана во всех правах, другие соглашались считать его членом императорской семьи, но отказывались обсуждать наследование до прибытия документов. Третьи больше всего возмущались тем, что обсуждать всё это теперь придётся под неусыпным вниманием жителей столицы.
Последних я понимала лучше остальных. Если бы должник моего отца привёл в дом сотню свидетелей для обсуждения условий займа, отец тоже вряд ли оценил бы такую предусмотрительность.
Дарен некоторое время слушал спор, затем поднял руку.
— Хватит. Я не сомневаюсь в том, кто передо мной, и не позволю держать моего брата под стражей только потому, что Совет ещё не получил бумаги, которые подтвердят то, что я и так знаю. Но вопрос о наследовании будет рассмотрен после получения документов.
На этот раз возражения прозвучали тише. Дарен продолжил:
— До этого времени Риан остаётся во дворце как член императорской семьи. Он свободен передвигаться по столице и принимать людей. Решений о передаче власти до завершения проверки не будет.
Я посмотрела на Риана. Он не произнёс ни слова, и это было подозрительнее всего. Несколько советников, видимо, подумали так же. Один из них даже спросил:
— Вас устраивает такое решение?
— Мой брат вам всё сказал.
Только теперь я окончательно поняла, что трон сегодня действительно не был его главной целью. Риану не требовалось заставлять Совет немедленно признавать его будущим Императором. Ему было достаточно лишить их возможности спрятать его возвращение за дворцовыми стенами, и уж тем более в темнице. И он это уже сделал.


    Глава 30

    К вечеру я успела выяснить о себе много нового.
Оказалось, я была дальней родственницей одного из западных правящих домов, тайной невестой Риана и даже женщиной, ради которой он вернулся в Империю. Последнее особенно впечатляло, учитывая, что несколько дней назад я собиралась продать его за двенадцать тысяч золотых.
Лорен принёс свежие слухи вместе с поздним обедом и, судя по выражению его лица, получал от происходящего значительно больше удовольствия, чем я.
К счастью, после этого меня оставили в покое до самого вечера. Я успела переодеться, избавиться от корсета и провести несколько часов над отцовскими записями. Пользы оказалось немного. Мысли постоянно возвращались то к площади, то к разговору с Рианом, поэтому один и тот же столбец расходов я перечитала четыре раза и всё равно не смогла вспомнить ни одной цифры.
Когда в дверь постучали, я решила, что принесли ужин, но ошиблась. На пороге стояла незнакомая девушка.
Она была примерно моего возраста, может, немного старше. Светлые волосы были собраны в сложную причёску, платье сидело безупречно, а по количеству украшений я сразу определила, что передо мной либо очень богатая женщина, либо та, которой никогда не приходилось задумываться о стоимости подобных вещей.
— Тея Марен?
— Зависит от того, кто спрашивает.
Девушка улыбнулась.
— Эстель Ровер.
Это была дочь герцога Ровера, невеста Дарена Вейрана и, если верить газетам, будущая императрица. Судя по тому, что она стояла у моей двери без свиты и официального объявления, знакомиться по всем правилам Эстель не собиралась.
Я отступила, пропуская её внутрь.
— Простите. Если бы я знала, кто вы…
— Ты бы успела придумать причину меня не принимать?
— Скорее успела бы надеть платье получше.
Эстель посмотрела на моё простое домашнее платье, затем на собственное и усмехнулась.
— Ты прекрасно выглядишь.
Она прошла к окну. Я закрыла дверь и только теперь заметила, что на её левой руке нет перчатки. На внутренней стороне запястья темнело имя.
ДАРЕН ВЕЙРАН.
Я задержала взгляд всего на мгновение, но тут же отвела его, когда Эстель заметила, куда я смотрю.
— Да, — сказала она спокойно. — Одна из причин, почему я живу во дворце.
Мне тут же захотелось расспросить её о метке. Эстель точно знала о таких вещах больше меня. Но мы с Рианом решили пока не показывать никому надпись на моей руке, а задавать слишком много вопросов было рискованно. Поэтому пришлось промолчать.
Я предложила ей сесть. Эстель устроилась в кресле возле окна, а я заняла второе. Несколько секунд она просто рассматривала меня. Я же начала понимать людей, которых отец приглашал обсуждать просроченные долги.
— Сегодня вся столица пытается выяснить, кто ты. К завтрашнему утру версий станет больше.
— Надеюсь, хотя бы одна окажется интереснее тайной невесты.
Эстель улыбнулась, но продолжать разговор о слухах не стала.
— Дарен сказал, что ты приехала вместе с Рианом. И была с ним до возвращения во дворец.
Я кивнула. Она явно пришла не ради знакомства. Вопрос был только в том, что именно хотела узнать.
— Если вас интересует Риан, проще спросить у него.
— Я спрашивала. Знаешь, он очень хорошо умеет отвечать только на те вопросы, на которые хочет.
С этим спорить было трудно.
— Тогда боюсь, со мной вам тоже не повезёт. Я провела с ним значительно меньше времени, чем утверждает публика.
Эстель посмотрела на меня внимательнее.
— Но сегодня он взял тебя с собой.
Я уже собиралась ответить, когда левое запястье неожиданно потеплело. Обычно метка не слишком меня беспокоила, но сегодня тепло ощущалось значительно сильнее. Я машинально потерла запястье через рукав.
Эстель оборвала себя на полуслове, а когда я подняла глаза, поняла, что она не сводит взгляда с моей руки.
Я быстро опустила глаза. Рукав закрывал запястье полностью, но прямо под краем ткани проступало слабое золотистое свечение.
Вот только этого мне сейчас не хватало.
Я подтянула рукав ниже.
— Что это светится у тебя на руке? — спросила Эстель.
— Ничего, что заслуживает внимания.
Её взгляд снова опустился к моей руке, затем Эстель посмотрела на собственное запястье. Я проследила за движением и обратила внимание, что её метка выглядела совсем иначе. Имя Дарена было тёмным и чётким. Никакого золота вокруг букв не было.
Эстель провела большим пальцем по своей метке.
— Моя никогда не светилась.
Мне совершенно не понравилось это уточнение. Похоже, Эстель уже догадалась, что именно я прячу под рукавом. А это совершенно не входило в наши с Рианом планы.


    Глава 31

    — Давайте ещё раз уточним обстоятельства появления метки, — предложил председатель Совета, пожилой мужчина с серебряной цепью на груди.
Я посмотрела на Риана. Тот сидел слева, удобно откинувшись на спинку кресла, и ничем не выдавал раздражения. В отличие от меня, он, похоже, привык к подобным собраниям.
— Риан… То есть Его Высочество схватил меня за руку, когда пытался отодвинуть в сторону, — повторила я. — В тот же момент на запястье появилось его имя. До прикосновения метки не было.
Зал Совета располагался в старом крыле дворца. Высокие окна выходили во внутренний сад, но тяжёлые портьеры почти не пропускали солнечный свет. За длинным столом сидели семеро советников, перед каждым лежала стопка бумаг. Секретарь устроился чуть поодаль и записывал наши ответы. Он делал это так тщательно, словно опасался пропустить слово, от которого зависело будущее Империи.
Я уже начала подозревать, что он единственный здесь действительно работает.
— Вы ощутили что-нибудь необычное?
— Кроме того, что меня схватили без разрешения, и странного жжения? Нет.
Председатель поджал губы, но замечание оставил без внимания. За последний час он, вероятно, успел привыкнуть к тому, что мои ответы не всегда соответствуют его ожиданиям.
— А вы, Ваше Высочество? — обратился он к Риану.
— Я увидел метку одновременно с Теей.
Как виртуозно он отвечает на вопросы, не отвечая на них. Стоит поучиться.
Представитель храма, сидевший напротив нас, не оценил таланты законного наследника. Он с раздражением отложил перо. Это был мужчина лет пятидесяти, с аккуратной бородой. Весь его вид говорил о том, что он давно привык, что его слова не принято оспаривать. Белую мантию украшала золотая вышивка, а на груди висел медальон в форме двух переплетённых колец.
Я невольно прикинула стоимость его облачения. Привычка оценивать чужое имущество осталась со мной ещё со времён отцовских торгов, а после получения наследства приобрела почти болезненный характер.
Вот что бывает, когда получаешь наследство, от которого почти ничего не осталось.
— При возникновении истинной связи дракон обязательно чувствует отклик, — произнёс храмовник. — Это один из её основных признаков. Однако Его Высочество пока не подтвердил, что испытал подобное ощущение. И нас беспокоит не только это, но и сам факт появления метки.
Он сделал паузу, убедившись, что все присутствующие слушают.
— У дракона не может быть второй истинной. Связь возникает единожды и сохраняется до конца его жизни, даже если избранница погибла. Смерть первой пары не освобождает дракона для новой.
— Но метка появилась, — заметил председатель.
— По какой-то непонятной причине мы и столкнулись с невозможным.
Я поправила рукав, под которым скрывались золотые линии.
— Полагаю, метка об этом не знала. Иначе вряд ли стала бы доставлять нам столько хлопот, — буркнула я.
Один из советников опустил голову, пряча улыбку. Храмовник посмотрел на меня без малейшего одобрения.
— Госпожа Марен, речь идёт о законах, существовавших задолго до основания Империи. За всю историю храм не зафиксировал ни одного случая повторного возникновения истинной связи.
— Значит, этот случай будет первым.
— Прежде чем говорить о первом случае в истории, нам предстоит выяснить, что именно произошло, — ответил он. — Нельзя исключать искусственного магического воздействия, способного воспроизвести внешний рисунок истинной связи.
Подобное объяснение мне понравилось ещё меньше, чем предыдущее. Оно подразумевало либо намеренное вмешательство извне, либо моё участие в какой-то магической махинации.
— Вы хотите сказать, что кто-то мог создать её специально? Например, я?
— Пока мы можем говорить только о предположениях. Для выводов необходимы исследования.
Я уже собиралась уточнить, какие именно, когда Риан подался вперёд и положил ладонь на стол.
— Прежде чем мы продолжим, я хочу разделить два вопроса, которые Совет почему-то рассматривает вместе.
Председатель повернулся к нему.
— Мы вас слушаем, Ваше Высочество.
— Подтверждение моей личности и происхождение метки Теи. Они не имеют прямого отношения друг к другу.
Пожилой советник, сидевший по правую руку от председателя, поправил очки.
— Обстоятельства вашего возвращения весьма необычны. Семь лет отсутствия, обнаружение в доме Маренов, теперь ещё и эта связь. Совет обязан учитывать всё, что может иметь значение.
— Учитывайте, — согласился Риан. — Но моё право называться Рианом Вейраном не зависит от того, почему на руке госпожи Марен появилось моё имя. И тогда возникает вполне закономерный вопрос. Почему вы допрашиваете её, если вопросы у вас ко мне?
Они просчитались, когда решили, что Риан растерял свои знания за семь лет. Сейчас перед советниками сидел человек, с детства знавший, как обращаться с теми, кто привык распоряжаться чужими судьбами.


    Глава 32

    Слова Риана прозвучали для меня неожиданно приятно, хотя я предпочла бы, чтобы моё право распоряжаться собой не зависело от того, признают ли меня чьей-то истинной. Впрочем, спорить с ним посреди заседания я не стала. Авторитет и всё такое. Тем более сейчас он защищал именно то, за что я сама собиралась бороться.
— Если храму необходимо предварительное исследование, его можно провести во дворце, — продолжил Риан. — При условии, что госпожа Марен согласится и заранее получит перечень процедур.
Он обвёл взглядом присутствующих, затем посмотрел на меня, словно предлагая возразить, если меня что-то не устраивает. Я едва заметно кивнула. Такой вариант меня вполне устраивал, по крайней мере до тех пор, пока никто не собирался испытывать на мне неизвестные заклинания без моего разрешения.
Председатель повернулся к секретарю.
— Внести предложение в протокол. Храму представить перечень необходимых исследований, законникам — заключение о пределах его полномочий. До рассмотрения этих документов госпожа Марен остаётся во дворце и не может быть передана под храмовый надзор против своей воли.
— И прошу отдельно указать, — добавила я, — что согласие на одну процедуру не означает согласия на все остальные.
Председатель посмотрел на меня поверх очков.
— Это тоже внесём.
Секретарь быстро записал дополнение. Храмовник закрыл папку, а я с некоторым облегчением поднялась со своего места. После долгого сидения затекла спина, и перспектива наконец покинуть зал казалась необыкновенно привлекательной.
Мы уже направились к выходу, когда представитель храма неожиданно обратился к Риану:
— Ваше Высочество, позвольте задать последний вопрос. Метка вашей первой истинной сохранилась?
Риан остановился.
— Да.
— И она по-прежнему откликается на вашу магию?
На этот раз он ответил не сразу. Я заметила, как его пальцы сомкнулись на спинке стоявшего рядом кресла.
— Нет.
Храмовник медленно кивнул. До этого он выглядел раздражённым из-за того, что не получил желаемых ответов, но теперь выражение его лица изменилось. Казалось, он услышал нечто, подтвердившее его собственные догадки.
— Когда именно прекратился отклик?
— Не знаю. Семь лет моя магия была подавлена оковами. У меня не было возможности следить за состоянием связи.
— Понимаю. В таком случае потребуется исследовать и вашу метку.
— Когда представите перечень процедур, я его рассмотрю, — ответил Риан.
Храмовник больше не настаивал. Он сделал несколько пометок на отдельном листе и убрал его в папку.
Я задержала на нём взгляд. За всё время заседания этот человек ни разу не проявил особого интереса к тому, как именно Риан оказался в подвале нашего дома. Его даже не насторожил краткий рассказ о том, что Риана оглушили, а когда он пришёл в себя, на нём уже были оковы из металла, опасного для драконов и подавляющего их магию. Храмовника куда больше занимала моя метка и возможность её исследовать.
Причём последний вопрос он задал так, будто заранее знал, какой ответ хотел услышать.
В коридоре было значительно теплее. Через высокие окна падал солнечный свет, на полированных плитах отражались силуэты проходивших слуг. Где-то внизу негромко переговаривались стражники, а из открытой двери соседней комнаты доносился запах свежей выпечки.
Мой желудок немедленно напомнил, что заседание затянулось.
— Надеюсь, теперь нас хотя бы покормят, — сказала я. — Потому что обсуждать мою дальнейшую судьбу на пустой желудок становится затруднительно.
Риан посмотрел на меня с лёгким удивлением.
— После всего услышанного тебя беспокоит обед?
— Меня беспокоит сразу несколько вещей, но голод — единственная из них, с которой мы можем справиться без разрешения Совета.
Он усмехнулся и направился к лестнице. Я пошла рядом, стараясь не отставать от его широкого шага.
У поворота Риан замедлил шаг, пропуская двух служащих с кипами документов. Я воспользовалась паузой, чтобы вернуться к вопросу, который не давал мне покоя.
— Тебя не удивило поведение храмовника в конце заседания?
— Ты о метке Мирель?
— Да. Он весь час объяснял, что второй истинной быть не может, но стоило ему узнать, что первая метка перестала откликаться, как он заметно оживился.
— Я заметил.
— И тебя это не настораживает?
— Настораживает, — ответил Риан. — Но пока мы не знаем, что именно его заинтересовало.
Я посмотрела на него. Риан в своём репертуаре: как всегда, немногословен. Иногда так и хотелось забраться к нему в голову и выяснить, о чём он думает на самом деле.
— Значит, ты действительно не знаешь, когда связь с Мирель перестала откликаться?
— Нет. После освобождения магия восстанавливалась постепенно. До появления твоей метки я не проверял, сохранился ли отклик.


    Глава 33

    Приглашение от Дарена застало меня после обеда, когда я собиралась отправить записку Лорену. Слуга сообщил, что Его Высочество просит уделить ему немного времени для личного разговора. Риан к тому моменту уже ушёл тренироваться, а потому причин отказываться я не нашла.
Дарен ждал меня в небольшом кабинете на втором этаже дворца. Ни секретарей, ни советников здесь не было. Только два кресла возле окна и столик с чайником.
— Госпожа Марен, благодарю, что пришли, — произнёс он, поднимаясь мне навстречу. — Надеюсь, я не помешал вашим планам?
— Ничего такого, что нельзя отложить, Ваше Высочество.
Он предложил мне кресло и сам сел напротив. Я ожидала, что разговор начнётся с вопросов о метке, но Дарен сначала поинтересовался, удобно ли мне во дворце и не возникло ли сложностей после утреннего заседания.
Пока мы обменивались любезностями, я заметила движение за окном.
Внизу находилась тренировочная площадка. Несколько стражников упражнялись с мечами, а чуть поодаль Риан сражался с высоким мужчиной в кожаном нагруднике. Даже отсюда его было легко узнать по высокому росту и тёмным волосам, собранным на затылке.
Риан отбил удар, развернулся и заставил противника отступить. Двигался он уверенно, хотя иногда заметно берёг левый бок. Я вспомнила его рассказы о плене и невольно задержала взгляд.
Даже в оковах, подавлявших его магию, Риан двигался удивительно быстро. Я прекрасно помнила, как он защищал меня от нападавших, хотя сам едва успел оправиться после плена. Теперь же, наблюдая за тем, как легко он отражает удары и заставляет противника отступать, я начинала понимать, насколько опасным бойцом он был на самом деле. И это при том, что до прежней формы ему, судя по всему, было ещё далеко.
— Он проводит там почти всё свободное время, — заметил Дарен.
Я повернулась к нему.
— После стольких лет ему, наверное, хочется вернуть прежнюю форму.
— Не только форму. Риан всегда предпочитал действовать, а не ждать. В детстве это доставляло нашим наставникам немало хлопот.
Дарен улыбнулся, и на мгновение передо мной оказался не будущий император, а младший брат, вспоминающий семейные истории.
— А вы каким были в детстве, Ваше Высочество? — поинтересовалась я.
— Младшим братом, который во всём восхищался старшим. На мне не лежало бремя будущего правителя, поэтому я мог позволить себе гораздо больше. Пока Риан тренировался до изнеможения, я ездил на балы. Пока он сидел на заседаниях Совета, я устраивал пиры с друзьями. Мне казалось, что так будет всегда. — Дарен посмотрел в окно, где Риан как раз отражал очередной удар. — А потом он исчез, и мне пришлось занять его место. Оказалось, что управлять Империей куда сложнее, чем наблюдать за тем, как к этому готовят другого.
— Вы скучаете по прежней жизни?
— Иногда. Но теперь я хотя бы понимаю, чем Риан ради неё жертвовал.
Дарен ненадолго задержал взгляд на тренировочной площадке, затем повернулся ко мне.
— Впрочем, я пригласил вас не для того, чтобы жаловаться на судьбу. Госпожа Марен, я хотел бы поговорить о вашем положении. Без Совета, храмовников и лишних свидетелей.
— Слушаю вас.
— Сегодня вы убедились, насколько серьёзно все воспринимают появление вашей метки. Боюсь, дальше будет только сложнее. Даже если храм признает связь подлинной, это не избавит вас от внимания Совета и тех, кто заинтересован в престолонаследии.
— А если не признает?
— Тогда возникнут другие вопросы. В любом случае спокойной жизни вам не обещают.
С этим трудно было спорить. Конечно, я рассчитывала на счастливую и беззаботную жизнь после того, как Риан официально откажется от прав на меня, но дурой никогда не была. Мы заварили такую кашу, что разгребать её придётся ещё долго. Особенно после того, как Риан лично выставил меня на всеобщее обозрение. Я понимала, что он сделал это ради моей защиты, но всё ещё злилась на него за эту выходку.
— И что вы предлагаете?
— Решить вопрос так, чтобы ни вы, ни мой брат не пострадали.
Дарен взял со стола папку и положил её между нами.
— Я навёл справки о положении семьи Марен. Насколько мне известно, после смерти отца вам достался дом, обременённый значительными долгами.
Я посмотрела на папку. Признаться, скорость, с которой принц добрался до наших семейных финансов, впечатляла.
— Восемь тысяч четыреста золотых, — уточнила я. — Если ваши люди не ошиблись в подсчётах.
— Не ошиблись. Я готов погасить эту сумму полностью, включая проценты и расходы кредиторов. Дом останется в вашей собственности. Кроме того, вы получите содержание, достаточное для безбедной жизни.
Какая невиданная щедрость! Правда, папочка с детства учил меня, что за подобными предложениями всегда скрывается подвох. И сейчас мне было чрезвычайно интересно узнать, какой именно.
— В обмен на что?
Дарен не стал делать вид, будто речь идёт о бескорыстной помощи.
— Вы покинете столицу и на некоторое время откажетесь от публичных заявлений относительно вашей связи с Рианом. Мы представим появление метки как редкую магическую аномалию, требующую дальнейшего изучения.


    Глава 34

    — А саму метку куда денем? — задала я первый вопрос.
— Никуда. Её существование никто не отрицает. Речь лишь о том, чтобы не делать окончательных выводов до заключения храма.
Я задумчиво посмотрела на Дарена. Формально мне предлагали всего лишь подождать, пока специалисты разберутся. Правда, ждать следовало где-нибудь подальше от столицы и желательно без возможности напоминать о себе.
— Предположим, я соглашусь. Что будет с долгами?
— Их погасят немедленно.
Немедленно? Вот это уже интересно. Папочка всегда говорил, что деньги решают если не всё, то очень многое. И, судя по тому, как легко Дарен обещал расправиться с долгами, мой отец был совершенно прав.
— А дом? На нём ведь тоже могут остаться притязания кредиторов, — продолжила я, стараясь не выдать своего интереса.
— Все обременения будут сняты. Вы получите документы, подтверждающие полное погашение задолженности.
А он подготовился. Неужели слава о моём отце и его финансовых талантах добралась даже до императорского дворца?
Я уточнила, кто выступит гарантом сделки. Дарен поначалу удивился, что мне недостаточно его слова, но после замечания о любви кредиторов к письменным обязательствам усмехнулся и заверил, что договор будет обеспечен средствами его дома.
— С соответствующими гарантиями и подписями, — добавил он. — После коронации, если потребуется, мы сможем оформить дополнительные обязательства.
Я кивнула, хотя вопросов у меня становилось только больше. Особенно хотелось узнать, насколько сильно моё присутствие мешает будущему императору, если он готов оплачивать моё отсутствие из собственного кармана.
— Хорошо. Теперь о содержании. Какую сумму вы предлагаете?
— Пятьсот золотых ежегодно.
Я едва удержалась от удивлённого свиста. На такие деньги можно было жить весьма неплохо, особенно если не приходилось выплачивать чужие долги. Но раз уж мы начали переговоры, останавливаться на первой названной сумме было бы непрофессионально.
— Пятьсот? При условии, что мне придётся оставить привычную жизнь, отказаться от дел и, вероятно, сменить место жительства?
— Вы сможете выбрать любое поместье за пределами столицы.
— Поместье тоже войдёт в соглашение?
Дарен посмотрел на меня так, словно только сейчас понял, с кем связался.
— Вы хотите собственное поместье?
— Я хочу понимать, что именно мне предлагают. Содержание может прекратиться, а недвижимость останется. Согласитесь, это существенная разница.
Он некоторое время молчал, затем кивнул. Я запросила тысячу золотых ежегодно, Дарен предложил семьсот, и после недолгого торга мы остановились на восьмистах. Заодно я добилась права самостоятельно распоряжаться поместьем, без управляющих, назначенных его людьми.
— Теперь понимаю, как вы справлялись с кредиторами вашего отца, — заметил Дарен, явно довольный ходом переговоров.
— Пока не особенно успешно, — призналась я. — Иначе я не оказалась бы здесь.
Он рассмеялся, а я невольно вспомнила бесконечные письма кредиторов, угрозы продажи дома и вечера, проведённые над отцовскими счетами. Восемьсот золотых ежегодно, собственное поместье и дом без долгов. Ещё несколько месяцев назад я бы решила, что подобное возможно разве что во сне. И уж точно не стала бы придираться к условиям.
Однако теперь меня интересовали не только деньги.
— А что произойдёт, если храм подтвердит подлинность метки?
— Мы вернёмся к обсуждению вашего положения.
Я уточнила, останутся ли за мной переданные средства и имущество, если соглашение перестанет действовать. Дарен заверил, что останутся. Но стоило мне спросить, смогу ли я в таком случае вернуться в столицу, как выражение его лица изменилось.
— Госпожа Марен, пока вопрос о престолонаследии остаётся открытым, ваше присутствие в столице неизбежно будет привлекать внимание. Я предлагаю избавить вас от этого.
Избавить меня от внимания, разумеется. А заодно избавить Совет от необходимости учитывать существование второй истинной старшего наследника.
— До коронации или дольше? А если вопрос затянется на год? Или на пять лет?
— Мы можем установить срок и предусмотреть его продление по взаимному согласию.
— Значит, по истечении срока я смогу вернуться, даже если храм так ничего и не выяснит?
Дарен посмотрел в окно, где Риан как раз выбил меч из руки противника. Тот потерял равновесие и упал, а Риан протянул ему руку, помогая подняться.
— Ваше возвращение снова привлечёт внимание к метке, — произнёс Дарен. — Поэтому я предпочёл бы, чтобы решение было окончательным.
Вот теперь всё окончательно прояснилось. Мне предлагали покинуть столицу на неопределённый срок, а в идеале — никогда не возвращаться.
— Тогда и условия должны быть другими.
— Какими?
— Единовременная выплата вместо ежегодного содержания. Десять тысяч золотых сверх погашения долгов, дом без обременений и поместье в полную собственность. Никаких обязательств перед вашим домом после передачи имущества, кроме прямо оговорённых условий моего отъезда.


    Глава 35

    До своих покоев я добралась в довольно противоречивом настроении. С одной стороны, я поступила правильно. С другой — только что я отказалась от прекрасной сделки. Причём добровольно, находясь в здравом уме и твёрдой памяти, что особенно огорчало.
Папочка, узнай он о случившемся, наверняка потребовал бы объяснений. А выслушав их, немедленно отправился бы договариваться с Дареном. Желательно о сумме побольше.
Я остановилась перед дверью и невольно оглянулась в сторону лестницы. Интересно, сколько времени понадобится младшему Вейрану, чтобы сообщить брату о нашем разговоре? И сообщит ли вообще?
Впрочем, меня сейчас занимало другое. Если Дарен готов был заплатить столько, чтобы я исчезла из столицы, то чего следовало ожидать от людей, которые не располагали подобными средствами или просто не любили договариваться?
С этой жизнеутверждающей мыслью я открыла дверь.
— Госпожа Марен! — раздалось из гостиной. — Надеюсь, я не слишком рано?
Я замерла на пороге.
В кресле у окна сидела Эстель Ровер. На небольшом столике перед ней стоял чайник, две чашки и тарелка с пирожными. Судя по тому, что одно пирожное уже исчезло, ожидала она меня некоторое время и решила провести его с пользой.
— Если вы пришли сообщить, что мне снова необходимо предстать перед Советом, предупреждаю сразу: сегодня я уже достаточно пообщалась с представителями императорской семьи.
Эстель рассмеялась и поднялась.
— Нет, ничего подобного. Я хотела поговорить с вами без всех этих господ, которые считают своим долгом вмешиваться в любой разговор.
— Тогда вы пришли по адресу. Хотя не уверена, что здесь нас никто не подслушивает.
— Я попросила служанку оставить нас одних.
— Какая предусмотрительность.
Я закрыла дверь и подошла к столу. После беседы с Дареном аппетит у меня неожиданно разыгрался. Видимо, организм решил, что раз уж хозяйка отказалась от целого состояния, то хотя бы пирожное ей полагается.
Эстель дождалась, пока я устроюсь напротив, и налила чай.
Сегодня на ней было светло-голубое платье с серебристой вышивкой, а золотистые волосы были собраны в аккуратную причёску. Она выглядела безупречно, как и полагалось женщине, чьё имя регулярно упоминали рядом с именем будущего императора. Правда, сейчас в её поведении чувствовалась некоторая нерешительность.
— Я хотела спросить вас о метке, — наконец произнесла она. — Надеюсь, вы не сочтёте это бестактностью.
Я отложила пирожное.
— После того как её обсуждали перед половиной Совета, мне уже трудно представить, какой вопрос можно счесть бестактным.
— Тогда вы не будете против, если я посмотрю на неё ещё раз?
Я протянула руку.
Эстель придвинулась ближе и осторожно взяла меня за запястье. Золотые буквы отчётливо выделялись на коже. За последние дни я настолько привыкла к их присутствию, что иногда переставала замечать, пока кто-нибудь не начинал смотреть на мою руку с таким выражением, будто там обнаружилось нечто совершенно невероятное.
Хотя, если верить храму, именно так всё и обстояло.
— Удивительно, — тихо произнесла Эстель. — Она действительно светится.
— К сожалению, да. Причём совершенно не интересуется, насколько это удобно её владелице.
Эстель улыбнулась, но взгляда от моего запястья не отвела.
— А буквы всегда были такими?
— Какими именно?
— Яркими. И вот эта линия… — Она указала на тонкую золотую полоску под именем Риана. — Раньше её не было?
— Не было. Сначала появилось только имя. Потом метка решила, что этого недостаточно, и начала обзаводиться дополнительными украшениями.
— Она меняется сама?
— Насколько я могу судить. Я, во всяком случае, ничего для этого не делаю.
Эстель отпустила мою руку и задумчиво посмотрела на собственное запястье. Затем расстегнула узкую застёжку рукава и отодвинула ткань.
Я уже видела её метку, когда мы впервые встретились, но сейчас смогла рассмотреть внимательнее.
ДАРЕН ВЕЙРАН.
Тёмные, ровные буквы, словно нанесённые хорошими чернилами. Ни золотого свечения, ни дополнительных линий. Обычная надпись, если, конечно, слово «обычная» вообще подходило для имени мужчины, появившегося на женской коже по воле магии.
— Моя никогда не менялась, — сказала Эстель. — С самого появления.
— Совсем?
Она покачала головой.
— Ни разу. Даже когда Дарен уезжал надолго или мы ссорились.
Последнее заставило меня поднять брови.
— Вы ссоритесь?
— Разумеется. А вы полагали, что истинные всегда во всём согласны?
Я вспомнила, сколько раз за последнее время нам с Рианом хотелось придушить друг друга, и признала, что вопрос был глупым.
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    — А после обряда вашу метку ещё проверяли?
— Несколько раз, — ответила Эстель. — Но это уже были обычные церемонии. Почему вы спрашиваете?
— Пытаюсь понять, почему верховный толкователь так заинтересовался моей рукой. И первой меткой Риана тоже.
Эстель нахмурилась и поставила чашку на блюдце.
— Он расспрашивал о Мирель?
— Причём довольно настойчиво. Особенно его интересовало, сохранилась ли метка после её смерти и реагирует ли она на магию.
— Странно. — Эстель задумчиво провела пальцем по краю блюдца. — Хотя служители храма всегда уделяли особое внимание истинным императорской семьи. Возможно, они просто хотят убедиться, что появление вашей метки не связано с прежней.
— Хотелось бы верить, что всё настолько просто. Но пока храм проявляет ко мне столько интереса, что я начинаю опасаться приглашений на очередную проверку.
Эстель сочувственно улыбнулась, однако вскоре снова стала серьёзной.
— Когда объявили о её гибели, а вскоре стало известно и об исчезновении Риана, многие не могли поверить, что с ними случилось такое несчастье. Мне было очень жаль их обоих.
Я взяла чашку, хотя чай уже успел остыть.
— Вы хорошо её знали?
— Не особенно. Мы встречались на приёмах, иногда разговаривали. Мирель была старше меня, к тому же наши семьи не слишком близко общались. Но кое-что я хорошо помню. — Эстель ненадолго задумалась. — Риан рядом с ней был счастлив.
Я невольно посмотрела в окно.
Со стороны тренировочного двора доносились голоса и звон оружия. Саму площадку отсюда почти не было видно, только часть ограждения и верхушки деревьев. Риан, вероятно, всё ещё находился там. После возвращения он тренировался каждый день, словно собирался за несколько недель наверстать семь потерянных лет.
Мне доводилось видеть Риана в самых разных обстоятельствах, начиная с того дня, когда я обнаружила его закованным в цепи в подвале собственного дома. Но даже тогда он оставался сдержанным и холодным. Наверное, поэтому представить его счастливым рядом с другой женщиной оказалось неожиданно трудно.
— Сейчас, я думаю, он тоже счастлив.
Я отвела взгляд от окна.
— Счастлив? — переспросила я, не сразу поняв, к чему она клонит.
— Счастлив. Вы так не считаете?
Я растерялась. Почему-то до этой минуты мне даже не приходило в голову задать себе такой вопрос.
— Откуда мне знать?
Эстель посмотрела на меня с лёгким удивлением.
— Вы ведь проводите вместе довольно много времени. И покои Риан выбрал для вас общие. Несмотря на правила, принятые в высшем обществе.
Вот теперь стало понятно, к чему она ведёт.
— Насколько я поняла, это покои родителей наследников.
— Не совсем. Здесь жили отец и мать Риана. Вторая супруга императора, мать Дарена, занимала отдельное крыло дворца и придерживалась всех придворных обычаев.
Я припомнила, что покойный император действительно был женат дважды. О первой супруге рассказывали, что она участвовала в государственных делах наравне с мужем, тогда как вторая предпочитала приёмы, балы и прочие обязанности, полагавшиеся императрице.
— Говорят, император очень любил первую жену, — продолжила Эстель. — И не желал надолго с ней расставаться. Мне показалось любопытным, что Риан поступил так же. Он мог выделить вам любые покои во дворце, но предпочёл поселить рядом с собой.
— Возможно, ему просто удобнее следить, чтобы я не натворила глупостей.
— А вы часто их совершаете?
— До знакомства с Рианом считала, что редко. Теперь начинаю сомневаться.
Эстель рассмеялась, а я снова задумалась о её вопросе.
Сегодня на тренировочном поле Риан улыбался. Но это всего лишь улыбка. Счастье представлялось мне чем-то большим, чем несколько удачных минут за день.
Риан наконец вернулся домой после семи лет плена. Ему предстояло вернуть престол, разобраться с людьми, которые желали его смерти, и научиться жить в мире, успевшем измениться без него. Вряд ли при таких обстоятельствах человек часто задумывался, счастлив ли он.
— Думаю, сейчас у него слишком много забот, — ответила я. — И некоторые из них появились исключительно благодаря мне.
— Но ведь вы помогаете ему.
— Одно другому не мешает. Я, знаете ли, обладаю редким талантом одновременно приносить пользу и создавать неприятности.
Эстель улыбнулась и потянулась за чашкой, но вдруг остановилась.
— Простите, я хочу задать вам один личный вопрос. Если не пожелаете отвечать, я пойму.
После такого предупреждения следовало насторожиться. Да и хватит откровенностей. К сожалению, любопытство оказалось сильнее благоразумия.
— Спрашивайте.
— Вы любите Риана?
Я как раз сделала глоток чая и едва не поперхнулась.
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    Я нахмурилась. Эстель заметила мой взгляд и тут же взяла меня за руку, придвинув её ближе к окну.
При дневном свете новый узор был виден лучше. Золотая полоска тянулась под именем Риана, а в нескольких местах от неё отходили тонкие ответвления. Если присмотреться, они действительно напоминали очертания букв, только прочитать пока ничего не получалось.
— Может быть, это ещё одно имя? — предположила Эстель.
— Надеюсь, нет. Одного дракона мне более чем достаточно.
Она улыбнулась, но продолжала внимательно рассматривать узор.
— Никогда не слышала, чтобы метка истинной дополнялась новыми словами.
— Я тоже. Хотя, признаться, ещё недавно вообще не подозревала, что подобное может появиться у меня на руке.
Я провела пальцем по новой линии. Кожа оставалась гладкой, никакой боли или жжения не было. Только лёгкое тепло, которое я уже научилась связывать с присутствием магии.
— Она становится ярче, — заметила Эстель.
Я повернула запястье к свету. Золотые изгибы действительно медленно наливались сиянием.
— Это нормально? — спросила Эстель.
— Если бы я знала, что в этой истинности считается нормальным, моя жизнь стала бы значительно проще.
Она отпустила моё запястье, но продолжала с интересом наблюдать за происходящим. Через несколько мгновений свечение ослабло, оставив после себя более отчётливые линии.
— Возможно, стоит сообщить храму, — осторожно предложила Эстель.
— Вот уж чего мне сейчас совершенно не хочется.
— Но они могут знать, что происходит.
— Могут, — согласилась я. — Вопрос только в том, захотят ли рассказать.
Эстель задумчиво кивнула.
Я ещё раз осмотрела запястье. Новые линии перестали изменяться, но теперь было совершенно очевидно, что они складываются в какой-то узор. Возможно, действительно в слова. И мне совсем не нравилось, что никто не мог объяснить, какие именно.
В дверь постучали.
— Войдите, — отозвалась я.
На пороге появился Риан. Он успел переодеться после тренировки. На нём были тёмные брюки и светлая рубашка с расстёгнутым воротом, а волосы ещё оставались слегка влажными.
Увидев Эстель, он остановился.
— Леди Ровер.
— Ваше Высочество. — Она поднялась с кресла. — Надеюсь, я не помешала?
— Нисколько.
Он перевёл взгляд на меня и заметил, что я рассматриваю запястье.
— Что случилось?
— Кажется, твоя метка решила, что одного имени недостаточно.
Риан подошёл ближе и протянул руку.
— Покажи.
Я позволила ему взять себя за запястье. Он осторожно повернул мою руку к свету, придерживая пальцами край рукава.
За последние недели я успела привыкнуть к подобным прикосновениям и обычно не придавала им значения. Но сейчас совершенно некстати вспомнился недавний вопрос Эстель.
Вы любите Риана?
Я невольно посмотрела на него. Риан стоял совсем близко, внимательно изучая золотые линии, и, к счастью, моего интереса не заметил.
Прекрасно. Теперь мне ещё не хватало начать смущаться всякий раз, когда этот дракон берёт меня за руку.
Наконец он осторожно провёл большим пальцем рядом с золотыми линиями.
— Боль, жжение, другие неприятные ощущения?
— Ничего подобного. Только немного теплее обычного.
Риан отпустил моё запястье. По его лицу было невозможно понять, встревожили ли его изменения.
Он повернулся к Эстель.
— Леди Ровер, вы ведь проходили храмовое подтверждение связи?
— Да, как и положено.
— Помните, кто проводил обряд?
Эстель задумалась.
— Не уверена, что назову всех. Это было несколько лет назад. Но документы должны храниться в храме.
Я переводила взгляд с одного на другого. Разговор неожиданно вернулся к тому, что мы обсуждали до появления Риана.
— Ты тоже считаешь странным, что метка Эстель появилась во время обряда, а моя — после твоего прикосновения?
Риан ненадолго задумался.
— Мне хотелось бы выяснить, что именно проверяли служители храма во время церемонии и какие результаты получили. Леди Ровер, вы не будете против, если я запрошу соответствующие записи?
— Разумеется, нет. Если это поможет госпоже Марен.
— Благодарю.
Я внимательно посмотрела на Риана.
— У тебя сейчас очень подозрительный вид, — сообщила я.
Уголок его рта едва заметно дрогнул.
— У меня всегда такой вид.
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    Риан
Я потёр переносицу и откинулся на спинку кресла. Передо мной лежали донесения, которые следовало изучить ещё час назад, но мысли упорно возвращались к недавнему разговору с Теей.
Всё началось с того, что Корвин сообщил мне о предложении Дарена.
Узнать, что мой брат пытался заплатить моей истинной за отъезд из столицы, было достаточно неприятно. Но ещё сильнее меня разозлило, что сама Тея даже не сочла нужным об этом рассказать.
Я отправился к ней сразу, как только освободился.
Она ужинала в наших покоях, сидя за небольшим столом возле окна. Напротив стоял второй прибор, приготовленный для меня. Тея как раз разрезала кусок мяса, когда я вошёл.
— Почему ты не рассказала мне, что Дарен предлагал тебе деньги?
Она подняла голову, удивлённо посмотрела на меня и отложила нож.
— Добрый вечер, Риан. Как прошёл твой день?
— Тея.
— Что? — Она развела руками. — Я должна была встретить тебя словами: «Доброе утро! Кстати, твой брат предложил мне деньги, чтобы я уехала из столицы»? Так, что ли?
— Да, — ответил я, подходя к столу. — Именно так.
Тея несколько секунд смотрела на меня, явно пытаясь понять, шучу я или нет.
— Прекрасно. В следующий раз обязательно сообщу. Желательно ещё до завтрака, чтобы ты успел испортить настроение нам обоим.
Я остановился напротив неё.
— Сколько он предложил?
Она вздохнула и назвала сумму.
Я невольно сжал челюсти. Дарен не поскупился. За эти деньги Тея могла не только избавиться от всех долгов отца, но и обеспечить себе безбедную жизнь на много лет вперёд.
— И что он потребовал взамен?
— Чтобы я покинула столицу и больше не вмешивалась в ваши семейные разборки. По-моему, вполне понятное условие.
— На какой срок?
— Насовсем, если я правильно поняла.
Меня начала бить мелкая дрожь. Вот же паршивец.
— Я хочу знать, что именно задумал Дарен, — безапелляционно потребовал я от девушки.
— Тогда спроси у него. Он твой брат. Я не обязана отчитываться перед тобой о каждом разговоре.
— Если этот разговор касается твоей безопасности, да.
Тея выпрямилась.
— Насколько я помню, в нашем соглашении нет пункта, обязывающего меня…
— К чёрту соглашение! — не выдержал я.
Она замолчала.
Несколько секунд мы смотрели друг на друга, и я уже собирался объяснить, что имел в виду, когда Тея резко поднялась из-за стола. Сняла с колен салфетку, бросила её рядом с тарелкой и подошла ко мне.
— К чёрту соглашение? — переспросила она, глядя мне прямо в глаза. — Прекрасно, Риан. Тогда объясни, ради чего я отказалась от денег, которые позволили бы мне закрыть все долги отца и обеспечить себе будущее?
Я не ответил.
Она стояла так близко, что мне достаточно было протянуть руку, чтобы коснуться её. Я видел, как сердито блестят её глаза, как выбилась из причёски тёмная прядь, и с раздражением понял, что совершенно перестал думать о Дарене.
Мне хотелось обнять её. Прижать к себе, поцеловать, заставить забыть о ссоре. А ещё лучше — подхватить на руки и отнести в спальню, где нам никто не помешает.
Дракон немедленно одобрил последнее предложение. Я заставил себя остаться на месте.
Я мог бы поцеловать её прямо сейчас. Но прекрасно понимал, что она воспримет это как очередную попытку заставить её замолчать. А мне впервые хотелось, чтобы Тея сама потянулась ко мне.
За последние недели подобное случалось всё чаще. Стоило Тее оказаться рядом, и желание прикоснуться к ней становилось почти невыносимым. Сегодня я особенно остро ощущал нашу связь. Магия отзывалась на её присутствие, дракон требовал близости, и всё это происходило независимо от того, насколько сильно мы друг на друга злились.
После такого было бы трудно поверить, что метка на её руке поддельная.
— Риан, ты меня вообще слушаешь?
Голос Корвина заставил меня отвлечься от воспоминаний. Я потёр глаза и посмотрел на друга, который уже несколько минут пытался привлечь моё внимание.
— Да, да. Слушаю.
— Тебя что-то беспокоит? — спросил Корвин.
Я поднял голову. Он стоял у окна, просматривая список дворцовой охраны.
— Да. То, что Дарен пытается купить мою истинную. То, что она не понимает, какая опасность ей угрожает. И то, что на каждую мою попытку её защитить я слышу одно и то же: «Не приказывай мне, Риан».
Корвин хмыкнул.
— А ты пробовал не приказывать?
Я посмотрел на него.
— Очень смешно.
— Я серьёзно. Тея не похожа на женщину, которая станет выполнять распоряжения только потому, что ты наследник престола.
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    Я перевернула очередную страницу и нахмурилась. Если верить автору, метка истинности является одним из древнейших проявлений драконьей магии. Она возникала между двумя существами, предназначенными друг для друга, и свидетельствовала о связи, которую невозможно создать искусственным путём.
Я рассмотрела собственное запястье, где золотыми буквами, как и прежде, красовалось имя Риана Вейрана. Под ним тянулись тонкие линии, которые за последние дни стали заметно отчётливее.
К сожалению, ни один из прочитанных мной трудов не объяснял, почему метка продолжала изменяться. Большинство книг утверждало, что она появляется единожды и сохраняет первоначальный вид на протяжении всей жизни. Некоторые авторы упоминали, что после заключения брака её сияние могло становиться ярче, но ни слова о новых символах и надписях.
Я просмотрела ещё несколько страниц, надеясь обнаружить хоть что-нибудь полезное.
Безрезультатно.
— И зачем, спрашивается, писать такую толстую книгу, если в ней нет ответа на единственный интересующий меня вопрос? — пробормотала я.
Лорен, сидевший за письменным столом напротив, рассеянно кивнул.
Мы находились в его кабинете, куда я явилась около часа назад с намерением разобраться в особенностях истинной связи. Адвокат любезно предоставил мне несколько книг из собственной библиотеки, после чего вернулся к изучению документов.
Судя по количеству документов, которые он успел просмотреть, работы у него было немало.
Я закрыла книгу, но убирать её не стала.
— Между прочим, Риан вчера вечером снова устроил мне допрос.
Лорен кивнул, не отрываясь от документов.
— Представляешь, явился ко мне и потребовал объяснить, почему я не рассказала ему о предложении Дарена. Словно я обязана докладывать ему обо всём, что происходит в моей жизни! Причём самое интересное, что Дарен — его брат. Вот пусть бы с ним и разбирался! Почему я должна отвечать за то, что один Вейран решил избавиться от меня, а второй теперь из-за этого злится?
Лорен перевернул страницу и снова кивнул. Я подозрительно прищурилась.
— Ты меня совершенно не слушаешь!
Тогда он наконец поднял голову.
— Ты недовольна тем, что Его Высочество требует от тебя большей осторожности, хотя, по твоему мнению, выяснять обстоятельства предложения принца Дарена следовало непосредственно у самого принца.
Я открыла рот, собираясь возмутиться, но передумала.
Надо же, действительно слушал.
Я захлопнула книгу, поднялась и пересела в кресло напротив стола. Устроившись поудобнее, скрестила руки на груди.
— Меня раздражает не осторожность. Меня раздражает, что Риан постоянно пытается мной командовать.
Лорен отложил перо.
— Насколько я понимаю, Его Высочество беспокоится о твоей безопасности.
— Он называет это заботой. А на деле хочет, чтобы я постоянно находилась рядом. Я ему не собачонка, чтобы бегать за ним, словно привязанная на цепи.
Лорен медленно приподнял бровь.
Я прекрасно понимала, на что он намекает. Когда мы познакомились, именно Риан сидел прикованный цепью в подвале моего дома. Более того, я лично пыталась его продать.
— Ой, да заткнись ты! — не выдержала я.
— Неподобающее поведение для будущей правительницы, — сказал Лорен, тяжело вздохнув, и поправил лежащие перед ним бумаги.
Я едва не поперхнулась.
— Какой ещё правительницы? Я не собираюсь становиться императрицей!
— Разумеется.
Он невозмутимо посмотрел на меня.
— У нас с Рианом соглашение. Он займёт трон, выполнит свою часть обязательств и освободит меня от любых притязаний. После этого я смогу спокойно вернуться к собственной жизни.
— Знаешь что? — Он снял очки и начал их протирать.
Ненавидела, когда он так делал.
— Я несколько сомневаюсь в подобном исходе.
— Ты сам составлял наш договор и прекрасно знаешь, что обойти его невозможно.
— Да, я составлял этот документ и прекрасно помню все его условия. Однако за время знакомства с Рианом успел составить некоторое представление о его характере. И поверь, что-то мне подсказывает, что, если он решит, что эти условия для него невыгодны, договор будет нарушен.
Он произнёс это настолько серьёзно, что я не сразу поняла, издевается он или нет.
Мне совершенно не нравился ход его мыслей. Вот ни капельки. Подхватив книгу, я поднялась.
— Знаешь что? Оставлю тебя с твоими бумагами. От них, по крайней мере, не приходится выслушивать замечания. Я уверена, что Риан будет придерживаться нашей договорённости. В противном случае я…
— Продашь его? — подсказал Лорен.
— Вот именно! Обязательно! Я его продам. Двенадцать тысяч золотых, как мне помнится. Это даже больше, чем предлагал Дарен.
Лорен усмехнулся, но промолчал. Я понимала, что веду себя как капризный ребёнок, однако Риан настолько меня разозлил, что сдерживаться не получалось. Впрочем, Лорен знал меня с детства и прекрасно представлял, какой я становлюсь, когда мне что-нибудь запрещают.
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    Прогулка должна была помочь мне успокоиться. По крайней мере, именно на это я рассчитывала, когда тайком покидала дворец. Однако даже спустя полчаса после того, как я ушла от Лорена, раздражение никуда не девалось.
Я отпустила экипаж возле торговой площади, решив пройтись пешком. Погода стояла приятная, улицы были оживлёнными, а вокруг находилось достаточно лавок, чтобы отвлечься от мыслей о несносных драконах.
К сожалению, это тоже не помогло.
Я до сих пор не могла понять, почему так сильно разозлилась на Риана. В конце концов, он действительно беспокоился о моей безопасности, и основания для этого имелись. После всего произошедшего было бы глупо отрицать, что моё положение при дворе привлекает совершенно ненужное внимание.
Но стоило ему начать отдавать распоряжения, как во мне немедленно просыпалось желание поступить наоборот. И, что самое неприятное, это случалось далеко не впервые.
В детстве отец однажды категорически запретил мне ходить на пристань. Он тогда занимался торговыми делами и прекрасно знал, что среди прибывающих кораблей встречаются весьма сомнительные личности.
Разумеется, я отправилась туда при первой же возможности. Закончилось всё тем, что какой-то восточный шейх решил, будто из меня получится прекрасное дополнение к его гарему. Если бы не один из отцовских работников, вовремя заметивший происходящее, неизвестно, где бы я сейчас находилась.
После этого папа целую неделю со мной не разговаривал.
Я поморщилась. Может, жизнь действительно меня ничему не учит? В памяти некстати всплыл вчерашний вечер.
Риан стоял так близко, что мне приходилось задирать голову, чтобы посмотреть ему в глаза. Жёлтые радужки ярко блестели, а руки были сжаты в кулаки. Он был настолько разгневан, что я всерьёз ожидала чего угодно.
Однако вместо этого он вдруг замолчал. Несколько мгновений смотрел на меня с каким-то странным выражением, затем отступил и произнёс:
— Позже обсудим.
И ушёл. А я осталась стоять посреди комнаты, не понимая, что именно произошло.
— Настоящий истинный тиран, — пробормотала я себе под нос.
Слова прозвучали так громко, что проходившая мимо пожилая женщина обернулась. Я поспешно улыбнулась ей и свернула на соседнюю улицу, прежде чем кто-либо смог меня узнать.
Здесь было заметно тише: высокие каменные дома стояли вплотную друг к другу, а узкие проходы между ними уходили в глубину квартала. Впереди виднелась оживлённая площадь, где обычно дежурили наёмные экипажи.
Я направилась туда, решив, что на сегодня прогулок достаточно.
И в этот момент за спиной послышались шаги.
Сначала я не придала им значения: в столице постоянно кто-нибудь куда-нибудь спешил. Подозревать каждого прохожего было глупо. Но шаги не отставали, и я машинально оглянулась.
Позади шли трое мужчин. Все в тёмно-зелёной одежде, без каких-либо отличительных знаков. Один держался чуть впереди, остальные внимательно смотрели в мою сторону.
Я ускорила шаг.
Мужчины тоже пошли быстрее.
Ну замечательно. Только этого мне не хватало!
Оставалось надеяться, что у них просто очень срочные дела на той же площади.
Я свернула к широкой улице, где виднелись прохожие и несколько торговых лавок. Один из мужчин тут же ускорился, сокращая расстояние между нами, а второй сместился в сторону, словно собираясь отрезать мне путь к площади.
Сердце неприятно заколотилось. Я заставила себя не бежать, хотя с каждой секундой это становилось всё труднее.
Впереди стоял свободный кэб. Я едва не выдохнула от облегчения: ещё каких-то двадцать шагов, и можно будет забыть об этих подозрительных типах.
Я подняла руку, собираясь окликнуть кучера, и в то же мгновение кто-то крепко схватил меня за запястье.
Я резко обернулась, но не успела даже вскрикнуть. Чужая ладонь зажала мне рот, а сильная рука обхватила меня за талию.
Меня потащили к узкому проходу между домами.
От неожиданности я на мгновение растерялась, но затем принялась вырываться. Попыталась укусить ладонь, закрывавшую рот, однако мужчина лишь сильнее сжал пальцы.
— Тихо, — прошептал он мне на ухо. — Не дёргайся.
Ещё чего! Чтобы я спокойно позволила себя похитить? Да ни за что!
Я упёрлась каблуками в мостовую, попыталась ударить его локтем и едва не потеряла туфлю.
Второй мужчина уже стоял у входа в переулок, прикрывая нас от случайных прохожих. Третий оглядывался по сторонам.
Они явно знали, что делают, и делали это не впервые. Я попыталась вдохнуть, но чужая ладонь так плотно прижималась к лицу, что воздуха едва хватало. От этого стало ещё страшнее.
Меня продолжали тащить в сторону тёмного прохода, а в голове почему-то пульсировала совершенно нелепая мысль: Риан скажет, что был прав. Обязательно скажет, если я, конечно, вообще выберусь из этой передряги.
Я снова попыталась вырваться, но мужчина держал очень крепко.
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    — Госпожа, но…
— Я заплачу вдвойне! Только трогай!
Ни один кучер не откажется от двойной платы.
Кэб резко дёрнулся с места, заставив меня вцепиться в сиденье. Я обернулась к заднему окошку. Один из мужчин выбежал на улицу и попытался догнать экипаж. Несколько мгновений он бежал следом, затем остановился и что-то крикнул своим спутникам.
Мы свернули за угол. Только тогда я позволила себе выдохнуть.
Руки дрожали так сильно, что я едва смогла поправить сбившийся рукав. Сердце колотилось, словно собиралось выскочить из груди. Я прижала ладонь к запястью. Золотая метка под пальцами была тёплой. Почему-то именно сейчас мне ужасно захотелось увидеть Риана. И тут же я разозлилась на себя за эту мысль.
Прекрасно! Сначала сбежала из дворца, чтобы не выслушивать его распоряжения, а теперь мечтаешь, чтобы он оказался рядом.
Может, я действительно ненормальная?
У ворот дворца кэб остановили стражники. Я дождалась, пока один из них откроет дверцу, и поспешно выбралась наружу. Ноги неприятно подкашивались.
— Госпожа Марен? — окликнул меня знакомый стражник. — С вами всё в порядке?
Его взгляд скользнул по разорванному подолу платья, из-под которого выглядывала правая нога, а затем опустился к моим босым ступням.
— Я обещала кучеру двойную плату, — сказала я и, покачиваясь, направилась к лестнице.
Один из стражников крикнул другому:
— Оплати! — А сам поспешил следом за мной. Он шёл рядом, не решаясь прикоснуться, а затем предложил мне руку: — Хотите опереться?
Я посмотрела на его выставленный локоть, слабо улыбнулась и выдохнула:
— Да, спасибо.
Мы медленно пересекли двор и начали подниматься по лестнице.
— На вас напали? — спросил он.
— Пытались.
Лицо молодого человека мгновенно изменилось. Он словно повзрослел и посуровел.
— Где? Кто?
— В городе. Трое мужчин. Я не знаю, кто они.
Стражник обернулся и быстро что-то приказал. Я тоже оглянулась и только теперь заметила, что за нами следуют ещё двое. Один из них немедленно развернулся и побежал обратно во двор, второй поспешил вниз по лестнице.
— Позвольте вас проводить, госпожа Марен, — произнёс мой сопровождающий.
Я кивнула. Спорить совершенно не хотелось. Голова была настолько затуманена, что я едва разбирала половину того, что мне говорили. Мы поднялись по лестнице и добрались до жилого крыла. По дороге меня несколько раз пытались расспросить о случившемся, но я отвечала односложно. Мне хотелось только одного — оказаться в комнате, закрыть дверь и убедиться, что больше никто не собирается хватать меня посреди улицы.
Тело всё ещё била дрожь, но я старалась идти настолько ровно, насколько была способна. Как я сейчас выгляжу, даже думать не хотелось.
Когда мы наконец добрались до моих покоев, я поблагодарила сопровождавшего меня стражника и вошла внутрь.
Дверь закрылась. Я сделала несколько шагов, прислонилась к стене и медленно сползла на пол. Только теперь, оказавшись в безопасности, я позволила себе по-настоящему осознать, что произошло.
А вот что могло случиться после похищения, даже представлять не хотелось.
Меня не пытались ни ограбить, ни изнасиловать. Несмотря на довольно дорогой наряд, меня именно пытались похитить.
Я обхватила себя руками, пытаясь унять дрожь. Перед глазами снова возникли чужая ладонь, закрывавшая мне рот, узкий тёмный проход и трое мужчин, которые явно не собирались отпускать меня добровольно.
Если бы не те женщины, которые вовремя появились, если бы не кэб, который каким-то чудом не уехал раньше…
Я зажмурилась, вспомнив, что даже не поблагодарила своих спасительниц. Впрочем, тогда мне было совершенно не до благодарностей.
Нет, об этом лучше не думать.
Не знаю, сколько времени я просидела на полу: несколько минут, несколько часов, несколько дней. Постепенно дыхание выровнялось, но руки продолжали дрожать.
Я посмотрела на запястье. Золотое имя Риана едва заметно светилось. Ну и кто теперь дура, которая не захотела слушать вполне разумных предостережений злобного дракона?
В следующую секунду за дверью послышались тяжёлые шаги. Я даже не успела подняться. Дверь не просто распахнулась — она слетела с петель с таким грохотом, что я невольно вздрогнула.
На пороге появился Риан. Он остановился, оглядел комнату и, не увидев меня, уже хотел развернуться, но затем замер.
Его взгляд остановился на мне. На мгновение его лицо изменилось. На скулах заходили желваки, руки сжались в кулаки. Глаза сверкали молниями, и неважно, что они были жёлтыми.
А я успела подумать только одно:
Ну всё, сейчас меня убьют.
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    Риан стоял на пороге, глядя на меня. Золотое сияние его глаз было настолько ярким, что я невольно вжалась спиной в стену. Он медленно опустил взгляд на мои босые ноги, разорванное платье, затем на руки, которыми я обнимала себя за плечи.
Я ожидала, что сейчас он начнёт кричать. В конце концов, повод у него имелся, и довольно веский. Я сбежала из дворца, проигнорировала его предупреждения и едва не оказалась неизвестно где в компании трёх весьма неприятных мужчин.
Но Риан ничего не сказал.
Он пересёк комнату и опустился передо мной на одно колено. Я машинально попыталась отодвинуться, однако дальше места не было.
— Больно? — спросил он.
— Терпимо, — ответила я.
Он приподнял рукав, рассматривая следы чужих пальцев, затем осмотрел вторую руку и перевёл взгляд на мои ноги.
— Где ещё?
— Что где ещё?
— Где ещё тебе сделали больно?
Я хотела ответить, что ничего страшного не произошло, но под его взглядом почему-то не получилось соврать.
— Кажется, нигде. Только руки немного болят. И нога. Я ударила одного из них каблуком, а потом убежала.
Риан осторожно взял мою ступню и осмотрел подошву. Нахмурился. Я тоже посмотрела вниз и обнаружила несколько небольших ссадин. До этого момента я даже не замечала, что они есть.
— Нужно позвать лекаря, — произнёс он, повернувшись в сторону двери.
— Из-за пары царапин? Риан, не преувеличивай. Я ведь не умираю.
Он поднял на меня глаза.
— Вижу.
И почему-то от этого слова мне стало неловко.
Риан опустил мою ногу, но не поднялся. Несколько мгновений он молчал, внимательно рассматривая моё лицо. Только потом сказал:
— Расскажи, что произошло.
— На меня напали, — ответила я. — Трое мужчин. Не самые приятные господа, должна заметить. Манеры совершенно отвратительные.
— Те-е-ея, — протянул Риан.
Я вздохнула.
— Они шли за мной по улице. Я заметила их и попыталась добраться до кэба, но один из них схватил меня. Потом они потащили меня в переулок.
Риан не перебивал. Только его пальцы, лежавшие на колене, медленно сжались в кулак.
— Один держал меня за талию и закрывал рот, — продолжала я. — Второй стоял у входа, третий следил за улицей. Потом появились две женщины. Они начали возмущаться, и я воспользовалась моментом: ударила того, кто держал меня, и убежала.
— Они что-нибудь говорили?
Я задумалась.
— Один велел мне не дёргаться, потом кто-то крикнул, чтобы меня поймали. Кажется, больше ничего.
— Ты видела их лица?
— Того, кто меня схватил, немного. У него была борода, тёмные густые волосы и чёрные глаза. Остальных плохо помню. Они все были в тёмно-зелёной одежде.
Риан кивнул, словно запоминая каждое слово.
— Хорошо. Остальное расскажешь потом.
Я удивлённо посмотрела на него.
— Ты не собираешься сказать, что предупреждал меня? Что я должна была слушаться? Что из-за моего упрямства всё это и произошло?
Он некоторое время молчал.
— Ты и сама это понимаешь. Зачем повторять?
Я растерялась. К подобному повороту разговора я совершенно не подготовилась.
Риан снова посмотрел на мои руки.
— Сильно испугалась?
— Не особенно, — ответила я машинально.
Он приподнял бровь.
Я отвела взгляд, собираясь придумать очередную колкость, но слова почему-то не находились. Перед глазами снова возникли узкий переулок, чужая ладонь на моём лице и тёмный проход, куда меня пытались затащить.
— Да, — призналась я наконец. — Очень.
Риан не пошевелился.
— Когда он закрыл мне рот, я сначала даже не поняла, что происходит. А потом они начали тащить меня между домами, и я подумала, что никто не заметит. Там было темно, я не знала, куда они меня ведут, а тебя рядом не было.
Я замолчала, пытаясь справиться с неожиданно задрожавшим голосом.
— Я ведь даже не знаю, зачем им понадобилась. Они не пытались забрать украшения или деньги, просто хотели куда-то утащить.
Риан осторожно коснулся моей щеки.
— Посмотри на меня.
Я подняла глаза.
— Теперь ты в безопасности, — произнёс он. — Я выясню, кто их послал. К тебе больше никто не приблизится.
Он говорил очень спокойно. И почему-то я ни на секунду не усомнилась в его словах.
— А если ты их не найдёшь? — задала я вопрос, несмотря на то что сомнений у меня не было.
— Найду.
— Какой самоуверенный дракон.


    Глава 43

    Риан ещё некоторое время сидел рядом, позволяя мне опираться на его плечо. Я почти успокоилась, когда он осторожно провёл ладонью по моим волосам и спросил:
— Сможешь подняться?
Я неохотно открыла глаза. Признаться, сидеть на полу было неудобно, но менять положение совершенно не хотелось. Здесь, в его объятиях, мне было тепло и спокойно, а главное, я совершенно перестала о чём-либо переживать.
— Да, конечно, — ответила я, посмотрев на свои ноги.
Риан усмехнулся, видимо, моему выражению лица, и поднялся первым. Я протянула ему руку, собираясь воспользоваться помощью, но он вместо этого подхватил меня на руки. Я только и успела, что вскрикнуть.
Он донёс меня до кровати и осторожно опустил на покрывало. Я уже собиралась сказать, что всё хорошо и ему не нужно переживать, когда Риан присел передо мной и снова посмотрел на мои босые ноги.
— Я дам приказ, чтобы твои вещи перенесли в мои покои.
Мои глаза округлились.
— Эй, нет, — не согласилась я. — Я останусь в своей комнате, тем более ты находишься буквально за соседней дверью.
Неожиданно Риан приподнялся и угрожающе навис надо мной. Он вдруг оказался таким большим, а комната такой маленькой, что я вся вжалась в кровать.
— Нет. Не останешься.
— Это ещё почему?
— Потому что в твоих покоях больше нет двери, Тея. А я хочу быть уверен, что ночью с тобой ничего не случится.
Я покосилась на дверной проём. Возразить было нечего: от двери действительно мало что осталось. Но ведь её можно заменить!
Прежде чем я успела озвучить эту вполне разумную мысль, Риан наклонился и поцеловал меня в лоб. Затем поднялся, подошёл к двери и остановился перед грудой щепок, оставшихся от того, что ещё недавно было вполне приличной дверью. Несколько секунд разглядывал последствия собственного появления.
Я так и застыла, не смея двинуться. Лоб всё ещё хранил тепло его поцелуя, когда до меня наконец дошло, что именно он предложил.
Его покои. Его спальня.
От этой мысли стало неожиданно жарко. Я поспешно одёрнула сбившийся рукав, хотя он совершенно не нуждался в поправке.
А потом подумала: чего, собственно, я переживаю? Мы с Рианом уже проводили ночи в одной комнате, и ничего страшного не случилось. Осталось только выяснить, сколько кроватей в его спальне и насколько удобно ему в случае чего будет спать на полу.
Тем временем Риан обернулся и сказал:
— Скажем, что я поторопился.
Именно эта фраза окончательно вывела меня из ступора. Губы сами собой растянулись в улыбке, когда я осознала всю абсурдность ситуации. Будущий правитель придумывает оправдание своему поступку, который обойдётся казне в стоимость новой двери.
Взяв себя в руки, я ответила:
— Как скажешь. Но если меня будут пытать, я тебя выдам. Оплачивать будешь всё за свой счёт. И ни в коем случае не лезь в мои двенадцать тысяч золотых, которые я рассчитываю за тебя выручить.
Глаза Риана снова полыхнули жёлтым, но на этот раз в них была не ярость, а какая-то шаловливость.
— Значит, всё ещё собираешься меня продать?
— Разумеется. Особенно если выяснится, что в твоих покоях всего одна кровать.
Риан медленно приподнял бровь.
— А это имеет значение?
— Исключительно с точки зрения удобства размещения, — пояснила я. — Надеюсь, у тебя достаточно мягкий ковёр.
Он усмехнулся, но развивать тему не стал. И правильно сделал. Я и без того сказала достаточно, чтобы он потом ещё долго надо мной подшучивал.
В коридоре послышались быстрые шаги. Через несколько мгновений появился Корвин. Он остановился на пороге, посмотрел на дверь, потом на Риана и наконец на меня.
— Что удалось выяснить? — спросил Риан, привлекая его внимание.
— Стража уже отправилась к месту нападения. Кучера пока не отпустили. Он подтвердил, что за экипажем бежал мужчина в тёмно-зелёной одежде. Сейчас опрашивают торговцев и прохожих. Но кое-что уже удалось узнать.
Риан мгновенно посерьёзнел.
— Говори.
— Один из торговцев утверждает, что видел этих троих ещё до появления Теи. Они некоторое время стояли возле переулка, наблюдали за прохожими и явно кого-то ждали.
Я нахмурилась.
— Значит, они могли ждать именно меня?
— Пока неизвестно, — ответил Корвин. — Но это уже не похоже на случайное нападение. Особенно учитывая, насколько слаженно они действовали.
— Кто-нибудь видел, куда они направились после побега Теи? — спросил Риан.
— Пока нет. Стража проверяет соседние улицы и дворы.
— Хорошо, — произнёс Риан, выслушав доклад. — Преступников доставить живыми.
Мне даже стало немного страшно за преступников, которым предстояло попасть в руки разгневанного дракона. Особенно если учесть, что Риан до сих пор так и не высказал всего, что думал о моём поступке.


    Глава 44

    Риан
Я шёл по коридору дворцовой тюрьмы, стараясь не обращать внимания на знакомый запах сырости и холодного камня. За семь лет я успел узнать подобные места настолько хорошо, что не имел ни малейшего желания возвращаться сюда. Правда, тогда я находился по другую сторону решётки и не имел возможности просто развернуться и уйти.
Меня считали преступником, лишили свободы, заковали в железо, не позволявшее принимать драконий облик. Я помнил, каково это — зависеть от чужой воли, терпеть унижения и не знать, что принесёт следующий день. Некоторые воспоминания до сих пор возвращались при виде тяжёлых дверей и узких окон под самым потолком.
Сегодня всё было иначе. Я спускался сюда по собственной воле, и за одной из дверей меня ждал человек, участвовавший в нападении на Тею. Из троих похитителей живым удалось взять только одного, остальные погибли при задержании. Теперь этот человек оставался нашей единственной возможностью узнать, кто стоял за нападением.
Я сжал кулаки, почувствовав знакомое покалывание в пальцах. На тыльной стороне ладоней проступила золотая чешуя, и мне пришлось остановиться на несколько секунд, чтобы взять себя в руки. Последнее, что мне сейчас требовалось, — потерять контроль над драконом посреди дворцовой тюрьмы.
С тех пор как с меня сняли железо, я ещё ни разу не обращался. Первое превращение намеренно откладывал до поездки в Северные горы, где можно было не опасаться за людей. Семь лет — слишком долгий срок для дракона, лишённого своего истинного облика. Я не знал, насколько легко смогу вернуть прежний контроль над телом и силой, а проверять это вблизи столицы не собирался.
В обычные дни мне удавалось сдерживать дракона без особых усилий, но сегодня его присутствие ощущалось особенно остро.
В памяти всё ещё был свеж образ Теи, которую я увидел несколько часов назад. Она сидела на полу возле стены, босая, в испачканном и разорванном платье. На запястьях темнели следы чужих пальцев, а руки дрожали, хотя она изо всех сил старалась этого не показывать. Когда я вошёл, она взглянула на меня так, словно ожидала очередного выговора.
Пожалуй, именно это остановило меня.
Я действительно был зол на людей, посмевших к ней прикоснуться, на дворцовую охрану, упустившую её отъезд, и отчасти на себя. Мне следовало раньше понять, что вокруг Теи происходит нечто опасное, а не тратить время на споры о том, имеет ли она право гулять по столице без сопровождения.
Но стоило увидеть её лицо, как стало ясно, что мои претензии могут подождать.
Тея привыкла защищаться колкостями и спорить даже тогда, когда прекрасно понимала, что неправа. Сегодня она пыталась делать то же самое, но я видел, каких усилий ей это стоило. Когда она призналась, что испугалась, а потом добавила, что меня не было рядом, я едва не сорвался.
Я согласился с тем, что она самостоятельна и имеет полное право принимать любые решения, касающиеся собственной жизни. Но мысль о том, что в какой-то момент Тея ждала моей помощи, а я даже не знал, что ей угрожает опасность, оказалась настолько неприятной, что желание запереть её во дворце выросло многократно.
Драконы иначе воспринимают привязанность. Наши чувства сильнее человеческих, а желание защищать истинную порой становится почти непреодолимым. Из-за этого мне приходилось постоянно бороться с собственническими порывами, которые проявлялись каждый раз, когда дело касалось Теи.
С момента нашей встречи я ни разу не позволил себе той близости, которой требовал дракон. Даже простое прикосновение иногда давалось непросто, особенно когда она оказывалась рядом и совершенно не подозревала, что происходит у меня внутри.
Сегодня всё это потеряло значение. Я хотел лишь одного — чтобы она перестала бояться. Поэтому заставил себя говорить спокойно, осмотрел её ссадины и не стал обнимать, пока она сама не потянулась ко мне. Когда Тея наконец устроилась у меня на плече, я почувствовал, как постепенно расслабляются её руки. Она больше не пыталась изображать, будто ничего не произошло, и, пожалуй, впервые со дня нашего знакомства позволила мне позаботиться о ней.
Я готов был просидеть с ней так хоть до самого утра. Но вместо этого пришлось оставить её с лекарем и заняться людьми, которые едва не лишили меня возможности когда-либо снова увидеть её улыбку.
К тому времени, как я добрался до допросной, чешуя на руках исчезла. Я остановился перед дверью, взялся за ручку и потянул на себя. Раздался треск. Створка сорвалась с верхней петли, ударилась о каменный пол и повисла на нижней, окончательно перекосив дверную раму.
Я посмотрел на неё с раздражением. По всей видимости, сегодня двери во дворце решили стать отдельной статьёй расходов.
Корвин и Дарен, находившиеся внутри, одновременно повернулись на шум. Сначала оба посмотрели на повреждённую дверь, затем перевели взгляды на меня и переглянулись.
— Что? — спросил я, не собираясь объяснять, что имею полное право крушить весь дворец столько раз, сколько пожелаю.
Дарен откинулся на спинку стула и ухмыльнулся.
— Это тоже спишем на «поспешил»? — спросил Корвин.
— Да, — ответил я и прошёл мимо этих двоих.
С братом мне ещё предстоял отдельный разговор. Его попытка заплатить Тее за отъезд из столицы заслуживала куда более серьёзного обсуждения, чем то, которое состоялось между нами ранее. Особенно теперь, когда стало ясно, насколько опасным мог оказаться любой её выход за пределы дворца.


    Глава 45

    Риан
Я ещё раз посмотрел на пленника. Судя по состоянию, стража успела провести с ним весьма содержательную беседу.
Вообще, за последние недели я узнал о дворцовой охране немало нового. Оказалось, что Тея каким-то образом сумела расположить к себе почти всех, с кем сталкивалась. Она запоминала имена стражников, здоровалась с ними, расспрашивала о семьях и совершенно не понимала, почему должна разговаривать с обычными людьми иначе, чем с придворными.
Для неё подобное поведение было естественным. Для тех, кто годами стоял у дверей и привык оставаться незаметным, — нет.
Когда стало известно о нападении, многие восприняли случившееся как личное оскорбление. И хотя я не одобрял методы, которыми они воспользовались при задержании, сочувствия к сидевшему передо мной человеку не испытывал.
— Он что-нибудь рассказал? — спросил я.
Корвин покачал головой.
— Почти ничего. Утверждает, что не знает заказчика. Получил деньги через посредника, должен был доставить девушку в указанное место и ждать дальнейших распоряжений.
— Куда доставить?
— Адрес пока не назвал. Мы пытались выяснить, но он либо действительно ничего не знает, либо очень хорошо понимает, чем закончится разговор.
Пленник опустил взгляд. Я заметил, как он незаметно сдвинул ноги под стулом, словно собирался отодвинуться от меня.
— Посмотри на меня, — потребовал я.
Он подчинился, но не сразу. В его глазах мелькнул страх, и дракон внутри довольно отозвался на эту реакцию.
— Кто приказал похитить Тею?
— Я не знаю, ваше высочество. Клянусь, мне не называли имён. Мы должны были только привести её...
— Куда?
Мужчина сглотнул и посмотрел на Корвина, явно надеясь, что тот вмешается.
Мне хватило этого взгляда.
Я отодвинул стоявший между нами стол. Он с грохотом ударился о стену, заставив пленника вздрогнуть. Корвин поднялся, но я уже схватил мужчину за ворот рубашки и одним движением поднял со стула.
— Кто тебя нанял?
Пленник вцепился в моё запястье. Его ноги беспомощно задвигались над полом, а лицо начало краснеть. Я чувствовал, как пальцы сами собой сжимаются сильнее, и понимал, что ещё немного — и не смогу остановиться.
На коже снова появилась чешуя. На этот раз она быстро покрыла кисть и добралась до предплечья.
— Риан, отпусти его, — услышал я голос Корвина. — Он нам нужен живым.
Я не обратил внимания на предупреждение. Перед глазами стояли синяки на руках Теи, а в памяти звучало её тихое признание о том, как страшно ей было в переулке.
Дарен оказался рядом и крепко обхватил моё запястье.
— Брат, посмотри на меня. Ты сейчас его задушишь.
Я повернул голову. Дарен не отступил, хотя наверняка видел, что мои глаза уже изменились.
— Дыши, Риан. И отпусти его, пока ещё есть кого допрашивать.
Только тогда я заметил, что задержал дыхание. Попытался разжать пальцы, но дракон сопротивлялся, требуя закончить начатое.
Корвин подошёл с другой стороны и положил руку мне на плечо.
— Если он не сможет говорить, мы ничего не узнаем. Ты ведь за этим сюда пришёл?
Я выдохнул и наконец отпустил пленника.
Тот рухнул на пол, ударившись плечом о ножку стула, и отполз к стене. Несколько секунд он кашлял, жадно хватая воздух. Дарен отступил, но остался рядом со мной, явно не собираясь позволять повторить подобное.
— Последний раз спрашиваю, — произнёс я, стараясь говорить ровно. — Кто заказал похищение?
Мужчина поднял на меня покрасневшие глаза.
— Они сами не знают, — прохрипел он. — Потому и велели доставить её живой.
Корвин нахмурился.
— Чего не знают?
Пленник облизнул разбитую губу и перевёл взгляд на Дарена.
— Которая из них настоящая. Им нужна истинная, а они не знают, какая.
Я почувствовал, как меняется выражение лица брата. Он медленно повернулся ко мне, но я уже смотрел на пленника.
— Объясни, что ты имеешь в виду.
— Мне больше ничего не говорили, — заторопился тот. — Только что девушку нельзя убивать. Нужно доставить, чтобы они сами разобрались.
— С кем разобрались? — спросил Корвин.
— С той, которая раньше была... и с этой.
Дарен сделал шаг вперёд.
— Подожди. Ты хочешь сказать, что есть две женщины, которых они считают истинными моего брата?
Пленник кивнул, но почти сразу замотал головой.
— Я не знаю, кого они считают. Мне сказали только привести нынешнюю. Они должны были проверить.
Я смотрел на него, пытаясь понять, не ослышался ли. Слова о прежней истинной не оставляли особого выбора для толкования. До появления Теи в моей жизни уже была женщина, чьё имя долгие годы оставалось связано с моим. Женщина, которую я считал погибшей.
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    Я бежала по узкой улице, то и дело оглядываясь через плечо. Позади раздавались мужские голоса, смех и угрозы, от которых хотелось двигаться ещё быстрее. Ноги путались в длинном подоле, дыхание сбивалось, а незнакомые переулки казались совершенно одинаковыми.
Я свернула за угол, споткнулась о выступающий камень и упала, больно ударившись коленями о мостовую. Попыталась подняться, но пальцы скользнули по мокрым камням. За спиной снова послышался смех. Кто-то окликнул меня, приказав остановиться, а затем раздались приближающиеся шаги.
Мне удалось встать, и я побежала дальше, уже не разбирая дороги. Впереди показался очередной поворот, но вместо выхода я оказалась в тупике. Высокие стены окружали меня с трёх сторон, а позади становились всё громче голоса преследователей.
Я прижалась спиной к холодному камню, пытаясь разглядеть хоть какую-нибудь возможность выбраться. Меня трясло так сильно, что зубы начали стучать. Я обхватила себя руками, но это совершенно не помогло.
— Риан, — позвала я, сама не понимая, почему произнесла именно его имя.
В следующий миг холод начал отступать. Меня окружило приятное тепло, словно кто-то укрыл толстым одеялом и прижал к себе. Голоса преследователей стихли, а вместе с ними исчез и страх.
— Не переживай, я здесь, — услышала я знакомый голос.
Я хотела открыть глаза, убедиться, что он действительно рядом, но сон снова затянул меня, на этот раз глубокий и спокойный.
Проснулась я уже утром.
Некоторое время лежала неподвижно, разглядывая незнакомый потолок. Высокие окна пропускали мягкий солнечный свет, тяжёлые шторы были раздвинуты, а в комнате пахло свежим хлебом и горячим чаем.
Повернув голову, я обнаружила, что лежу в огромной кровати совершенно одна. Возле стола хлопотали две служанки, расставляя тарелки и накрывая завтрак. Заметив, что я проснулась, одна из девушек тут же подошла ближе.
— Доброе утро, госпожа. Его высочество распорядился, чтобы вас не будили. Вода в купальне уже приготовлена.
Я поблагодарила её и села, осторожно опустив ноги на пол. Вчерашние ссадины напоминали о себе лёгким жжением, но в остальном я чувствовала себя гораздо лучше. Лекарь, которого вызвал Риан, действительно знал своё дело.
Пока я принимала ванну и приводила себя в порядок, мысли возвращались к ночному кошмару. Особенно к его окончанию. Я до сих пор помнила ощущение тепла и спокойствия, которое пришло на смену страху.
Отец с детства готовил меня к тому, что мир не всегда бывает добрым. Учил разбираться в людях, рассчитывать собственные силы и не надеяться, что кто-нибудь обязательно придёт на помощь. Благодаря ему я привыкла решать проблемы самостоятельно и не позволяла себе раскисать даже в самых неприятных обстоятельствах.
Но одно дело — уверенно рассуждать о собственной независимости, и совсем другое — оказаться в руках троих мужчин, которым совершенно безразлично твоё мнение. Я сумела вырваться, однако до сих пор помнила, насколько беспомощной чувствовала себя в тот момент.
И, пожалуй, самым неожиданным оказалось то, как сильно мне хотелось, чтобы рядом был Риан.
Раньше я считала, что нуждаться в чьей-то защите почти равнозначно признанию собственной слабости. Теперь же начинала подозревать, что отец, при всей своей мудрости, кое-чего мне всё-таки не объяснил. Например, что иногда можно позволить другому человеку о тебе позаботиться и при этом не потерять ни капли самостоятельности.
Закончив с причёской, я выбрала удобное светлое платье с длинными рукавами, скрывавшими синяки на запястьях, и вернулась в спальню.
Служанки как раз заканчивали накрывать стол. Я подошла ближе, рассматривая выставленные блюда, и уже собиралась спросить, не слишком ли много еды приготовлено для одного человека, когда заметила, что в комнате стало необычно тихо.
Обе девушки замерли возле стола, почтительно склонив головы. Я проследила за их взглядами и увидела Риана.
Он стоял у входа и наблюдал за мной.
Сегодня на нём были тёмные брюки, белая рубашка и жилет с неброской золотой вышивкой. Волосы ещё оставались немного влажными после купания. Выглядел он вполне обычно, если не считать теней под глазами и заметного напряжения в плечах.
Я посмотрела на него, затем на огромную кровать и, наконец, на стол, накрытый для двоих.
— Ты позавтракаешь со мной?
Риан слегка приподнял бровь, словно вопрос его удивил, но кивнул. Одним движением руки отпустил прислугу, подошёл к столу и отодвинул для меня стул.
Я с благодарностью села. Риан устроился напротив, налил себе чай и принялся за завтрак, не проявляя особого желания разговаривать.
Я некоторое время наблюдала за ним, а затем снова оглядела комнату.
Кровать здесь была одна. Правда, таких размеров, что на ней вполне могли разместиться четверо, совершенно не мешая друг другу. Но это ещё ничего не означало. Возможно, в покоях имелась отдельная спальня или какой-нибудь диван, которого я пока не заметила.
Любопытство всё-таки победило.
— А где ты спал?
Риан как раз намазывал масло на кусок хлеба. Он закончил это занятие, откусил и только после того, как прожевал, ответил:
— На кровати.
Я снова огляделась.
— На какой?
— На своей, — совершенно спокойно сообщил он и продолжил есть.
Я посмотрела на кровать, потом на Риана и наконец поняла, почему ночью мне вдруг стало так тепло.
Значит, это был не только сон. Он действительно находился рядом.
Первым желанием было возмутиться. Всё-таки мог бы предупредить, что собирается спать со мной в одной постели! Но, немного подумав, я так и не нашла подходящего повода.
Ночью я чувствовала себя в безопасности. Более того, именно его присутствие помогло мне успокоиться после кошмара. А если уж выбирать между незнакомыми охранниками за дверью и драконом, чью силу я успела проверить на собственном опыте, выбор был очевиден.
К тому же Риан оставался единственным человеком во дворце, которому я действительно доверяла.
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    Кладбище находилось у восточной стены храмового комплекса. Сюда не пускали обычных посетителей. За высокими коваными воротами хоронили представителей знатных семей, высших служителей храма и тех, чьи имена имели особое значение для империи.
Когда наша карета остановилась, я невольно посмотрела на Риана. Всю дорогу он почти не разговаривал, ограничиваясь короткими ответами на вопросы Корвина. Я тоже не пыталась завести беседу. После утреннего разговора мне было о чём подумать, но сейчас собственные переживания казались неуместными.
Мирель, которую Риан семь лет считал погибшей, возможно, была жива. Женщина, которую он когда-то любил и ради которой, по рассказам, был готов на многое. Я не знала, что он чувствовал к ней теперь, но стоило представить, каково это — спустя столько лет узнать, что близкий человек всё это время мог быть жив, — как по коже побежали мурашки.
У ворот нас встретил пожилой служитель в тёмном храмовом облачении. Он представился хранителем погребальных записей, поклонился Риану и пригласил следовать за ним. Корвин пошёл первым, а я держалась немного позади, разглядывая ухоженные дорожки, аккуратно подстриженные кустарники и высокие надгробия из светлого камня. Было видно, что за могилами здесь тщательно следят.
Вокруг стояла удивительная тишина. Даже город, находившийся совсем рядом, словно остался по другую сторону высокой стены. Если бы я не знала, что это кладбище, решила бы, что попала в какой-нибудь закрытый сад. Здесь вполне можно было гулять по вечерам, наслаждаясь прохладой и покоем. Хотя вряд ли местные служители одобрили бы подобное использование территории.
Могила Мирель располагалась в глубине кладбища, под старым деревом с раскидистой кроной. Невысокое надгробие украшали вырезанные в камне цветы, а у основания стояла чаша для подношений. Ни опавших листьев, ни сорняков вокруг не было. Очевидно, за захоронением продолжали ухаживать даже спустя семь лет.
Риан остановился в нескольких шагах от могилы. Я ожидала, что он подойдёт ближе, возможно, прикоснётся к надгробию, но он остался стоять, рассматривая выбитое на камне имя.
Мирель Олен Холд Астер
Ниже были указаны годы жизни и короткая храмовая надпись: «Вечный покой».
Я украдкой взглянула на Риана. Лицо его оставалось спокойным, руки были опущены вдоль тела. Только по тому, как долго он смотрел на надгробие, можно было догадаться, что это место значит для него гораздо больше, чем он готов показать.
Мне даже стало немного не по себе. Не знаю, чего ему стоило решение приехать сюда и потребовать проверки могилы женщины, которую он когда-то любил. Возможно, Риан сам до конца не верил в то, что услышал от пленника, но всё равно решил разобраться.
И я вдруг почувствовала себя лишней. Семь лет назад он потерял женщину, которую считал своей истинной и, судя по рассказам, действительно любил. А теперь за его спиной стояла я, ещё одна истинная, появившаяся по какой-то непонятной прихоти судьбы.
Интересно, что бы подумала Мирель, увидев нас вместе? Вряд ли обрадовалась бы. Я бы на её месте точно не пришла в восторг, узнав, что судьба успела назначить любимому мужчине замену. От этой мысли стало совсем неприятно.
Я не знала, какими были их отношения, о чём они мечтали и что Риан пережил после её смерти. Да и спрашивать об этом не собиралась. Мне хватало понимания, что все эти годы он считал её погибшей, а теперь даже это оказалось под вопросом.
Риан немного повернул голову, словно собирался что-то сказать мне, но в этот момент хранитель осторожно кашлянул.
— Ваше Высочество, я подготовил документы, которые вы запросили.
Он достал из кожаной папки несколько листов с храмовыми печатями и передал их Корвину. Тот бегло просмотрел бумаги, после чего протянул их Риану.
Я подошла ближе. Первым шло свидетельство о смерти, затем разрешение на погребение и заверенная выписка из регистрационного журнала. Документы выглядели официально, но Риан почти сразу обратил внимание на даты.
— Разрешение на погребение выдано двенадцатого числа, — произнёс он, сравнивая два листа. — А свидетельство о смерти оформлено четырнадцатого. Почему?
Хранитель чуть склонил голову.
— В тот период действовал чрезвычайный порядок, ваше Высочество. Некоторые документы составлялись позже фактических событий.
— На каком основании разрешили погребение, если смерть ещё не была удостоверена?
— Насколько мне известно, имелось предварительное заключение лекаря.
— Где оно?
Служитель заглянул в папку, хотя, судя по его лицу, прекрасно знал, что нужного документа там нет.
— Вероятно, заключение находится в другом архиве.
Риан не стал спорить. Он перевернул следующий лист, внимательно прочитал несколько строк и нахмурился.
— Кто передал тело храму?
— Представители семьи, ваше Высочество.
— Их имена? Здесь нет даже записи о передаче тела.
— К сожалению, эти сведения не сохранились. — Хранитель вздохнул, явно готовясь к долгому объяснению. — Ваше Высочество, прошло семь лет. В тот период обстоятельства были крайне тяжёлыми. Некоторые процедуры приходилось проводить в сокращённом порядке. Вся страна пребывала в трауре.


    Глава 48

    Архив располагался в небольшом помещении рядом с храмовой канцелярией. Вдоль стен стояли высокие шкафы с книгами, а единственное окно выходило во внутренний двор. Хранитель долго искал нужный том, сверяясь с номерами на корешках, и наконец положил на стол толстую книгу в потёртом кожаном переплёте.
— Журнал регистрации погребений за соответствующий год.
Риан открыл его на заложенной странице. Записи велись от руки. Каждому захоронению соответствовали дата, имя умершего, основание для погребения и сведения о лице, оплатившем храмовые услуги.
Я заглянула через его плечо.
Запись о Мирель действительно существовала. Её имя было внесено аккуратным почерком, рядом стояли дата и номер участка. В графе основания указывалось распоряжение храмового управления.
А вот последняя колонка привлекла моё внимание.
— Подожди, — попросила я.
Риан остановился, не успев перевернуть страницу. Я наклонилась ближе, чтобы рассмотреть сумму.
— Это стоимость захоронения?
— Да, госпожа, — ответил хранитель. — Здесь указаны все пожертвования и расходы, связанные с погребением.
— Все?
— Совершенно верно.
Я посмотрела на предыдущие записи. Разница была настолько заметной, что даже считать ничего не требовалось. За захоронение Мирель внесли сумму, которой хватило бы на несколько десятков обычных погребений.
— Почему так много?
Хранитель поправил рукав облачения.
— Семьи нередко делают щедрые пожертвования в память об усопших.
— Но здесь указана одна общая сумма. Без разделения на пожертвования и расходы.
— Таков был порядок ведения записей.
Я перевела взгляд на графу плательщика. Там стояли несколько букв и короткое обозначение, которое вполне могло оказаться сокращением имени или названием организации. Полных сведений не было.
— А кто заплатил?
— Представитель семьи, полагаю.
— Вы не знаете?
— Я не занимал эту должность семь лет назад, госпожа.
Я кивнула и ещё раз посмотрела на запись.
Отец всегда требовал, чтобы в бухгалтерских книгах указывали полные сведения о плательщике. Правда, иногда мне попадались исключения. Особенно в старых расчётах, связанных с посредниками. Вместо имени там оставляли условное обозначение, а настоящие данные хранились отдельно.
Однажды я спросила отца, зачем так усложнять обычные платежи. Он ответил, что некоторые люди готовы платить дополнительные деньги лишь за то, чтобы их имя не появлялось в документах.
Тогда мне показалось это странным. Сейчас я задумалась, насколько полезной может оказаться подобная предусмотрительность.
— У вас есть отдельная книга поступлений? — спросила я. — В ней должно быть указано, от кого поступили деньги.
Хранитель посмотрел на меня с явным удивлением.
— Не обязательно, госпожа. Некоторые пожертвования принимаются без указания имени.
— Но это не пожертвование, — заметила я, указав на страницу. — Здесь записана оплата захоронения.
Он открыл рот, собираясь возразить, но Риан опередил его.
— Принесите книгу поступлений за тот же период.
Хранитель посмотрел на него, после короткой паузы поклонился и ушёл.
Когда он вышел, Корвин приблизился к столу.
— Что ты заметила?
— Сумма слишком большая, а плательщик указан не полностью. У отца в бухгалтерии встречались похожие записи. Обычно за ними стояли люди, которые не хотели раскрывать своё участие в сделке. Не уверена, что здесь то же самое. Но если человек заплатил столько денег за похороны, почему не захотел оставить своё имя?
Риан снова посмотрел на страницу.
— Хороший вопрос.
Не знаю почему, но его спокойное одобрение оказалось неожиданно приятным. Я не была для него бесполезной.
Хранитель вернулся с ещё одной книгой. На этот раз он положил её перед нами заметно осторожнее.
Нужная запись нашлась довольно быстро. Сумма совпадала до последней монеты, но в графе плательщика стояло то же сокращение.
— Где подтверждающий документ? — спросила я.
— Какой именно?
— Расписка о приёме денег. Или поручение на перечисление. При такой сумме что-то должно было остаться.
Хранитель поджал губы.
— Все сохранившиеся документы находятся в архиве. Я не могу утверждать, что именно оформлялось семь лет назад.
— Кто имел право принимать такие платежи? — вмешался Риан.
— Старший казначей храма.
— Кто занимал эту должность тогда?
Служитель назвал имя. Корвин сразу записал его в небольшой блокнот.


    Глава 49

    Когда мы вернулись во дворец, я уже мечтала о горячей ванне и возможности наконец остаться наедине со своими мыслями. День выдался непростым, а после посещения храмового архива вопросов стало только больше.
Перед тем как сесть в карету, Риан отдал Корвину несколько распоряжений. Тому предстояло выяснить, кто семь лет назад занимался оформлением захоронения Мирель, почему за него заплатили такую огромную сумму и, главное, кто именно внёс деньги. Последнее интересовало меня больше всего. Человек, пожелавший остаться неизвестным, явно не поскупился на похороны. И почему-то мне не верилось, что дело было исключительно в щедрости.
Всю дорогу Риан молчал. Он сидел напротив, глядя в окно, и даже не пытался поддержать разговор. Я тоже не стала его тревожить. После всего, что мы узнали, ему наверняка требовалось время, чтобы разобраться в собственных мыслях.
Когда карета остановилась у дворца, Риан первым вышел наружу и помог мне спуститься. Я уже собиралась спросить, не хочет ли он поужинать вместе, но он опередил меня.
— Прошу прощения, Тея. Мне нужно отлучиться по важным делам. Тебя проводит стража.
Я оглянулась. Возле кареты уже выстроились двенадцать вооружённых мужчин. Судя по их решительным лицам, сопровождать меня они собирались с такой серьёзностью, словно мы отправлялись не в мои покои, а на штурм вражеской крепости.
— Риан, я…
Но он лишь коротко кивнул и направился к дворцу, даже не дождавшись моего ответа.
Мне оставалось смотреть ему вслед. По напряжённым плечам и стремительной походке было нетрудно догадаться, что он сейчас не в лучшем расположении духа. И я не могла его за это винить. Слишком многое изменилось за один день.
В сопровождении своей маленькой армии я добралась до покоев Риана, где меня наконец оставили в относительном покое. Хотя, подозреваю, за дверью по-прежнему дежурило такое количество людей, которое было способно отбить нападение небольшого отряда.
Первым делом я отправилась в ванную. Горячая вода помогла немного расслабиться, но избавиться от беспокойных мыслей так и не удалось. С тех пор как меня переселили в покои Риана, прошла всего одна ночь, а я уже начинала мечтать о возвращении в собственную спальню. Императорские покои — это, конечно, роскошь высшего уровня, но я не могла избавиться от мысли, что его невесте было бы неприятно узнать, что он спал с другой девушкой. Несмотря на то что он действительно просто спал.
После ванны я переоделась в лёгкое домашнее платье и устроилась перед зеркалом, которое появилось здесь только сегодня утром. Распущенные волосы всё ещё оставались влажными, и я принялась неторопливо расчёсывать их, пытаясь привести в порядок не только причёску, но и мысли.
Что будет, если Мирель действительно вернётся?
Почему-то после сегодняшнего посещения храма я всё больше убеждалась, что девушка действительно жива. Слишком много странностей обнаружилось в документах, слишком много вопросов осталось без ответов. И если всё подтвердится, последствия могут оказаться непредсказуемыми.
Возвращение женщины, которую семь лет считали погибшей истинной наследника престола, наверняка всколыхнёт всю империю. Особенно учитывая, что сам наследник престола вернулся буквально на днях. Я даже представить не могла, какие разговоры начнутся при дворе и как отреагируют те, кто успел смириться с её смертью. И тем более с появлением ещё одной истинной.
Но, как ни странно, сейчас меня гораздо меньше беспокоили придворные сплетни и возможные политические последствия. Я думала о Риане.
Что он почувствует, когда увидит её? Обрадуется? Разозлится за годы обмана? А может, всё это время продолжал любить её, несмотря на случившееся?
Я остановила гребень на середине пряди и посмотрела на своё отражение. Ответов у меня не было. Да и какое право я имела требовать ответов на эти вопросы?
Тяжело вздохнув, я отложила гребень. Волосы успели почти высохнуть, а усталость наконец дала о себе знать. Я уже собиралась подняться и отправиться к кровати, когда дверь с таким грохотом захлопнулась, что я вздрогнула.
На пороге стоял Риан.
Я удивлённо обернулась, собираясь спросить, что случилось, но слова застряли в горле. В одной руке он держал почти пустую бутылку из тёмно-зелёного стекла, а другой опирался о дверной косяк. Его рубашка была расстёгнута у ворота, волосы растрепались, и, судя по тому, как он сделал первый шаг, стоять прямо ему удавалось с некоторым трудом.
Я медленно поднялась со стула.
Пьяным Риана мне видеть ещё не доводилось.
Отец порой позволял себе подобные развлечения, особенно после удачных сделок. Обычно он возвращался домой в прекрасном расположении духа, щедро раздавал обещания и пытался убедить всех окружающих, что жизнь удивительно хороша.
Риан же сейчас выглядел так, словно готов был с этой самой жизнью серьёзно поссориться.
Он остановился посреди комнаты и посмотрел на меня. Взгляд у него был тяжёлым, непривычно рассеянным, а на лице не осталось и следа обычной сдержанности.
Я не решилась его осуждать. Понятия не имею, как сама повела бы себя, если бы узнала, что человек, которого я любила и много лет считала погибшим, на самом деле может быть жив. Возможно, тоже захотела бы напиться, чтобы хотя бы ненадолго перестать думать.


    Глава 50

    Первой моей мыслью было, что я совершенно не представляю, что делать с пьяным наследником престола, который решил меня поцеловать. Второй — что целуется он, к сожалению, очень хорошо.
Риан прижимал меня к себе, и от неожиданности я даже не сразу сообразила, что произошло. Его ладонь лежала у меня на талии, другая скользнула к затылку, придерживая голову. Поцелуй был совсем не похож на те приличные прикосновения, которыми он ограничивался, когда открывал мне дверь или придерживал за руку, помогая выйти из кареты. Сейчас в нём не было ничего из того, к чему я привыкла. Только какая-то отчаянная настойчивость, от которой у меня перехватило дыхание.
И хуже всего было то, что мне захотелось ответить.
Я уже поддалась этому желанию, когда почувствовала запах крепкого напитка и вспомнила, в каком состоянии Риан появился в комнате.
Ну уж нет. Только не так.
Я упёрлась ладонями ему в грудь и попыталась отстраниться. С первого раза ничего не вышло, но стоило мне чуть сильнее надавить, как он сразу ослабил объятия.
Риан отступил ровно настолько, чтобы посмотреть мне в лицо. Его глаза были темнее обычного, дыхание сбилось. Несколько секунд мы молчали, и я с досадой обнаружила, что моё собственное сердце колотится так, словно я только что пробежала несколько лишних лестничных пролётов.
— Что? — хрипло спросил он с какой-то едва различимой претензией в голосе.
Хороший вопрос.
— Ты пьян.
Риан нахмурился, будто я сообщила ему нечто совершенно неожиданное. Затем повернул голову и посмотрел на осколки, разбросанные возле двери. Некоторое время он разглядывал их с таким сосредоточенным видом, словно пытался вспомнить, каким образом они вообще здесь оказались.
— Дорогая была, — наконец сообщил он.
— Бутылка?
Он устало покачал головой.
— То, что было внутри.
Я закрыла глаза. Прекрасно. Наследник престола напился до такого состояния, что сейчас сожалел лишь о потерянном содержимом уже разбитой бутылки.
— Очень сочувствую твоей утрате. А теперь давай отойдём от осколков.
Я взяла его за руку и потянула к кровати. Риан неожиданно послушно сделал несколько шагов, затем остановился и посмотрел на наши соединённые пальцы.
— Ты всегда так делаешь, — сообщил он.
— Что именно?
Я не очень понимала, о чём идёт речь. Не помню, чтобы раньше водила пьяного дракона к своей кровати. Точнее, к его кровати.
— Пытаешься командовать.
Он тихо усмехнулся. Смешок вышел коротким и почти сразу стих, но я испытала некоторое облегчение. По крайней мере, оставалась вероятность, что Риан меня узнаёт и хоть немного, но всё-таки понимает, что происходит.
— Только когда этого требуют обстоятельства, — сообщила я, а затем распорядилась: — Садись.
Риан сел, хотя по выражению его лица было понятно, что он не вполне согласен с необходимостью выполнять мои распоряжения. Я отошла к столику, налила воды из графина и протянула ему стакан.
Он посмотрел на воду с таким презрением, будто я предложила ему яд.
— Это обязательно?
— Нет. Можешь завтра проснуться с головной болью и страдать в своё удовольствие, — сказала я, пытаясь забрать стакан.
Но Риан перехватил его и быстро опустошил. Затем поставил стакан на прикроватный столик, опустил голову и упёрся локтями в колени.
Я замолчала. Он сидел передо мной привычно тихий, но непривычно потерянный, что я снова вспомнила, насколько тяжёлым был сегодняшний день. Мне хотелось спросить, что произошло после нашего возвращения, где он был, с кем разговаривал и узнал ли что-нибудь новое, но я понимала, что сейчас не лучшее время.
— Я позову кого-нибудь убрать стекло, — сказала я.
— Не надо.
Он поднял руку, и впервые за всё время нашего знакомства я увидела, как он использует магию. Осколки превратились в золотую пыль и исчезли.
Я удивлённо заморгала, затем, взяв себя в руки, выдохнула и сказала:
— Тебе нужно поспать.
Риан протянул руку, взял меня за запястье и потянул к себе.
— Ты же останешься со мной?
Я остановилась. Даже при всём желании уйти было бы затруднительно, учитывая, что спала я в этой же кровати. Хотя сейчас, принимая во внимание его состояние, вполне могла бы сбежать в свои прежние покои. Но почему-то не хотела.
— Конечно, я никуда не ухожу, — ответила я.
Он медленно отпустил мою руку и начал расстёгивать рубашку.
— Семь лет, — вдруг произнёс он.
Его голос прозвучал ровно, но я почувствовала, как внутри всё сжалось.
— Семь лет я считал, что она умерла. И самое интересное… — Он усмехнулся, не поднимая головы. — Я просто решил, что она умерла. Ведь я даже не видел её тела после вердикта целителя. Был слишком занят тем, чтобы самому выжить. Мне сообщили, что моя любимая погибла, а я даже не мог в этом убедиться.
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    Риан тихо рассмеялся, но почти сразу поморщился и потёр переносицу.
— Голова болит? — сочувственно спросила я.
— Пока не очень.
— Ничего, всё самое страшное впереди, — многозначительно пообещала я.
Он приподнялся на локтях и посмотрел на меня с явным неодобрением.
Я поднялась и снова подошла к столику. Там стоял небольшой колокольчик для вызова прислуги. Некоторое время я размышляла, стоит ли позволять кому-то видеть будущего императора в таком состоянии. А я всё ещё не теряла надежды, что однажды он взойдёт на престол и освободит меня от необходимости быть его истинной.
В конце концов я всё-таки позвонила.
Риан ничего не сказал, хотя, судя по выражению лица, идея ему не понравилась.
Через несколько минут в дверь осторожно постучали. Я приоткрыла её и попросила принести воды и чистые полотенца. Затем осмотрела комнату и решила, что уборкой займусь завтра. Не буду позорить будущего правителя.
Всё необходимое принесли меньше чем через минуту. Я аккуратно расставила принесённое на столе. Мало ли что пригодится. Вернувшись к Риану, по привычке, выработанной за годы ухода за отцом, поставила возле кровати тазик, а затем спросила:
— С сапогами справишься сам или мне позвать кого-нибудь?
— Сам.
Он снова сел, наклонился, внимательно изучил таз возле кровати и только после этого принялся расстёгивать первый сапог. Довольно быстро обнаружив, что задача требует гораздо больше внимания и сосредоточенности, чем он готов ей уделить, заметно расстроился.
Я наблюдала за его попытками несколько секунд.
— Может, всё-таки помочь?
— Тея, — твёрдо произнёс он, — не мешай.
— Конечно, конечно. Я тут с краю молча постою.
Он поднял голову и прищурился.
— Ты издеваешься надо мной?
Я усмехнулась и показала пальцами:
— Если только совсем чуть-чуть.
В конце концов сапоги оказались на полу. Риан выпрямился, сидя на кровати, с таким видом, словно одержал важную военную победу. Я решила не комментировать его достижение. Учитывая состояние, в котором он пребывал, это действительно было достижение.
— Теперь ложись.
Риан перевёл взгляд на свободное место рядом с собой.
— А ты?
— А я собираюсь переодеться и тоже лечь спать.
— Здесь.
Это был не вопрос, а утверждение. Он указал на место рядом с собой.
Я скрестила руки на груди.
— Вообще-то меня поселили в твоих покоях без моего согласия. Если ты передумал, я с удовольствием вернусь в свою спальню.
— Нет-нет, ты остаёшься здесь.
Я тяжело вздохнула. Даже в таком состоянии он умудрялся оставаться невыносимым.
— Ложись уже!
На этот раз Риан послушался. Откинулся на подушки, закрыл глаза и некоторое время лежал неподвижно. Я уже решила, что он уснул, когда вдруг раздался его хриплый голос:
— Тея, иди сюда.
Я посмотрела на него с подозрением.
— Зачем?
Он открыл один глаз.
— Хочу убедиться, что ты не сбежала.
Я скрылась за ширмой, быстро переоделась в ночную сорочку и вернулась к кровати. Риан всё это время лежал с закрытыми глазами, но стоило мне приблизиться, как он снова посмотрел на меня. Я подошла к другой стороне кровати, в очередной раз решив не спорить с не очень трезвым будущим императором, поправила подушку и забралась под одеяло. Риан же почему-то предпочёл остаться поверх него.
На всякий случай я устроилась подальше от него. Мне совершенно не хотелось продолжения сегодняшнего поцелуя. Хотя сам поцелуй был прекрасен.
Несколько минут мы лежали молча. Я уже решила, что Риан наконец уснул, когда почувствовала, как матрас слегка прогнулся. Он повернулся на бок, лицом ко мне.
— Ты сердишься на то, что я тебя поцеловал?
Я открыла глаза. Вот уж чего не ожидала, так это подобного вопроса. Повернула голову. В полумраке его лицо казалось непривычно серьёзным. Он смотрел на меня, ожидая ответа, и почему-то мне показалось, что крепкий напиток в крови совершенно не мешает ему трезво оценивать ситуацию.
— Я не сержусь, — сказала я после небольшой паузы. — Просто мне не нравится, что ты поцеловал меня в пьяном бреду, после того как узнал, что Мирель может быть жива.
Он нахмурился.
— При чём здесь она?
— Ты серьёзно спрашиваешь?
— Да.
Мне захотелось накрыть голову одеялом и отложить этот разговор до утра. Но Риан продолжал смотреть на меня, и я поняла, что просто отмахнуться не получится.
— Я не хочу, чтобы ты целовал меня. Особенно потому, что тебе плохо из-за всего происходящего. Или потому, что пытаешься о чём-то забыть. У нас договор, в котором чёрным по белому написано, что ты освобождаешь меня от уз истинности, как только станешь императором. Кто станет твоей суженой после этого, меня не касается. Надеюсь, ты сумеешь открыть ей сердце, а не будешь глушить боль очень дорогим напитком. Вот тогда хоть денно и нощно целуйтесь.


    Глава 52

    Проснулась я оттого, что Риан осторожно высвобождал свою руку из моей. За окнами уже рассвело, шторы были плотно задёрнуты, и я упорно притворялась, что сплю. Приоткрыв один глаз, я увидела Риана, который сидел на краю кровати, опустив голову.
Он поднялся, подошёл к столику, налил воды, выпил целый стакан и тут же потянулся за вторым. Двигался вполне уверенно, но выглядел неважно: волосы растрепались, на лице появилась усталость, а когда он наклонялся за графином, то заметно морщился. Затем обернулся, увидел тазик возле кровати и потёр переносицу.
Тут я решила сообщить о своём пробуждении.
— Доброе утро.
Риан даже не поднял взгляда.
— Доброе утро, Тея. Почему это стоит возле кровати?
Я посмотрела на стакан в его руке, затем с полной уверенностью заявила:
— Когда речь идёт о дорогих коврах, я предпочитаю позаботиться об их сохранности.
Риан усмехнулся и допил воду. Я тем временем села, поправила ночную сорочку и принялась искать халат, стараясь не думать о том, что произошло вчера. В конце концов, я ещё не решила, что было бы хуже: если бы он помнил о поцелуе или совершенно о нём забыл.
— Я вчера ничего не натворил? — неожиданно спросил Риан, словно прочитав мои мысли.
Я замерла с халатом в руках.
— А что ты считаешь проступком?
Его бровь вопросительно изогнулась, и я принялась перечислять:
— Разбил бутылку, спорил со мной из-за сапог, пытался доказать, что способен самостоятельно раздеться. В последнем, кстати, почти преуспел.
— А почему я в брюках? — поинтересовался Риан.
— Потому что я категорически запретила тебе их снимать.
В ответ он понимающе кивнул.
— Удивительно, что я тебя послушал.
— Мы договорились на том, что я позволю тебе снять ремень.
Он рассмеялся, но тут же поморщился.
— Не смеши меня, Тея, — произнёс он и направился в гардеробную.
Я проводила его взглядом. О поцелуе Риан так и не спросил.
Неужели не помнит?
Что ж, возможно, это к лучшему. Я совершенно не хотела обсуждать произошедшее вчера вечером. Правда, от мысли, что он действительно ничего не помнит, почему-то стало обидно. Хотя чего я ожидала? Если он забыл о поцелуе, мне тем более стоило сделать вид, что и для меня тот ничего не значил.
Я поднялась, накинула халат и подошла к умывальнику. Успела привести себя в порядок и расчесать волосы, когда Риан вернулся из гардеробной. Он уже успел помыться, о чём свидетельствовали влажные, слегка зачёсанные назад волосы, и переодеться в тёмные брюки и светлую рубашку.
В этот момент в дверь постучали.
— Ваше Высочество, у меня есть новости, — раздался голос Корвина.
Риан мгновенно посерьёзнел, словно не проснулся всего минут десять назад.
— Входи.
Корвин прошёл вглубь комнаты с папкой в руках. Выглядел он тоже неотдохнувшим, но, судя по тому, как уверенно направился к столу, ночь провёл куда более продуктивно, чем его будущий император.
— Доброе утро, госпожа Тея, — поздоровался он.
— Доброе утро, Корвин. Я так понимаю, новости хорошие?
— Неоднозначные, — коротко ответил он.
Риан отодвинул стул и жестом предложил ему перейти к делу.
— Что выяснил?
— Начал с оплаты погребения Мирель. Сумма действительно значительно превышает обычные расходы. Платёж проведён через посредника, но указанное в документах имя оказалось вымышленным. Более того, подписи в расписке и книге поступлений не совпадают.
Я подошла ближе и посмотрела на разложенные бумаги. Риан как бы между прочим положил руку мне на талию, пододвигая ближе к столу. От неожиданности я замерла, тут же вспомнив вчерашний поцелуй, но заставила себя сосредоточиться на документах. Судя по спокойному виду Риана, он вообще не придавал своему жесту никакого значения.
— То есть деньги передавал один человек, а документы оформлял другой?
— Либо расписку составили позже, — ответил Корвин. — Установить это пока не удалось. Казначей, принимавший платёж, умер четыре года назад, но его бывший помощник жив. Я уже отправил за ним людей.
— А что с датами? — спросил Риан.
— Подтвердилось то, что мы заметили вчера: разрешение на захоронение выдано на два дня раньше даты смерти, указанной в свидетельстве.
Риан взял документ.
— Кто подписал свидетельство?
— Придворный целитель Арден.
Я заметила, как изменилось лицо будущего правителя.
— Он лечил нас всю жизнь и начал лечить Мирель после того, как она стала моей невестой, — произнёс Риан.
— Согласно записям, именно он установил её смерть, — подтвердил Корвин. — Вскоре после вашего исчезновения Арден оставил придворную службу и уехал из столицы. Последние годы проживал в южной провинции. Сейчас мои люди устанавливают его местонахождение.
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    Я быстро сполоснулась и с помощью прислуги оделась. Когда вышла из гардеробной, в покоях уже никого, кроме Риана, не было.
— Спасибо за вчерашний вечер, — произнёс он, внимательно оглядев меня с головы до ног и обратно.
Руки его были скрещены на груди, а взгляд настолько пристальным, что я невольно остановилась и поёжилась.
— За тазик? — со смешком спросила я, указывая взглядом на тазик, который почему-то всё ещё стоял возле кровати.
— И за него тоже.
Он подошёл ближе, а я невольно отступила на полшага, за что тут же мысленно себя отругала. Ничего особенного ведь не произошло.
— Не стоит благодарности, — ответила я. — Надеюсь, в ближайшее время повторять подобное не придётся.
Риан посмотрел на меня с едва заметной усмешкой.
— Ты о выпивке или о поцелуе?
Я застыла.
Значит, помнит.
Вот ведь несносный дракон! Стоит совершенно трезвый, смотрит на меня и даже не пытается скрыть, что прекрасно понимает, насколько сильно меня смущает.
— Риан, у нас через полчаса экипаж.
— Я помню.
— Тогда предлагаю заняться делами.
Я попыталась обойти его, но он вдруг перехватил меня за запястье, развернул к себе и наклонился так близко, что мне стало невыносимо жарко.
— Я не пытался забыть Мирель, — тихо произнёс он. — И вчера прекрасно понимал, кого целую.
Я с трудом сделала вдох. Риан больше не улыбался. Я смотрела на него, пытаясь разобраться, что именно он хотел этим сказать и, что гораздо хуже, что я сама по этому поводу чувствовала. Но он уже отступил, отпуская мою руку.
— Поговорим вечером.
И жестом указал на дверь.
Я выпрямилась, высоко подняла голову и направилась к выходу. Не хватало ещё грохнуться в обморок от недостатка воздуха.
К храмовому кладбищу мы приехали раньше назначенного времени. Утреннее солнце уже поднялось над крышами, но среди высоких деревьев ещё сохранялась прохлада. Свет проникал сквозь густые кроны, ложился на дорожки и надгробия.
У знакомой могилы нас уже ожидали хранитель, несколько служителей и пожилой мужчина в сером одеянии с серебряной вышивкой. Последнего представили как магистра Эйдена, старшего храмового мага, которому поручили провести обследование захоронения.
Риан ограничился коротким приветствием и сразу перешёл к делу.
— Вы сможете установить, находится ли тело в могиле?
— Да, Ваше Высочество. Для этого не потребуется вскрывать захоронение. Однако я должен предупредить, что некоторые погребальные заклинания могут мешать исследованию.
— Приступайте.
Магистр попросил нас отойти на несколько шагов, достал из сумки небольшой серебряный диск, покрытый символами, и положил его перед надгробием. Затем опустился на колено и принялся негромко произносить слова на незнакомом мне языке.
Я с интересом наблюдала за происходящим. Сначала символы на диске засветились голубым, затем над могилой возникла тонкая полупрозрачная сетка, которая медленно опустилась к земле и исчезла под поверхностью.
Магистр замолчал, сосредоточенно глядя на диск. Несколько символов вспыхнули ярче остальных, и он снова произнёс заклинание. На этот раз над могилой появились три светящихся круга. Они медленно вращались, пока не остановились один над другим.
Прошло ещё несколько минут. Я уже начала подозревать, что магистр столкнулся с какими-то трудностями, когда он наконец поднялся.
— Ваше Высочество, — произнёс он, заметно побледнев. — В захоронении нет человеческих останков.
Я посмотрела на Риана.
— Вы уверены? — спросил он.
— Да. Я провёл проверку дважды. Гроб находится на месте, но тела внутри нет. Он пустой.
Хранитель рядом с нами побледнел ещё сильнее самого магистра.
— Этого не может быть, — пробормотал он. — Захоронение проводилось по всем правилам. У нас имеются документы, свидетельства…
— Документы, которые противоречат друг другу, — перебил его Риан.
Он произнёс это негромко, но я невольно напряглась. Впрочем, как и все остальные.
— Я требую немедленно открыть могилу.
— Ваше Высочество, — вмешался хранитель, — для этого необходимо разрешение высшего храмового совета. Без него мы не имеем права нарушать покой усопших.
Риан медленно повернулся к нему.
— Каких усопших? Вы только что слышали, что могила пуста.
Хранитель открыл рот, но так ничего и не ответил.
— Оформляйте разрешение. Немедленно.
Пока служители переглядывались, явно не представляя, как выполнить распоряжение наследника престола и при этом не нарушить храмовые правила, Риан отвернулся.
Я стояла чуть поодаль и наблюдала за ним. На его месте, я бы уже давно потеряла самообладание. Впрочем, судя по тому, как Риан сжал кулаки, он был к этому близок.
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    До экипажа мы добрались быстро. Риан помог мне подняться, сел рядом, а Корвин устроился напротив. Едва дверца закрылась, кучер тронул лошадей.
— Может, кто-нибудь объяснит, куда мы так спешим? — спросила я.
Корвин посмотрел на Риана, словно ожидая разрешения, и только после его короткого кивка заговорил:
— Мои люди обнаружили сведения о женщине, которая около семи лет назад появилась в одном из старых женских монастырей. Он находится за пределами столицы и принадлежит закрытому храмовому ордену. Мужчин туда не допускают.
— И какое отношение это имеет к Мирель?
— Женщина очень похожа на неё. По описанию совпадают возраст, внешность и некоторые приметы. Но самое интересное другое. За все семь лет она так и не приняла постриг.
Я замерла.
Риан сидел неподвижно, глядя перед собой.
— А почему должна была?
— Женщины, поступающие в этот монастырь, обычно принимают обет в течение первого года. Она же продолжает жить там без посвящения. Насколько удалось выяснить, ей неоднократно предлагали принять постриг, но она отказывается.
Я нахмурилась.
— И её не отпускают?
— По сведениям моих людей, она не покидала монастырь все эти годы. Пока неизвестно, остаётся ли она там добровольно.
Я посмотрела на Риана. Он по-прежнему молчал, и я не решилась обратиться к нему.
В голове никак не укладывалось услышанное. Если Мирель действительно жива, почему она столько лет провела в монастыре? Почему не вернулась к семье? Не попыталась связаться с кем-нибудь из знакомых? Ннала ли она, что Риан всё это время находился в плену?
И главное, если она находится там против воли, то кто и зачем её удерживает? А если добровольно, почему никто не знает, что она жива?
Вопросов становилось всё больше, а ответов у нас пока не было.
Риана сидел, сцепив руки, и смотрел в окно. По напряжённой челюсти было понятно, что сейчас лучше его не трогать.
Мне хотелось сказать ему что-нибудь ободряющее, но я понятия не имела, какие слова будут уместны.
Монастырь располагался за городом, среди старых деревьев, на небольшом возвышении. Высокая каменная стена окружала несколько зданий с узкими окнами и остроконечными крышами. Над воротами возвышался храмовый знак, а по обе стороны от входа стояли каменные статуи.
Когда мы подъехали, возле ворот уже собрались люди.
Несколько вооружённых стражников пытались пройти внутрь, но путь им преграждали служительницы в тёмных одеяниях. Одна из них, пожилая женщина с суровым лицом, громко требовала немедленно отвести солдат.
— Это священная обитель! Мужчинам запрещено переступать её порог без разрешения настоятельницы!
— У нас приказ наследника престола, — ответил один из стражников.
— Даже наследник престола обязан уважать храмовые законы!
Судя по всему, спор продолжался уже некоторое время. Стражники не решались применить силу, а служительницы и не думали уступать.
Риан вышел из экипажа первым.
Я уже собиралась последовать за ним, когда заметила, что Корвин резко изменился в лице. Он поспешно спрыгнул на землю и направился следом за наследником.
Риан шёл к воротам быстрым, уверенным шагом. Его широкие плечи были напряжены, а вокруг фигуры воздух словно слегка дрожал. Сначала я решила, что мне показалось, но затем заметила тонкие струйки дыма, поднимавшиеся от его одежды.
Разговоры у ворот начали стихать.
Стражники расступились, пропуская Риана. Служительницы тоже замолчали, хотя ещё мгновение назад были готовы отстаивать неприкосновенность монастыря до последнего.
Я поспешила следом и остановилась рядом с ним. Только тогда поняла, почему все смотрят на наследника с таким ужасом. Глаза Риана сияли золотом, а кисти рук уже покрывала мелкая золотая чешуя.
Он остановился перед воротами и посмотрел на пожилую служительницу, которая ещё недавно требовала отвести стражу.
— Откройте, — произнёс он.
Женщина побледнела, но всё же нашла в себе силы ответить:
— Ваше Высочество, без разрешения настоятельницы…
— Тогда зовите настоятельницу.
— Она не принимает мужчин.
Риан медленно выдохнул. Я почувствовала, как вокруг стало заметно теплее, хотя утро выдалось прохладным.
— В таком случае передайте ей, что я пришёл за женщиной, которую здесь скрывают семь лет.
Служительница отступила на шаг и стало очевидно, что Корвин не ошибся с монастырём.
Риан тоже заметил её реакцию.
— Мирель Олен Холд Астер, — произнёс он, отчётливо выговаривая каждое слово. — Я хочу её видеть.
Женщина ничего не ответила, но взгляд её метнулся к воротам.
Я посмотрела на Риана. Золотая чешуя уже поднималась выше запястий, и стало совершенно ясно, что долго ждать он не собирается.
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    Пожилая служительница ещё несколько секунд смотрела на Риана, затем перевела взгляд на его руки. Золотая чешуя уже добралась до предплечий, и, судя по тому, как женщина побледнела, она прекрасно понимала, что происходит.
— Ваше Высочество, прошу вас успокоиться. Я немедленно сообщу настоятельнице о вашем прибытии.
— У вас пять минут.
Служительница поспешила к воротам, но Риан остановил её:
— И предупредите, что никому не позволено покидать монастырь.
Женщина кивнула и скрылась за воротами. Я проводила её взглядом, затем посмотрела на Риана. Он стоял неподвижно, но воздух вокруг него продолжал нагреваться. Даже мне, находившейся рядом, стало неуютно.
Корвин подошёл с другой стороны.
— Риан, тебе нужно взять себя в руки.
— Я спокоен.
Я посмотрела на его золотые глаза, потом на чешую, покрывавшую руки, и решила, что у нас с ним совершенно разные представления о спокойствии.
— Конечно, — согласилась я. — Просто ещё немного, и нам придётся объяснять храмовому совету, почему от их монастыря остались одни ворота.
Риан повернул ко мне голову. Несколько секунд смотрел, затем медленно выдохнул. Чешуя перестала подниматься выше, хотя исчезать не торопилась.
— Тея, отойди. Здесь может быть опасно.
Я огляделась. Стражники стояли на почтительном расстоянии, служительницы прятались за воротами, а единственным человеком, от которого действительно исходила опасность, был сам Риан.
— Тогда тебе тоже стоит отойти.
Корвин неожиданно кашлянул, скрывая усмешку.
Риан посмотрел на него, и тот немедленно принял самый серьёзный вид.
— Ваше Высочество, — произнёс он, — я уже распорядился окружить монастырь. Если женщина действительно находится внутри, незаметно покинуть территорию ей не удастся.
— Хорошо.
Я нахмурилась.
— А если она здесь не по своей воле? Вы не думаете, что её могут попытаться спрятать?
— Именно поэтому люди находятся у всех выходов, — ответил Корвин. — Если никто не сможет выйти наружу, то остаётся всё тщательно проверить внутри.
В этот момент ворота открылись.
На пороге появилась высокая женщина лет пятидесяти в тёмном монастырском одеянии. Её сопровождали две молодые служительницы. В отличие от остальных, она не выглядела испуганной. Остановившись перед Рианом, женщина склонила голову.
— Ваше Высочество. Я настоятельница этого монастыря, мать Хельнар. Мне сообщили, что вы желаете поговорить со мной.
— Я хочу видеть Мирель Олен Холд Астер.
Настоятельница подняла глаза.
— Боюсь, я не понимаю, о ком вы говорите.
Риан сделал шаг вперёд.
— Тогда я объясню. Семь лет назад в вашем монастыре появилась молодая женщина. Она до сих пор не приняла постриг и не покидала обитель. Мне нужно с ней встретиться.
— В монастыре проживает немало женщин, которые не приняли окончательных обетов.
— Но только одна находится здесь семь лет, отказываясь от посвящения, — вмешался Корвин.
Настоятельница посмотрела на него.
— Я не обязана обсуждать жизнь наших сестёр с посторонними мужчинами.
— А с женщинами? — поинтересовалась я.
Только сейчас она обратила на меня внимание.
— Простите?
— Вы сказали, что не обязаны обсуждать жизнь сестёр с мужчинами. Я женщина. Значит, со мной можете поговорить?
Корвин опустил голову, а Риан бросил на меня короткий взгляд. Я предпочла его проигнорировать.
Настоятельница поджала губы.
— Дело не в этом, госпожа. Наш орден предоставляет убежище женщинам, которые по разным причинам не могут или не хотят возвращаться к прежней жизни. Мы обязаны защищать их покой.
— Это замечательно, — согласилась я. — Но вы ведь понимаете, что сейчас речь идёт не просто о женщине, которая решила уйти от мирской суеты? Семь лет назад её объявили мёртвой. У неё остались близкие, которые всё это время считали, что похоронили её.
Лицо настоятельницы изменилось едва заметно, но я успела это увидеть. Струны задеты.
— Если она действительно здесь, — продолжила я, — мы хотим убедиться, что с ней всё в порядке. И что она сама решила остаться.
— Никто не удерживается в нашей обители против воли.
— Тогда почему бы не спросить её, хочет ли она встретиться с нами?
Настоятельница помолчала.
— Мне необходимо знать, кто вы.
— Тея Марен.
Она посмотрела на Риана, словно ожидала пояснений.
— Моя истинная, — ответил он.
Я невольно покосилась на него. Не то чтобы он сказал неправду, но при нынешних обстоятельствах мог бы обойтись и без этого уточнения. В конце концов, мы пришли сюда за его истинной. Первой.
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    Риан не двинулся с места, но я почувствовала, как его рука напряглась под моей ладонью. Оказывается, я всё ещё держала его за предплечье.
— Она жива? — спросил он.
Настоятельница открыла глаза.
— Да.
Одно короткое слово, а у меня внутри всё похолодело.
Я посмотрела на Риана. Он стоял совершенно неподвижно, и только золотое свечение в глазах стало ярче.
— Где она?
— Прежде чем я позволю вам встретиться, мне необходимо поговорить с ней.
— Вы уже сказали, что она здесь.
— И не отказываюсь от своих слов. Но она находится под защитой ордена. Я не позволю никому силой забрать её отсюда, даже наследнику престола.
Риан медленно сжал кулаки.
Я понимала его желание немедленно войти внутрь. После семи лет неизвестности услышать, что Мирель жива, и снова оказаться перед закрытыми дверями было невыносимо. Но настоятельница, как ни странно, была права.
— Риан, — тихо позвала я. — Дай ей поговорить с Мирель.
Он повернулся ко мне.
— Тея…
— Мы ведь не знаем, что с ней произошло. Если она действительно здесь добровольно, то имеет право сама решить, хочет ли тебя видеть.
Несколько секунд он молчал. Потом посмотрел на настоятельницу.
— Десять минут.
— Мне понадобится немного больше времени.
— Пятнадцать.
Я едва удержалась от вздоха. Вот ведь упрямец. Даже сейчас умудряется торговаться.
— Я постараюсь, — ответила настоятельница.
Она развернулась и направилась обратно в монастырь. Но прежде чем ворота закрылись, я окликнула её:
— Мать Хельнар!
Женщина остановилась.
— Если Мирель согласится на встречу, я могу войти вместе с вами? Насколько понимаю, запрет распространяется только на мужчин.
Настоятельница задумалась.
— Если сестра пожелает, я не стану возражать.
Когда ворота закрылись, Риан повернулся ко мне.
— Ты не обязана этого делать.
— Знаю.
— Тогда зачем?
Я посмотрела на него с удивлением.
— Потому что кто-то должен убедиться, что с ней всё в порядке. И если ты не можешь войти, это сделаю я.
Риан нахмурился.
— Тея, ты понимаешь, о ком идёт речь?
— Прекрасно понимаю. Если она захочет тебя увидеть, я передам, — добавила я. — Если нет, хотя бы узнаем почему.
Риан протянул руку и осторожно коснулся моей щеки. На этот раз золотая чешуя уже почти исчезла, и прикосновение оказалось совершенно обычным.
— Спасибо, красавица.
Я хотела ответить что-нибудь язвительное, но передумала. Сейчас было не время.
Пятнадцать минут прошли. Затем ещё десять.
Риан успел несколько раз пройти вдоль ворот, переговорить с Корвином и отправить одного из стражников к храмовому совету. Я тем временем устроилась на каменной скамье возле стены и наблюдала за монастырём.
Мне совершенно не нравилось происходящее.
Если Мирель жива, почему её скрывали столько лет? Настоятельница говорила о добровольном убежище, но ведь кто-то должен был знать, что девушку объявили мёртвой. Особенно если она действительно была невестой наследника престола.
И ещё меня не оставлял вопрос о постриге.
Семь лет жить в монастыре, отказываться от обетов и при этом ни разу не попытаться уйти. Что могло заставить человека принять подобное решение?
Я так задумалась, что не сразу заметила, как ворота снова открылись.
На этот раз настоятельница вышла одна.
Риан оказался возле неё раньше, чем я успела подняться со скамьи.
— Где Мирель?
— Ваше Высочество, мне очень жаль, но она отказывается встречаться с вами.
Я остановилась.
Риан смотрел на женщину, словно не расслышал.
— Что?
— Я передала ей ваше имя. Она знает, что вы здесь, но не желает выходить.
— Она знает, кто я?
— Да.
— И что сказала?
Настоятельница помедлила.
— Что прошлое должно оставаться в прошлом.
Я почувствовала, как неприятно сжалось сердце.
Риан медленно отвернулся. Его лицо стало настолько непроницаемым, что я не смогла понять, что он испытывает. Злость? Обиду? Разочарование?
Возможно, всё сразу.
— Я хочу поговорить с ней лично, — произнёс он. — Пусть скажет мне это сама.
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    Я почувствовала, как напрягся Риан. Он посмотрел на меня. Я ожидала возражений, но вместо этого он осторожно взял меня за руку.
— Если что-то покажется подозрительным, сразу уходи.
— Обязательно.
— И не позволяй никому…
— Риан, — перебила я. — Это монастырь, а не логово разбойников.
Он приподнял бровь.
— Пока я в этом не уверен.
Спорить было бессмысленно. Я сжала его пальцы, затем высвободила руку и направилась к воротам. Уже у самого входа невольно оглянулась. Риан стоял на прежнем месте и смотрел мне вслед. Даже на расстоянии было заметно, насколько он напряжён.
Настоятельница пропустила меня внутрь. За спиной тяжело закрылись створки, отрезая шум снаружи.
Мы оказались в небольшом внутреннем дворе. Вдоль дорожек росли цветы, у стены журчал фонтан, а несколько женщин в серых одеяниях занимались обычными делами. Одна развешивала бельё, другая несла корзину с овощами. В воздухе пахло свежей выпечкой и травами. Если бы не обстоятельства, я бы решила, что попала в совершенно мирное и даже уютное место.
Настоятельница провела меня через двор к двухэтажному зданию.
— Прошу вас помнить, госпожа Марен, что сестра не обязана отвечать на ваши вопросы.
— Разумеется.
— И если она попросит вас уйти, вы немедленно покинете её комнату.
— Договорились.
Мы поднялись по узкой лестнице, прошли длинным коридором и остановились возле одной из дверей. По дороге нам встретились две служительницы. Обе почтительно поклонились настоятельнице, но меня проводили любопытными взглядами. Похоже, посторонние здесь бывали нечасто.
Настоятельница постучала.
— Сестра, госпожа Марен пришла.
Из комнаты донёсся тихий женский голос:
— Пусть войдёт.
Настоятельница открыла дверь и жестом предложила мне пройти.
Я переступила порог, неожиданно почувствовав волнение. До этого момента Мирель оставалась для меня именем в документах, изображением на портрете и женщиной из прошлого Риана. Сейчас же мне предстояло увидеть её собственными глазами.
Комната оказалась небольшой, но чистой и светлой. Узкая кровать, письменный стол, шкаф и несколько книг на полке. На подоконнике стоял горшок с цветущим растением, а возле стола лежала корзинка с рукоделием. У окна стояла женщина в простом сером платье. Её светлые волосы были собраны в косу, перекинутую через плечо.
Услышав мои шаги, она обернулась.
Я невольно остановилась.
Передо мной стояла красивая молодая женщина с тонкими чертами лица и светлыми глазами. Я никогда прежде не видела Мирель лично, только её портрет, но сходство было настолько очевидным, что сомнений почти не осталось. Разве что на портрете она выглядела беззаботной, а сейчас в её лице чувствовалась усталость, которую не могли скрыть ни спокойное выражение, ни приветливая улыбка.
Женщина внимательно посмотрела на меня. Её взгляд задержался на моём лице, затем скользнул по платью и снова вернулся к глазам.
— Значит, вы и есть новая истинная Риана?
Я растерялась от неожиданности. Из всех возможных вопросов этот оказался последним, который я ожидала услышать.
— Тея Марен, — представилась я.
— Я знаю.
Мирель подошла к столу и указала на стул.
— Присаживайтесь. Полагаю, у вас много вопросов.
Я осталась стоять. Вопросов действительно было много, но прежде всего хотелось убедиться, что передо мной именно та женщина, которую мы искали.
— Вы Мирель Олен Холд Астер?
— Да.
— И вы знаете, что Риан сейчас у ворот?
— Знаю.
Она отвела взгляд, и я заметила, как её пальцы машинально поправили складку платья.
— Тогда почему не хотите с ним встретиться?
Мирель посмотрела в окно. Некоторое время молчала, наблюдая за чем-то во дворе, затем повернулась ко мне.
— Потому что он не должен был узнать, что я жива.
Я нахмурилась. После всего, что нам удалось выяснить, услышать подобное было странно. Особенно от женщины, которая когда-то собиралась выйти за Риана замуж.
— Вы хотите сказать, что инсценировали собственную смерть?
— Да.
У меня в голове никак не укладывалось происходящее. Семь лет Риан считал её погибшей, мучился от невозможности даже попрощаться, а она всё это время жила в монастыре. Я вспомнила, каким он был вчера вечером, когда мы только начали подозревать, что Мирель может оказаться жива, и невольно почувствовала раздражение.
— Зачем? — спросила я, сдерживая злость.
Мирель опустила глаза. Она сцепила пальцы на коленях и несколько секунд собиралась с мыслями.
— Потому что другого выхода у меня не было.
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    Мирель неожиданно протянула руку к моей ладони.
— Можно?
Я не сразу поняла, чего она хочет, но всё же кивнула. Женщина осторожно взяла меня за запястье и отодвинула кружевной рукав платья, открывая метку истинности.
Несколько секунд она рассматривала имя Риана, затем провела по нему кончиками пальцев.
— Какая яркая, — произнесла она с едва заметной грустью.
Затем Мирель протянула мне собственную руку и приподняла рукав серого платья.
Я невольно подалась вперёд.
На её запястье тоже было имя Риана. Только в отличие от моего, оно выглядело выцветшим. Бледные, едва различимые буквы сохранили темный цвет.
— Мирель, — решила я перейти к тому, ради чего, собственно говоря, сюда пришла. — Риан семь лет считал вас мёртвой. Вы даже не представляете, через что он прошёл. Он до сих пор не может говорить о вас спокойно. Пожалуйста, дайте ему возможность увидеть вас.
Она отрицательно покачала головой.
— Лучше бы он и дальше считал меня мёртвой, — тихо произнесла она.
Я от неожиданности замолчала.
Мирель осторожно высвободила руку и сложила ладони на коленях.
— Я сделала всё, чтобы он покинул эти земли и никогда не возвращался, а потом потратила годы на то, чтобы вернуть его домой. И во всём этом виновата я. Как мне после такого смотреть ему в глаза?
Я совершенно перестала понимать происходящее. Она не просто инсценировала собственную смерть, но ещё и участвовала в похищении Риана?
Я покачала головой, пытаясь привести мысли в порядок, и наконец устроилась на стуле поудобнее. Для моей головы куда легче было бы сейчас разбираться с очередным кредитором, не выплатившим долг, чем в хитросплетениях высшей аристократии.
— Мирель, пожалуйста, объясните, что произошло. Желательно с самого начала, потому что сейчас я ничего не понимаю.
Она слабо улыбнулась, поднялась и подошла к окну. Некоторое время смотрела во двор, затем обняла себя за плечи.
— Мы с Рианом были молоды и влюблены, — начала она. — Хотя, наверное, правильнее сказать, что он был влюблён, а я очень хотела любить его так же сильно.
Я промолчала, предоставив ей возможность продолжить.
— Наша история началась задолго до появления метки. Я много слышала об истинности и ещё больше читала. Как и любая девушка моего возраста, мечтала однажды встретить мужчину, предназначенного мне самой судьбой. Мне казалось, что тогда всё сразу станет просто и понятно. Но когда я познакомилась с Рианом, ничего подобного не произошло.
Она повернулась ко мне.
— Он был красивым, умным, настойчивым. Наследник престола, сильный дракон, перед которым открывалось большое будущее. И при этом он смотрел только на меня. Представляете, каково это для молодой девушки?
Понятия не имела, пронеслось у меня в голове. На меня обычно смотрели как на дочь мужчины, которому все должны денег, и обычно очень больших. Разве что Риан смотрел на меня периодически то как на раздражитель, то как на обед. И лишь от его взгляда у меня перехватывало дыхание, а порой, кажется, я даже забывала, как меня зовут. Но говорить всего этого не стала.
— Вы не отвечали ему взаимностью? — то ли спросила, то ли напомнила я.
— Это произошло не сразу. Мне нравилось его внимание, нравилось проводить с ним время. Только я продолжала смотреть и на других мужчин. Иногда думала, что вовсе не хочу замуж, а хочу путешествовать, увидеть другие страны, пожить в своё удовольствие. Я была слишком юной и, пожалуй, довольно глупой. Красота значила для меня куда больше силы или положения, а необходимость однажды стать императрицей приводила в ужас.
Я невольно прониклась к ней сочувствием.
Уж кого-кого, а меня совершенно не прельщала перспектива сидеть на троне и разбираться с имперскими проблемами. Будь моя воля, я бы уже давно усадила Риана на этот самый трон и вернулась к своим обычным человеческим делам. А все эти драконьи разборки, борьбу за власть, интриги и постоянные советы оставила бы тем, кому подобное доставляет удовольствие.
Судя по всему, Мирель придерживалась похожего мнения.
— А потом появилась метка? — спросила я.
— Да, но не сразу. Сначала мне пришлось искупить свою вину перед храмом и людьми.
Я нахмурилась.
— Вину?
— Храмовые служители говорили, что человек с нечистой душой и дурными помыслами не может обрести истинное счастье. А я считала себя плохой. Риан любил меня, был готов ради меня на всё, а я продолжала сомневаться. Мне нравились другие мужчины, я не хотела отказываться от свободы и совершенно не была уверена, что готова связать свою жизнь с будущим императором.
Она грустно вздохнула.
— Мне объяснили, что именно мои сомнения мешают истинности проявиться. Что я должна очистить душу, отказаться от прежних желаний и доказать свою преданность.
У меня закрались подозрения. Всё меньше этот разговор напоминал историю об искуплении вины и всё больше — целенаправленную стратегию завоевания императорского трона.
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    Я почувствовала, как похолодели пальцы.
— Это решение принял императорский совет? — догадалась я.
— Не всем составом, но большая часть — да. Риан уже тогда собирался провести серьёзные изменения. Он хотел распустить действующий совет и сформировать новый, избавившись от тех, кто десятилетиями удерживал власть исключительно ради собственных интересов.
Я невольно усмехнулась.
— И, разумеется, он не собирался спрашивать у них разрешения.
— Именно так, — кивнула Мирель. — Он хотел видеть рядом молодых, сильных, деятельных людей. Тех, кто стремился к достижениям и признанию, а не просто к деньгам и привилегиям. Он считал, что империи нужны перемены, и не собирался откладывать их до своей коронации.
— Представляю, как это не понравилось советникам.
— Не понравилось — это мягко сказано. Они его боялись. Пока Риан оставался наследником, у них ещё была возможность влиять на решения императора. Но после коронации всё изменилось бы, и они решили не ждать.
Мирель отошла от окна и остановилась возле стола.
— К тому времени мне уже подобрали другого жениха. Одного из мужчин, на которых я когда-то обращала внимание, ещё до появления метки. Предполагалось, что после смерти Риана я выйду за него замуж.
— Вы знаете, кто он?
Она отвела глаза.
— Пока я не готова назвать его имя. Но могу сказать точно: до доброго, благородного и сильного Риана ему далеко.
— Но тогда вы уже любили Риана? — произнесла я.
— Да. К тому времени я действительно его полюбила и знала, что для него значат и корона, и империя. Он мечтал стать хорошим правителем, хотел изменить страну к лучшему и, уверена, смог бы. Только ему не собирались позволять это сделать.
Она сделала глубокий вдох, прежде чем продолжить:
— Я пыталась найти выход. Предупредить его напрямую было слишком опасно. За ним наблюдали, а среди людей, которым он доверял, находились предатели. Если бы заговорщики поняли, что их план раскрыт, они просто ускорили бы убийство.
— И тогда вы решили отправить его из страны?
— Да. Я сделала всё, чтобы он покинул империю. Думала, что за границей он окажется в безопасности, а если не будет связан со мной, то, быть может, и обретёт своё счастье.
Постепенно я начинала понимать всё, о чём говорила Мирель, и, должна признать, во многом была с ней согласна.
— Что пошло не так? — спросила я.
— В какой-то момент кто-то вмешался в мои планы. Люди, которые должны были вывезти Риана в безопасное место, передали его другим. Я узнала об этом значительно позже, когда уже ничего не могла изменить.
Перед глазами возникла темница, в которой отец держал Риана. Цепи и дракон, который, казалось, уже не желал жить после семи лет плена.
Мирель совершила ошибку, и эта ошибка привела к тому, что Риан семь лет страдал.
Она, должно быть, прочитала всё по моему лицу.
— Я понимаю ваш гнев. И пусть я добивалась всего лишь его свободы, мои ошибки привели к куда более серьёзным последствиям, чем я могла предположить. Я хотела спасти ему жизнь, а вместо этого обрекла на страдания.
Я действительно злилась на нее. Но гнев схлынул практически мгновенно. Мирель сама для себя наказание. Она самостоятельно заточила себя в тюрьму и не подпускала к себе людей, чтобы в очередной раз загладить вину. На этот раз перед Рианом.
— Когда вы решили его вернуть?
— Как только узнала, что произошло.
Она подняла на меня глаза, полные слёз. Затем быстрым движением руки смахнула их и, высоко подняв голову, продолжила:
— Я потратила огромное количество времени, сил и денег, пытаясь выяснить, кто его держит. Но тот, кто содействовал его вывозу из страны, очень хорошо заметал следы. Более того, как мне удалось выяснить, именно он занимался тем, что Риана неоднократно продавали и перепродавали. Мне пришлось действовать через посредников, искать людей, которым можно доверять. Я была уверена, что тот, кто похитил Риана, догадывается о том, что я жива, а это могло привести к раскрытию моего убежища. Несколько раз я думала, что нашла его, но след снова и снова обрывался.
Я наблюдала за тем, как сидит Мирель: прямая спина, высоко поднятая голова, благородство в каждом движении. Истинная императрица.
Нужно было придумать способ вывести её отсюда. И пока я размышляла, как уговорить её покинуть монастырь, Мирель продолжала:
— Спустя какое-то время мне удалось найти человека, который смог мне помочь.
Она встала и протянула ко мне руку. Я удивлённо подняла на неё глаза, пытаясь понять, чего она хочет.
— Ваш отец помог мне.
— Папа?
Мирель утвердительно кивнула.
— Он оказался одним из немногих людей, которым удалось приблизиться к месту заточения Риана, и единственным, кто действительно смог его освободить.
Она осторожно взяла меня за руки и снова посмотрела на метку истинности.
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    С момента нашей поездки в монастырь прошло три дня.
В тот день я вернулась к воротам одна. Мирель так и не согласилась выйти и встретиться с Рианом. Он ждал меня возле калитки и, едва увидев, сразу направился навстречу.
— Она выйдет?
Я лишь отрицательно покачала головой.
Риан ничего не сказал. Развернулся, подошёл к своему коню и вскочил в седло. Обратно в замок он отправился верхом, а мне пришлось ехать в карете.
Когда мы наконец остались наедине, я вкратце пересказала ему всё, что узнала от Мирель: о заговоре императорского совета, попытке вывезти его из страны, людях, которые вместо спасения отправили его в плен, и средствах, которые она потратила на поиски.
Риан выслушал меня с таким холодным выражением лица, что я не смогла понять, о чём он думает. Не перебил ни разу и не задал ни одного вопроса. Когда я закончила, он просто поднялся и вышел.
С тех пор я его практически не видела.
Знала, что ночует он в своих покоях. Каждое утро, просыпаясь, я обнаруживала смятую постель, хотя совершенно не помнила, когда он приходил. Днём же Риан куда-то исчезал. Все мои попытки выяснить, чем он занимается, заканчивались одинаково: никто ничего толком не знал или не собирался мне рассказывать.
К третьему дню я начала всерьёз раздражаться. Неужели так сложно хотя бы объяснить, что происходит?
Сегодня я задержалась в ванной дольше обычного и вышла к завтраку всё ещё с мокрыми волосами. Из одежды на мне был только халат, который я накинула после купания. Меньше всего я ожидала встретить кого-либо за столом.
Однако Риан сидел совершенно спокойно и намазывал масло на ломтик хлеба.
Я замерла на пороге, поспешно запахнула халат и проверила, не выглядывает ли из-под него чего лишнего. Убедившись, что всё прилично, направилась к столу.
— Доброе утро, — произнёс Риан, не отрываясь от своего занятия и даже не поднимая на меня глаз.
— Доброе.
Я села напротив, ожидая хоть каких-нибудь объяснений.
Риан положил намазанный маслом хлеб мне на тарелку, взял чайник и налил чаю. Затем подвинул чашку ближе, словно мы собирались провести самый обычный завтрак и ничего примечательного за последние три дня не произошло.
Я сурово посмотрела на него.
— Ну?
Он поднял глаза.
— Что?
Вот ведь злобный дракон!
— Ты прекрасно понимаешь, о чём я спрашиваю.
Риан откинулся на спинку стула и внимательно посмотрел на меня.
— Почти со всем разобрался.
О, какие слова! Какая щедрость! Какая откровенность!
Я едва удержалась от того, чтобы не закатить глаза. Почему из этого мужчины всё приходится вытягивать? Неужели нельзя хотя бы раз нормально объяснить, что происходит, вместо того чтобы заставлять меня гадать?
— И это всё, что ты мне расскажешь?
Я тоже откинулась на спинку стула и сложила руки на коленях, всем своим видом показывая, что никуда не собираюсь, никуда не спешу и вообще жду ответа.
Риан продолжал внимательно наблюдать за мной. Затем многозначительно посмотрел на чашку чая и бутерброд, который приготовил для меня.
Я демонстративно проигнорировала и то и другое.
— Сегодня вечером у нас будет бал, — наконец сообщил он. — И на нём появится Мирель.
Я мгновенно забыла о своём раздражении.
— Правда? Ты уговорил её вернуться?
— Я с ней не виделся.
Моя радость по поводу того, что ему удалось вытащить Мирель из монастыря, тут же сменилась недоумением.
— Подожди, но как тогда ты её убедил?
Вместо ответа Риан вернулся к завтраку. Взял варёное яйцо, аккуратно разбил скорлупу и принялся чистить.
Я продолжала многозначительно смотреть на него, время от времени очень громко вздыхая. Вряд ли мои вздохи могли заставить этого мужчину разговориться, но попытка не пытка.
Риан очистил яйцо, разрезал пополам, как я любила, и положил обе половинки на мою тарелку. Затем взял второе, очистил его и отправил себе в рот.
Я продолжала сидеть, не притронувшись к еде.
— Ты завтракать собираешься?
— Нет, пока ты мне всё не объяснишь.
Он посмотрел на меня с таким раздражением, словно я требовала от него чего-то совершенно невозможного.
— Сегодня будет бал. Тебе нужно надеть что-нибудь в красно-чёрных цветах.
— Я не стану надевать цвета твоего дома, особенно после того, как выяснилось, что твоя истинная жива.
Риан перестал жевать и внимательно посмотрел на меня.
— Разве не ты моя истинная?
Я невольно опустила взгляд на запястье, где золотом переливалась метка.
— Мы оба прекрасно знаем, что это ошибка. По какой-то причине произошло нечто, из-за чего у меня появилась эта метка, но...
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    К вечеру я успела трижды пожалеть о собственном упрямстве.
Первый раз — когда швея, увидев платье и услышав моё требование убрать всё чёрное кружево, посмотрела на меня так, словно я предложила ей отрезать рукава у императорской мантии.
Второй — когда выяснилось, что кружево не просто пришито поверх ткани, а является частью отделки лифа. Убрать его, не испортив платье, оказалось задачей куда сложнее, чем я предполагала.
И третий — когда горничная сообщила, что до начала бала осталось меньше двух часов, а платье всё ещё находилось в руках швеи.
— Госпожа, может быть, всё-таки выберем другое? — осторожно предложила девушка, раскладывая на туалетном столике шпильки и гребни.
— К сожалению, я обещала надеть красное, — разочарованно протянула я. — Другого в этом оттенке у меня нет. Риан просто не оставил мне выбора.
Девушка улыбнулась, но тут же опустила глаза, словно опасалась, что за подобную вольность её немедленно отправят чистить конюшни.
Служанки вообще удивительно боялись наследника престола. И совершенно напрасно. Требовательным он был только ко мне.
Я вздохнула и позволила горничной заняться волосами. Девушка собиралась уложить их в какую-то невероятно сложную причёску, которая, по её словам, прекрасно подходила к вечернему приёму. Мне же хотелось просто собрать их так, чтобы не мешали.
— Может, оставим распущенными?
— Госпожа, сегодня официальный бал.
— И что? Волосы об этом не знают.
Горничная явно не оценила шутку. В конце концов мы сошлись на том, что часть волос она уберёт назад, закрепив несколькими шпильками, а остальные оставит свободно спадать по спине.
Когда причёска была закончена, принесли платье.
Я придирчиво осмотрела результат и вынуждена была признать, что швея справилась превосходно. Чёрное кружево исчезло, а вместо него появились аккуратные бордовые вставки, почти не отличавшиеся по оттенку от основной ткани. Лиф плотно облегал фигуру, подчёркивая талию, юбка мягко расширялась книзу, а открытые плечи придавали наряду необходимую торжественность.
— Вот теперь другое дело, — довольно произнесла я.
— Его высочество будет доволен, — заметила горничная.
— Сомневаюсь. Но это уже его проблемы.
Я позволила помочь себе с платьем, проверила, насколько удобно в нём двигаться, и подошла к зеркалу. Невольно посмотрела на запястье. Золотая метка по-прежнему оставалась яркой, словно ничего не произошло. Ни появление прежней невесты, ни мои сомнения никак на неё не повлияли.
А ведь было бы очень удобно, если бы она просто исчезла.
Я уже потянулась за браслетом, чтобы прикрыть запястье, когда в дверь постучали.
— Войдите.
На пороге появился Корвин.
Он остановился, окинул меня быстрым взглядом и почтительно склонил голову.
— Госпожа Марен, его высочество просил передать, что ожидает вас в малой гостиной.
Я скрыла часть метки за широким браслетом и направилась к выходу. Корвин открыл передо мной дверь и пропустил вперёд.
Пока мы шли по коридорам, я пыталась понять, что именно затеял Риан. Бал был назначен слишком внезапно. За три дня можно было организовать небольшой приём, но собрать высшую аристократию, подготовить зал, предупредить гостей и обеспечить появление Мирель — задача совершенно другого масштаба.
И всё же Риан каким-то образом справился.
В малой гостиной горел камин. Риан стоял возле окна, держа в руках какие-то бумаги. Услышав шаги, он обернулся.
На нём был чёрный парадный камзол с золотой вышивкой, тёмные брюки и высокие сапоги. Волосы были убраны назад и закреплены на затылке, хотя несколько непослушных прядей всё равно падали на лоб. Выглядел он именно так, как и полагалось наследнику престола: уверенным, собранным и холодным.
Его взгляд скользнул по моему платью, затем по обнажённым плечам и наконец остановился на лице. Риан прищурился.
— Ты убрала чёрное кружево.
И откуда он всё знает?
— Мы же договорились, что я надену только один цвет.
Риан отложил бумаги и подошёл ближе. Некоторое время рассматривал платье, а потом неожиданно коснулся пальцами моего запястья.
— Метку не закрывай.
Я посмотрела на браслет, который скрывал часть золотой метки, и не захотела его снимать.
— Сегодня особенно важно, чтобы все видели, кто ты.
Я подняла глаза на Риана.
— И кто же?
— Моя истинная.
Риан отпустил мою руку и предложил локоть. Мне хотелось сказать ему очень многое, но вместо этого я молча сняла браслет, положила его на стол и взяла Риана под руку.
В конце концов, пока я не выполню свою часть договора, он вправе не выполнять свою.
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